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BCTYII

VY KUTTI Ccy4yacHO!1 JIIOAMHM CHUIKYBaHHS € TOTY>XKHHUM 1HCTPYMEHTOM
BIUTUBY, SIKH MOJK€ 3MIHUTH CTaBJICHHS JIFOJICH OJUH JI0 OJTHOTO, CIIOHYKATH X 10
1ii, 3a0e3nedye BCTAHOBJIEHHS Ta PO3BUTOK MIXKOCOOUCTICHUX CTOCYHKIB. BoHO
3aiiMae 3HaA4YHE MICIl€ B MOBCAKACHHOMY Ta MPO(eciiHOMY HUTTI 1 BBaXKA€THCA
OKpPEMHUM BUJOM JislIbHOCTI. OCOOJIMBOCTI CHUIKYBAaHHS BU3HAYAIOTHCSl OaraTbMa
dakTopamu, 30KpeMa, MPUHAJICKHICTIO KOMYHIKaTopa J0 MEeBHOI COIiabHOI TPYITH,
KyJIbTYPH TOIIO.

barartoacnexkTHe cnuiKyBaHHS Tiependayae BUKOPUCTAHHS PI3HOMaHITHHX
BepOaTbHUX 1 HEBepOAIbHUX 3aC00iB, YCBITOMJICHHS SKHUX J03BOJISIE BHSIBUTH
NICUXOJIOTTYH1 OCOOJIMBOCTI Ta BpaxyBaTH BIAMOBIAHI IKOCTI MAPTHEPA, BILTMBAIOYH
TaKMM YHHOM Ha pe3ynbTaT B3aeMojii. JIITHTBICTH aKTHUBHO BMBYAIOTh OCOOJUBOCTI
peaizallii KOMyHIKaTUBHHUX aKTiB Ha BepOAaTbHOMY Ta HEBEpOATLHOMY PIiBHAX. IX
0COOJIMBO IIKABJIATH JIIHTBICTUYHI 3aCO0H, K1 BUKOPUCTOBYIOTHCS JIISI BUPAKEHHS
MOYYTTIB Ta CTaHIB MOBIS, & TAKOXK €MOIIIHOTO BILUIMBY HA PELMITIEHTA.

['on0BHOIO METOIO CIUIKYBAaHHS € MparHeHHs 10 aJeKBATHOTO PO3YMIHHS
YYaCHUKIB criyIKyBaHHs. {7151 Toro, mo6 0e3 BTpaT JOHECTH CBOIO TYMKY, JIFOJMHA
BUKOPHUCTOBYE Oarato 3aco0iB, sIKi MPOIMOHYE MOBa 1 KyJibTypa. Tak, Hampukiai,
OKpIM BepOaIbHOTO CHIIKYBaHHS, BUKOPUCTOBYIOTHCS TaKOXXK HEeBepOasibHI 3ac00HU
CIUIKYBaHHS: TapajiHTBICTUYHA CHUCTEMa Ta TUIECHI 3HaKu. Y CHUIKyBaHHI
BepOasibHE 1 HeBepOajIbHE HEPO3PUBHI: B PO3MOBY BKIIOUAIOTHCS KECTH, MIMIKA,
pyxXu Tima, OCOONMBOCTI (POHETHKH, a SKIIO BOHU OylIM HENPABHIHHO
IHTEpIPETOBaHI PEIUIIEHTOM, TO aKT CIJIKYBaHHS HE BBOKAECTHCS TIMCHHUM.

Cepen >kaHpPOBHX MPOAYKTIB JIITEPaTypHOi MISIIBHOCTI JIFOAWHHA 31 CBITOM
eMOIliil 1 MOYyTTiB, y TOMY 4YHCJIl BUPAXEHHX HEBEpOATbHO, HacaMmIepes
BUJIUISETBCS  XYAOXKHIM JTUCKypc. BuBuYeHHS MOBHUX 3aco0iB BUpPaKCHHS
KOMYHIKAQTUBHOI TIOBEAIHKH JIIOJAMHU I[IKaBe THM, IO CIPaBXHIO TPUPOAY
JIOJICBKUX TMOYYTTIB 1 €MOIIid, iX CHJly MOKHa MI3HATH 4epe3 MOBHY (Popmy ix

BTUIGHHS. Taki yTOYHEHHS BaXJIMBI SK [JIs PO3YMIHHSA 1AEHHOrO 3MICTY
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XYZ0KHBOI'O TBOPY, TaK 1 JJI1 pO3yMIHHS IICUXOJIOT11 JIIoANHM 3aranoM. Kpim toro,
aHasi3 MOBHHX 3aco0iB Iepeaaydl KOMYHIKaTUBHOI MOBEIIHKM IepoiB BiioOpaxkae
cnenugiky OaueHHs aBTOPOM CBITY KOMYHIKATHUBHUX 1M JIOJUHU, SKA MOXE
BIIPI3HATHUCS BiJl CTAHJIAPTHOTO, a OTXKE CBITYUTH NPO crenudiky 1HAUBIIyaIbHO-
aBTOPCHKOI MOJIEINI CBITY.

VY XynoXHbOMY TEKCT1 BEJTUKY yBary HEOOXiHO MPUAUIATH HEeBepOadbHIN
KOMYHIKaIlii, BioOpa)keHill y Hil 3a JOMOMOIOK COMAaTHU3MIB 1 COMAaTUYHUX
BUCIIOBIIIOBAaHb — JIGKCHYHUX 3aco0iB, 1[0 TNeEpeAalTh MIMIKy, JKECTH,
KOMYHIKQTUBHO 3HAUyIll OCOOJMBOCTI TMOBEIIHKM JIOJUHU Ta OCOOJIMBOCTI
doHETHUHOTO OMOPMIICHHS MOBJICHHS. Y TaKUX TEKCTaX aBTOP HaMaraeTbes
MaKCHMAaJIbHO HAOJIM3UTHU CUTYAIlii CIUTKYBaHHS Ta JIiajoTH J0 PCaIbHHUX, a OTKE
BOHM HE MOXYyTh O0O0liiTHCS 0e3 omHucy JKecTiB, MIMIKM Ta pyXiB, SKl
CYIIPOBOIKYIOTh MOBIICHHS T€pOSI.

HepepOanbHi OMMHUIIN Y XYAOKHBOMY TEKCT1 TaKOX CTBOPIOIOTH OCOOJIUBY
TPYIAHICTh JJIs TIepeKiajayda, TUM Maye 1Mo crernudika nepexiaay Takux OJUHUIh
Ha ChOTOJIHI IIIe MaJIO JOCJIKEHHS Yy JIIHTBICTHUIl Ta MepeKiaio3HaBCcTBl. Bee 11e
00yMOBIIIOE aKTYaJbHICTh BHUBYEHHSI OCOOJIMBOCTEH TIepeKiiany HeBEepOATbHUX
OJIMHUIIb Y aHTJIOMOBHOMY XY/JI0KHBOMY TEKCTI.

O06’eKkTOM JIOCIIDKEHHS € HeBepOallbHI OJWHMII aHTJIWCHKOI MOBU Y
XyJI0’KHBOMY TEKCTI.

IIpeamer gocnimkeHHs — cnenudika Ta MPUIOMHU MEepeKIaay HeBepOaTbHUX
OJIMHUIIb B aHTJIOMOBHHUX XYJ0KHIX TEKCTaX.

MeTta [OCHIKEHHS TIOJNSTa€ y BUBUYCHHI OCOOJMBOCTEH TMeEpeKiIamy
HeBEepOAITBHUX OJIMHUIIH B AHTJIOMOBHHX XYJIOKHIX TEKCTaX.

JIist TOCSTHEHHST TIOCTABIICHOT METH JOCTIDKEHHS HEOOXiTHO BUKOHATH
HU3KY 3aBJaHb’

1) nmocmimguTH  CydacHI  HIAXOAW IO  BHUBYCHHS  HEeBepOaJbHUX
KOMYHIKATUBHHUX KOMIIOHEHTIB;

2) pO3TIsSHYTH Kiacu]ikaiifo HeBepOaTbHUX KOMYHIKATHBHHX 3acO0IB Y

CydJacHIM aHTJIIHCHKIM MOBI,
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3) Bu3HaumtH (QYHKIIT HeBepOAThbHUX KOMYHIKATHBHHX 3acO0iB Y
XYI0KHbOMY TEKCTI;

4) 3miiCHUTH aHalli3 JICKCHYHOI penpe3eHTallil HeBepOaJbHUX 3HAKIB B
AHTJIOMOBHHX XY/I0KHIX TEKCTaX;

5) nmochimuTH cTparterii Ta MpUAOMHU TIepeKiIaay HeBepOalbHUX OJMHUIL B
AQHTJIOMOBHHX XY/IOKHIX TEKCTaXx;

6) BHM3HAUMTH TPYAHOINl MEPEKIaay HEeBepOAIbHUX  OJMHUILL B
AQHTJIOMOBHHX XY/I0KHIX TEKCTaX;

7) OKpECIIMTH METOAMYHI IIepeIyMOBH HaBYaHHS nepekiaany y BH3;

8) po3pobuTH cucTeMy BHpaB IS HaBYaHHS CTYACHTIB MEPEKIaay
HeBepOaTbHUX OJIMHUIIH B AHTJIOMOBHHUX XYJIOKHIX TEKCTaX.

3aBaaHHs JOCTIIHKEHHS BUPIMIYIOTBCA 32 JOMOMOTOI0 TAaKWX HAYKOBHX
METO/IB, SK: OITUCOBUI METO/I, aHaJII3 Ta CUHTE3, CUCTEMAaTH3aIlis Ta Kiacudikaiis,
NOPIBHSUIBHUM aHami3, CEeMaHTUYHUN aHali3, KOMIIOHEHTHUH Ta CTHJIICTUYHUUN
aHaJi3, mepeKyiafalbKuil aHali3, a TAKOK METOJI MOJIETTIOBAHHS.

Marepianom pocaimxennsi nociayryBaau pomanu Jx. JI. Ceminmxkepa
(«The Catcher in the Rye»), ®. C. dimmkepansaa («The Great Gatsby»),
Y. C. Moema («The Painted Veil»), B. T'onminra («Lord of the flies»), A. Kpicri
(«Murder on the orient express»), O. Yaiinsna («The picture of Dorian Gray»), a
TaKO JIIHTBICTUYHI CJIOBHUKH.

TeoperuuHa 3HaYymIicTh  JOCHDKEHHS TOJSITa€ y  BU3HAYEHHI
ocoOnMBOCTEl HEBEpOAaTLHOTO KOMIIOHEHTY KOMYHIKallli B aHMIIMCHKIA MOBI,
kinacu@ikaiii HeBepOaNIbHUX OJIMHUIIb, A TAaKOX 3’sCyBaHHI (QYHKIN Ta podi
HEBEPOAITBHOTO KOMIIOHEHTA B XYJJ0)KHHOMY TEKCTI.

IlpakTuyHa  3HavyymicTb  poOOTM  BU3HAYAETHCA  MOXIJIMBICTIO
BUKOPUCTAaHHS HAYKOBO-JOCIITHUIIBKOTO MaTepiaiy sl MOJANbIIOTO BUBYCHHS
HeBepOATbHUX 3aC00iB 300paKeHHS KOMYHIKATHBHOI TIOBEHIHKHM TEPCOHAXKA B
aHTIICPKOMY XYJIOXHBOMY JHCKYpPCl, a TaKOX Yy SKOCTI Marepiany s
HalKUCaHHSl CTYJEHTCHKUX HAyKOBHX poOIT (pedepariB, KypCOBHX, AUCEpTaIlii

tomo). Po3pobnena cucrema BHOpaB MAjsi HABYAHHS CTYJEHTIB MEpeKIany
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HEBepOAIBHUX  OJWHHMIIb B  QHTJIOMOBHHX  XYMOXHIX  TEKCTaX  MOXKeE
BUKOPHUCTOBYBATUCS y XOJIi HaBUaHHA XyJIOXKHBOro mnepeknany y BH3 Ha
nepekiafanbkux haKyibTeTax.

CTpykTypa po060TH BU3HAYAETHCSA il METOIO Ta 3aBIaHHAMU. JoChimKeHHs
CKJIAJIa€ThCS 31 BCTYIY, TPbOX PO3JAUIIB, BHUCHOBKIB JI0 PO3AUIIB, 3arajbHUX
BHUCHOBKIB, CIIHMCKY JITEpaTypd, a TaKOX CIHUCKIB JOBIJKOBHX MarepiaiiB Ta
UTFOCTPaTUBHUX JIKEPEIT.

VY eécmyni oOrpyHTOBaHUN BUOIp TeMH, 1i aKTyaldbHICTh, HAYKOBa HOBH3HA;
BU3HAUYCHI MPEAMET 1 METa JOCIIKEHHS, JUIsl TIOCATHEHHS SKOI CTaBIATHCS MEBHI
3aBJIaHHS; OMMMCAaHI METOIU Ta MPAKTHYHA 3HAYYIIICTh POBEICHOTO JOCIKCHHS.

Y nepwiomy po30ini po3TAANAIOTHCS OCHOBHI TIOHATTS JIOCHIIKEHHS,
PO3MISTHYTI CydYacHl MIAXOAM JI0 BHUBYCHHS HEBEPOAIBHUX KOMYHIKATUBHUX
KOMITOHEHTIB, KJIacu]ikailisi HeBepOalbHUX KOMYHIKaTUBHHX 3aC00IB y CydacHii
aHTJIMCHKIN MOBi, a TakoX BH3HaueH1 (YHKII HeBepOATbHUX KOMYHIKaTMBHUX
3ac00iB y Xy/I0’)KHBOMY TEKCTI.

Y  Opyzomy po30dini 3niliCHEHO aHali3 JIGKCMYHOI  perpe3eHTarii
HeBepOaJbHUX 3HAKIB B aHTJIOMOBHUX XYJIOXKHIX TEKCTax, JOCHIKEHO CTpaTerii
Ta TPUMOMHU TEpeKiaay HeBepOaIbHUX OJUHUIL B AHIJIOMOBHUX XYIOXKHIX
TEKCTaX Ta BHU3HAUCHI TPYIHOIII TMepeKiIagy HeBepOadbHUX OJWHUIL B
AHTJIOMOBHHX XYyJIOKHIX TEKCTaX.

Tpemiit po30in NPUCBIYCHO METOAUIHUM aCIIEKTaM JOCTIHKEHHS. 30KpeMa,
y IIbOMY PO3/I1JIi OKPECIICHI OCHOBHI METOINYHI MEPETYMOBH HABYAHHS TIEPEKIATY
y BH3, a Takox po3po0ieHo cucTteMy BOpaB AJisi HABYaHHS CTYJEHTIB MEPEeKIamy
HEBEepOAITBHUX OJIMHUIIH B AHTIIOMOBHHX XYJIOKHIX TEKCTaX.

VY 6ucHnoékax y3aralbHIOIOTHCS PE3YIbTaTH MIPOBEICHOTO JOCIIKCHHS.

Cnucok euxopucmanoi nimepamypu Haniuye (5 mpaub, 3 HuX 11
AHTIIMCHPKOI0 MOBOIO, a TakOX 5 CIOBHUKIB. CIHCOK LIIOCTPATHBHUX JIKEPEI

BKJItOUa€ 6 HaMEHYBaHb.



PO311JI 1. TEOPETUYHI ACIIEKTH BUBYEHHS HEBEPBAJIBHOI'O
KOMIIOHEHTY B XYJIOKHBbOMY TEKCTI

1.1. IMigxomu 10 BHBYEHHS HeBepPOAJIbHHUX KOMYHIKATUBHHX

KOMITIOHEHTIB

Posrnsimaroun  ocobmuMBOCTI HeBepOalbHOI KOMYHIKAIlli Ta MIAXOAU 10
JOCHIPKeHHsT 3aco0iB  HeBepOalbHOI KOMYHIKalli B Cy4YacHId JIIHTBICTHUYHIM
JiTepaTypi, mepul 3a Bce, HeOOXiIHO 3BEPHYTH yBary Ha MOHATTS «KOMYHIKAIlIs».
BianoBigHo 10 «JIIHTBICTUYHOTO EHIMKJIOTEAUYHOTO CIOBHHUKA», KOMYHIKAIlS —
e oOMiH AyMKamu, iHQopMaIli€r, ieaMu Toilo, crenudiyaa dopma B3aeMoIil
Jro/ie y Tpolieci iXHbOT Mi3HaBaJILHOT Ta TPYJA0BOI AisIbHOCTI [76, c. 233].

B. b. Kamkin Bu3Hauae CHUIKYBaHHSA K «OOMIH JyMKamu, 3HAHHSMH,
nouyttsamu, aismu» [19, c. 12-13]. 1. T'aBpa dopmyntoe Take BU3HAYCHHS
KOMYHIKaIlii / CIIUJIKyBaHHS — 11¢ e(eKTHBHA CUMHXPOHHA Ta JiaXpOHHA B3a€MO/IisI
comiabHUX CyO’eKTIiB (JIrogei Ta / ab0 iX CHUIBHOT), IO BHHHKAE B Pe3yJbTaTi
oOMIHY MIX OJHMM CyO’€KTOM (JDKepelioM) Ta IHIIUM (PELUIIEHTOM)
iHpOopMalri€ro, siKa Mae CeHC g 000X cy0’€eKTiB (KOMYHIKaTHBHA CYOCTaHIlISA YU
MOBiIOMJICHHS B ificalibHIN UM iIeanbHii MaTepianpHii ¢hopmi) [9, c. 68].

Ha croronni icHye psig moHorpadiii, crareil Ta HaBYaJbHHX IMOCIOHUKIB 3
Teopii komyHikarii. Kiacnunoto poOoTor0 3 KOMYyHIKaIlii, Ipo Ky 3rajye Manxe
KOXEH JOCHITHUK, IO TOPKAEThCs mboro mnutands, € crtatts E. Cemipa
«Komymnikaris». ¥ miit cratti E. Cenip 3Beprae yBary Ha Te, mo s GopMyBaHHS
CYCIIUJIbCTBA, HOTro 00’€IHAaHb Ta TMIAPO3AUTIB, a TAaKOX I 3a0e3MedeHHs
B3a€EMOPO3YMIHHS MDK HOTO YYacCHHKAMHU HEOOXiNHI JesSKi KOMYHIKaIliifHi
nporecu [49, c. 210].

VY crarri E. Cemipa «KomyHikallis» ONMUCaHO TMEPBUHHI KOMYHIKaTHBHI
npoiiecu (MOBa, *ECTH, IMITalllsl CYCHUIbHOI MOBEIIHKM Ta COLIAJbHUM HATAK).
[Ilogo 3akoHOMIpPHOCTEW AlaNoriyHOi HEBEpOAJbHOI B3a€MOJII  YYACHUKIB

cnuikyBanHss E. Camip mnucaB, mo MM pearyeMoO Ha >€CTU 3 HaJA3BHYAMHOIO
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MUIBHICTIO 1, MO’KHA HABITh TOBOPUTH PO ICHYBaHHS CKJIAJHOIO Ta CEKPETHOTO
KOy, KM HiJ€ HE HalWCaHWW, HIKOMY HE BIIOMHH, aje NpU LbOMY BCIM
3po3yminuii [49, c. 556].

KomyHikaiiist € ogHUM 13 NPOBIAHUX (PAKTOPIB Y KUTTI JtoaAuHU. BepbanbHa
KOMYHIKaIlisl € HeOOXITHOIO YMOBOIO ICHYBAaHHS JIIOAMHU B CyCHUIbCTBL. OmHak
CIUIKYBaHHSI MOXJIMBE SIK 4Yepe3 CJIOBa, TaK 1 3a JIONMOMOTOK HeBepOaIbHUX
3aco0iB. HeBepOasibHE CIUIKYBaHHS € BAXJIMBUM 3aCO00M CIUIKYBaHHS 3 JIFOJIbMHU
HapiBHI 3 BepOanpHuUM. ['. I'. TlouenioB miji KOMYHIKAIIE0 PO3yMi€ MPOIECU
NepeKolyBaHHs BepOanbHOi y HeBepOaabHy Ta HeBepOaabHOI Y BepOasibHy chepH
[47, c. 14].

TakuM 4YWHOM, OCHOBHMMM BHJaMH KOMYHIKaimii € BepOalibHE Ta
HeBepOaslbHe CITUIKYBaHHS. BepOanbHEe CHUIKYBaHHS BHKOPHCTOBYE JIHOJCHKE
MOBJICHHSI SIK 3HAKOBY CHUCTEMY, SIka MOXE OyTH BHpa)K€Ha Ha KUIBKOX PIBHSIX:
TOBOPIHHS, ayAiIOBaHHs, MUChMO, YNTaHHs. HeBepOaibHe CIIUIKYBaHHS — 1€ OOMIH
HeBepOaJbHUMH TOBIJOMJICHHSMH MIXK JIIOJbMH, a TaKOX IHTEpHpeTarlis IHuxX
noBigomiieHb. HeBepOasnbHe CIUIKYBaHHS CKJIQJIA€ThCS 3 BUPA3HUX PYXIiB, KECTIB,
BUKOPUCTAHHS MPEIMETIB TOIIIO.

Hocminauku T. A. I'pimina, H. I. KonomamoBa ta H. A. BopoGiioBa
BiJ[3HAYaIOTh, IO CIUIKYBAaHHS € CHHKPETUYHUM IIPOLIECOM, IO BKIIOYAE SK
BepOabHI, TaK 1 HeBepOambHI KOaU Tepenayi iHdopMmarii (kecTH, MiMiKa, MO3H
Toiro). HepepOanbHe CIIKYBaHHS — 1€ OCOOJIMBUIA BUJI B3a€MO/IIi MK JIFOABMH 3a
JIOTIOMOTOI0 HEBEpOAJbHUX 3HAKIB, IHTEPIPETOBAHMUX 3 YpaxyBaHHIM KOHKPETHOI
cutyarii [12, c. 4].

O. B. €dppemenko cTBepKye, O TE, SKI MPUKPACH MH HOCUMO, SIKOMY Yar0
9y KaBl BIJA€EMO TIEpeBary, SK MPOBOJMMO BIIBHUN Yac — BCE 1€ TaKOX SIBIISE
co00OI0 TIEBHMI THUII TOBIAOMIICHBb ITiJI HA3BOKO «HEBEepOAIbHI TOBIIOMIICHHS)
(HeBepOambHI — TOOTO «0Oe3 cmiB») [15]. Posrnsmaroum Buam HeBepOATbHHX
MOB1IOMJIEHB, TOCIITHUK BUALISE TaKl METOAM KOJyBaHHS MOBIJOMJICHB:

1. Bwupasni pyxu Tiia — Tak 3BaHa €KCIPECUBHA MOBEAIHKA (MIMIKa, KECTH,

M03H TOIIIO);
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2. 3BykoBe O(QOpPMIICHHS MOBJICHHS (BUCOTA, T'YYHICTb, IIBUAKICTb, PUTM
TOIIO);

3. MikpocepenoBuiiie, iK€ 0TOUY€E JIOJMHY, OPraHI30BaHE MEBHUM UYUHOM
(HanmpuKkian, NOpPOCTIp, SKAW I1HAMBIL MOXE KOHTPOJIOBAaTH al00 3MIHIOBATH:
MeOJIIOBaHHSI KBapTUPH, BIJACTaHb, Ha SAKIA JIIOJAWMHA BOJIIE€ CHUIKYBaTUCS 31
CIIBPO3MOBHUKOM);

4. BuxopuctaHHid MaTepiaibHUX O00’€KTiB, 1[0 MAalTh CUMBOJIYHE
3HAuUeHHs (HANPUKJIAJ, KBITH Ha JICHb HApOJDKCHHS, OIMYyIICHA IITOpa Ha BIiKHI K
YMOBHA O3HaKa TOTO, 1110 3aX0AUTH HeOaXaHo YK HaBiTh HeOe3meuHo Toio) [15].

3a H. bropkens-PoTdycom, CyKymHICTh HeBepOaIbHUX KOMYHIKAIIMHUX
CHUCTEM TMOJUISETHCA Ha KIHETUYHY Ta HEKIHETHYHY TijacuctemMu. KiHeTudHa
mijicicTeMa BUBYA€E PYXH TiIa B MPOIECI KOMYHIKATUBHOT B3a€MO/IIi 1HIUBIIIB Ta
BKJIFOYA€E TaKl KaTeropii HEMOBHMX CHMBOJIIB: MIMiKa, ECTH Ta MOJOXKECHHS Tijia.
Hekinetnuna cucremMa po3risijae HeBepOaidbHI OJIMHHUII B TaKUX SBUINAX, SK
apre(akTy, IapaMoBa, TAKTHIIbHI 3aCO0H, XpOHEMIiKa Ta IpokceMika [66].

Kinetnuna cucrema wmae ocoOOJMBE 3HAYEHHS TiJ 4Yac CHUIKYBaHHS.
JIOCHIHUKKA Bi3HAYalOTh, IO MiMiKa, TI03H, JKECTH, KOJHM WIEThCA IIPO
CIIPUUHATTS CHIBPO3MOBHUKA SIK OCOOMCTOCTI, HabaraTto e¢QeKTUBHImI 3a
BepOaibHe BupakeHHs [54; 64]. Takum yuHOM, HEeBepOalbHI CHUTHAIU IMOBHUHHI
rapMOHIIOBaTH 31 CJIOBECHUM MOBJICHHSM, OyTH KOHTPYCHTHHUM HOMY,
JOTIOBHIOIOYM 1 IMJCWIIOIOYM HOro, Xo4a BOHHM 3HAYHOK MIpOI HE
YCBITOMITIOIOTHCA 1 MPAKTUYHO HE KOHTPOTIOIOTHCS MOBIIEM.

Bupasz o6nuuusi Hece iH(opMmallifo Tpo XapakTep IIOJWHU, ii HACTPIH,
Cy0’€KTMBHE CTaBJICHHS 10 CHIBPO3MOBHHUKA. Tak, BHpa3 OOIMYYS HA KIITAIT
«KaM’sTHOT ~ CTIHM»  HACTOPOXKYE, CIIBPOSMOBHHK TIpU I[bOMY  BiIdyBae
MICUXOJIOTTYHUHN quckoMdopT, HeOaxkaHHA criikyBaTucs. Hanpukmnan, B SmowHii, e
MOIAPEHA TaKa <«IMIbOBA MAacKa», MPEICTABHUKY IHINIOI KYJIbTYPU BaKKO
3pO3yMITH CHIBPO3MOBHHKA.

O®paHiy3u, 1Taliiill, ICHAHI1 XapaKTEePU3YIOThCS AKTUBHOK MIMIKOIO

o0snyys, ToA1 SIK (P1HU Ta OUIBLIICTh CKAaHAWHABCHKUX HApOJIiB OUIbII CTPUMAaHI1 y
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HeBepOabHOMY CIUIKYBaHHI. MiMIYHI pyXH 3arajioM MaloTh BEJIMKE 3HAUCHHS TS
PI3HUX HApOJIB: TaK, YKpaiHIll MiAMOPTYIOTh, 1100 MPUBEPHYTU O KOrOCh yBary,
MOXKAPTYyBaTH 3 KOIOCh, AHIJIIMIII BUKOPUCTOBYIOTH TAaKUW MIMIYHMM 3HaK Yy
MPUBITaHHI 200 BUKOPUCTOBYIOTh HOT0 3aMiCTh MPUBITaHHS; ¥ 0ararb0X CXIJHUX
KyJbTypax MiIMOPTYBaHHS BBaXKA€TbCA IOTAHOI 3BHYKOIO 1 MOXe 00pa3utu
monuny. IligHsati 6poBu B HiMeuuwHi O3HauyalOTh 3aXOIUICHHS, a B AHIJII —
BUPAXCHHS cKenTuiusmy [54, c. 46—48].

XKectu, sk BUpa3Hi pyxH pyK Ta IHIIMX YACTUH TUIA, € HAUNOIKUPEHIIIUMU
HeBepOanpuuMu o3HakaMu. A. ®@. Koni y «[lopagax s jekTopiBy MUIIE, IO
KECTH TPUCKOPIOIOTh MOBJIEHHS, aje iX CIiJ] BUKOPUCTOBYBATH 3 OOEPEKHICTIO.
Bupasuuii jkecT MOBMHEH Y3TOPKyBaTHCs 31 3HAYeHHSIM (pazu abo OKpemMoro
cjioBa. 3aHAJTO YacTi, OJHOMAaHITHI, METYIUIMUBI, PI3Kl PyXH PYK HEMpPUEMHI Ta
ApaTyioTh criBpo3MoBHHUKA [24, c¢. 173]. Ilo3a, sk MUMOBiUIbHE a00 HaBMHCHE
MOJIOKEHHSI TiIa Yy TMPOCTOPl, TaKOXK € CHUMBOJIOM, SIKMM  HaJUICHHI
KOMYHIKaTUBHUM 3MICTOM 1 PO3KpPUBA€ HE JUIIE AYIIEBHUN CTaH JIIOAMHU Ta il
MaHepy MOBEIHKU, a i CTaBJIEHHS J0 CIIBPO3MOBHHUKA.

Buxonsuu 3 BumiezazHadeHoi iHdopmaiii, MOKHa 3pOOUTH BHUCHOBOK, IIIO
HeBepOabHI MOBIOMIICHHS MOXYTh Iepe/laBaTUCS 1 MPUHUMATHCS 3a JIOMTOMOTO0
PI3HMX CEHCOPHMX KaHaJliB — BI3yaIbHUX (MOBa JKECTiB, MIMIiKa, IIO3H),
KIHECTETUYHUX (TaKTWJIBHI BiAYYTTS), HIOXOBUX (CIPUHHATTS 3amaxiB), aymio
(3Byk) Tomro. Yci 1i HeBepOaJbHI CHTHAJM BUPAKAIOTH Pi3HI CTaHH Ta HaMipH
(MOTHBH, €MOIlii) JIOJWHW Ta BHUMAaralTh e(QexTuBHOI po3mudpoBKH iX
CIIBPO3MOBHUKOM.

Komynikamiss uepe3 HeBepOaidbHI KaHAIM TaKOX BiIOyBa€eThCs Uepe3
ocobucti Ta myOmiuHi apredaktu [66]. [IyOmiuni apredaktn MarOTh OCOOIHBE
3HAYEHHS B KOHTEKCTI MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlii, OCKUTbKA BOHU € 00’ €KTaMH,
K1 TIOAUISIFOTHECS BEJIMKOIO KUIBKICTIO JIFOIEN SIK IIEBHOKO COIIAJIBHOIO YM HABITH
€THIYHOIO TPpyNow. byauHKH, g0porW, MapKd, TeaTpu, amiajiHii 1 HaBITh
IPOMAJICHKI TyaJeTH — 1ie cycnuibH1 apTedaktu. L1 mpeagmeTn cUMBOMI3YIOTh CMAK,

LIHHOCTI, ()IHAHCHU, €THIYHE MOXOJ/KEHHS YU IHIII XapaKTEPUCTUKHU CYCILUIbCTBA,



11

AKe€ BOHM MpeAcTaBisitoTh. Hanpuknaa, MonymeHT Bamuurrony abo JlicHeinenn —
e comianbHi apredakTH, SKi Yy CYCHUIbHIM CBIJOMOCTI AacCOIIOEThCS 3
aMEepUKaHCHKOIO KYJIBTYpoOro, TOA1 sik EliderneBa Bexa, y CBOIO Uepry, CUMBOJIIZYE
KyabTypy Opanuii.

Xoua B HeBepOaJIbHUX KOMIIOHEHTaX JIIOJACHKOTO CIUIKYBaHHS B PI3HUX
KyJbTypax OUIbIIE CXOXHX PHUC, HDK BIIMIHHUX, BIIMIHHOCTI BCE * ICHYIOTb.
Po3pi3HSIIOTH ~ 3arajioM TpPH BHJIU BIAXWICHb BiJl TPAaBWJIBHOTO PO3yMIiHHS
KIHETUYHOTO TEKCTY TpPH Tepexoai 3 OAHIEl MOBM Ha IHINTY: HENpPaBWIBHE
TIIYyMauyeHHs; HETIOBHE TJAyMa4CHHsI; HaaMipHa iHTepnpeTarlis. [lepima kareropis —
IOMMJIKOBA IHTEPIPETAIlisl, 3raye€ThCs, KOJIM TOBOPAThH MPO HEIMOPO3YMIHHS MiX
NpEJICTaBHUKAMHU PI3HUX KYyJbTYp NpPH YHTAaHHI Ta PO3MHM(PPYBaHHI HEMOBHHX
KOMYHIKaTUBHMX akTiB. KoxkeH Hapo/1 1 KOXHa KyJIbTypa MaloTh CBOE «HIME KiHOY.
SAxoch Bimomuit aktop Y. Yarunin ckazaB: «J03BosibTe MEHI MOJUBHUTHCS, K BU
pyxaeTecs, 1 51 CKaxy BaMm, Jie BU HAPOAUITUCS.

HenoBna iHTepmperallis 4acTo MOB’S3aHa 3 MPOIMYCKOM HEBEepOaIbHUX
3HAaKIB Y KOMYHIKaTUBHOMY akTi. Hampukiana, moanHa B3araji He MTOMITHIIA KECT
CIIBpO3MOBHHKa a00 TOMITHIA, ajie He 3BEpHYJa Ha HHOTO yBaru, MOMHIKOBO
BBYKAIOUM WOTO HEBAXKIMBUM. TaKuM YMHOM, JIFOJMHA MOXKE MOYYXaTH MOTUIIUIIO,
TOMY IO BOHA 3aJyMaliacsi HaJa SKUMOCh MHUTAHHAM, a CIIBPO3MOBHUK MOXKE
MoJlyMaTH, IO JIIOJMHA YyXa€ TOJIOBY MPOCTO TOMY, IO BOHA cBepOuth. I[lpm
[IOMY aJIpecaT He MPOMYCTHB KECT, a PO3MI3HAB HOTO AK (Di310JIOTTUHHIA PyX, a HE
KOHBEHIIIMHHI JKECT, 1 TOMY HE 3pO3yMiB PyX 3 3aKJIaJ€HUM y HBOTO 3MICTOM. Y
CBOI0O 4Yepry, TOH, XTO JKECTHUKYJIIOE€, Oadadd, IO JKECT IOMIYECHHUH, MOXKE
aBTOMATUYHO TMPUITYCTUTH, IO aJpecaT OTpUMAaB 1 MPUUHSAB MepelaHuil oMy
3MICT.

[IpoTunexxuuit  xe BUIMAJIOK  HaAMIpHOI  iHTepmperamii  (abo
nepeinTepIpeTaii) )KecTy Moxe OyTH HaBITh TIPIIMM 32 HETIOBHOTY 1HTEpIIpETAIlii.
[Tomunka TyT 4acTo € CEepHO3HOI0 MEPEIIKOAOI sl chuikyBaHHA. Hampuknan,
JIOJIMHA M031Xa€, TOMY 110 B KIMHATI AYLIHO 1 HE BUCTAa4ya€ MOBITPS, alie ii mapTHEp

MPUINIMCYE HEKOHTPOJIHLOBAHOMY  MO31XaHHIO  3arajbHONPUNHATE  3HAYCHHS
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«HYIbIW» 1 BBaXKae€, 10 TOM, XTO MO31Xa€, poOUTH 1€ CBIIOMO, 100 JaTh HOMY
3pO3YMITH, IO PO3MOBA CTajla HYJHOIO 1 HEI[IKaBOlO. [HIIMMU clIOBaMH, JIFOJMHA
TpPakTye (Qi310JI0TTYHUN PYX, KU HE € JKECTOM, SIK KOMYHIKATUBHUN >KECT.
[TapTHEp MO CHUIKYBaHHIO Ma€ MPaBO OOpa3WUTHUCS, a JIaJIOT TEPEPUBAETHCT —
B1JI0YBA€THCSI KOMYHIKaTUBHUH 3011.

Hemnopo3yminHs y BUNaAKy HeBepOaabHOI MOBEIIHKU € OJHUM 13 HAHOLIbII
HENIPHEMHHMX JDKEPEJI HETOPO3yMIiHHS MK JIFOABMH, SKHX MOYKHA YHUKHYTH.
Hamnpukman, Hebarato amepuKaHIliB 3HAIOTh, 1[0 KUTAWII HE JIFOOJISATh, KOJIU iX
YiNaroTh, MJIECKAIOTh MO IUIedy a00 HaBiTh MPOIMOHYIOTh PYKOCTHCKaHHS. SIkOu
aMepuKaHIll, [JJs SKUX 1[I JKeCTH O3HAYalTh JIMIIE CIHOPIAHEHICTh 1
IpYKENIOOHICTh, HE 3acTOCyBalIM iX JO KWTalliB, Oaratbox o0pa3 y
MDKKYJIBTYPHOMY CIUJIKYBaHHI MOXHA 0YyJ10 O YHUKHYTH.

Takum urHOM, HEBepOaIbHI SBUINA, IKI BUKOPUCTOBYIOTHCS y CIIUIKYBaHHI,
Oyay4r 010JIOTIYHO Ta KYJIBTYPHO JACTEPMIHOBAHMMH, HEPO3PHBHO IIOB’s3aHi 13
3arajibHOI0 MOJIEJUTIO JIFOJACHKOI MOBEMIHKU. Y IIbOMY CEHC1 HeBepOaibH1 3ac00M —
IIe CYKYIHICTh THUMOBHUX Aid (PyXiB PI3HUMHM YacTHHAMH Tija), 3aKpIiIUICHUX
HaIlIOHAJBLHO-KYJITYPHUMHU TPAAUIISIMH B KOHKPETHOMY MOBHOMY KOJICKTHBI, IIIO
BUKOPHUCTOBYIOTHCS B PI3HOMAHITHUX COIIATbHO-KOMYHIKATUBHUX CHTYaITisX.

Bueni ngoBonasTh, 10 MpH MEpIIid 3ycTpidi JIIOAW CKJIAJAIOTh BPAKCHHS
OJIMH TMPO OJHOTO 3a mepuii 12 cexyHn CIiiKyBaHHS, Mpu YoMy 92% iHdbopmarrii
CIIBPO3MOBHUKH OTPUMYIOTh HEBEpOATbHO, a 3arajioM OCHOBHY iH(popMaIlio y
XOJ[l CIIKYBaHHS CIIBPO3MOBHHUKH OTPUMYIOTH B Tiepiri 20 XBUIIUH CHUIKYBaHHS
[43]. Tlcmxomorm TakoX BCTAaHOBHWJIM, IO B mporeci B3aemonii g0 80%
CIUIKYBaHHS 3TIMCHIOETHCS HEBEpOATHLHIUMU 3aco0aMu. ABCTPATINCHKUN (paxiBelh
3 moBu Tima A. Ili3 crBepmkye, mo nume 7% iHbopMarii mepenaeTscs 3a
nonoMororo ciiB, 38% — 3a J0MOMOTOK 3BYKOBHUX 3aco0iB (TeMOp ToJIOCY,
IHTOHAIIi1 TOI10), a 55% — 3a TOIOMOI0r0 MIMIKH, JKECTIiB, 10o3u Tomo [46, c. 37].

JlocBin OaraThbOX MOKOJIHb IMOKa3aB, 110 OAWH HE3pO3yMuIWid (a 4acTto
MPOCTO HEOOEpPEeKHUM) KECT MOXKE NPU3BECTH SK [0 HENpUA3HI, TaK 1 J0

Cepilo3HOTrO, CKIaAHOTr0 KOHPIIKTY. K 6aunmo, HeBepOaIbHE CIUIKYBaHHS HaBITh
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BAOXJIMBINIE 3a BepOalibHE CHUIKYBaHHA. baraTo OOCIITHUKIB 3BEpTaNMCS 10
aHajizy I[bOTO TUMY CHUIKYBaHHS SK 3 IICHXOJIOrO-COIIIOJIOTIYHOI, Tak 1 3
JIHTBICTUYHOI TOYKH 30DY.

BuBueHHst 0oCHOB HeBepOaIbHOI KOMYHIiKallii Oepe CBii MOYATOK Yy JIaBHHUHY,
30KpeMa — B aHTUYHOCTI. Y Cy4acHOMY HAyKOBOMY JMCKYpCl HalOuIbllIa yBara
IbOMY BUJY CIUIKYBaHHSI MPUIUIAETHCS B TaKUX OOJACTAX, SIK MapajiHTBICTHKA,
EKCTPaJIIHIBICTHKA, TCUXOCEMIOTHKA, couioniHrBicTka Ta iH. CydyacHa Hayka
po3srisiaae HeBepOaIbHI 3aCO0M CIUIKYBAaHHS 3 KUTbKOX MO3uIIii [64]:

— Yy KOHTEKCTI PO3YyMIHHS 3arajbHUX MpPOrpaM 1 CHoco0iB MOBEIIHKHU
monunan ([x. Xomr, A. @pizen, A. I1i3, J[x. Pact Ta iH111);

— (QopMaIbHO-CEMaHTUYHUN aHalli3 HeBepOabHUX 3HAKIB CTOCOBHO
moBHux 3HaKiB (T. Hikonaesa, K. llepep, 1. [llapoHoB);

— BJIACHE JIHIBICTUYHI, COIOJIIHTBICTHYHI, IICUXOJIHTBICTHYHI Ta IHIII
aHAJITUYHI PO3pOOKH, CIIPSIMOBAHI Ha PO3Mi3HABAHHS BepOATbHUX 1 HEBEPOATBHUX
O3HAaK TCUXOJIOTIYHUX Ta €MOI[IMHUX CTaHIB, BUBUCHHs HAIlIOHAJIBHOI crienugiku
MOBJICHHEBOI Ta HEMOBJICHHEBOI TOBEIIHKH, aHami3 CHoco0iB  MPOSIBY
HeBepOaIbHOI MoBeAiHKH, XymoxkHs noBeainka (K. Kpetianin, C. I1aBnoBa Ta iH.).
BoHM mIMpOKO BUKOPHCTOBYIOTBCS Y JOCIIKEHHSAX KYJIbTYPOJIOTiB, €THOJIOTIB i
AQHTPOIIOJIOTIB JJIsl BUPIIIIEHHS MPo0OsieM HeBepOaIbHOT ITOBETIHKH.

Haiiznauninoro poOOTOI0 OCTaHHIX POKIB y I Taly3i € JOCIIIKCHHS
«HeBepOanpHa cemioTuka: MoBa Tina Ta mpupoana moBay» I'. E. Kpetignina [27]. ¥V
IEeHTpi MoHorpadii — BHBYCHHS JIOJUHH Ta OCOOJIMBOCTEH ii HeBepOaabHOI
MOBEAIHKA B aKTi CIUIKYBaHHS. ABTOp aHali3ye pi3HOMaHITHI HeBepOaibHI Ta
BepOATbHI OJIUHUIIL, OTICY€E CUCTEMY KECTIB Ta KIHETHUHY MOBEIHKY, IITyKa€ HOB1
X0 A0 ITi€l Ie MaJIOAOCTIIKEHOI TEMH, CIIMPAYKCh HA JaHi PI3HUX HayK,
[0 BXOJATH JIO HEBEepOaIbHOI CEeMIOTHKH. Y I KHH31 aBTOP IepepaxoBye
cnenudivyHi HAayKH, SIKi CKJIAaJal0Th HeBepOanbHYy ceMioTuky. lle Taki HaykoBi
HAIPSIMKH

1. TlapaminrBicTuka — Hayka TMpO 3BYKOBI KOJU HEBEepOAIbLHOTO

CIUIKYBAaHHS.
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2. KineTuka — HayKa Mpo JKECTH 1 )KECTOB1 PyXH, MPO >KECTOB1 MPOLIECH Ta
KECTOBI CUCTEMU.

3. Okynecuka — HayKa PO MOBY O4eH 1 30pOBY MOBEIIHKY JIFOJEH Mif yac
CHUIKYBaHHS.

4. AyckynbTalisi — HayKa IMpO CIyXOBE CHPUMHSATTS 3BYKIB 1 CIIyXOBY
MOBEAIHKY JIIOAEH y mpoueci CIUIKYBaHHS.

5. T'anTuka — HayKa Mpo MOBY JIOTHKIB 1 TAKTUIILHOTO CIUIKYBaHHS.

HaNoiB, MPUKUOM XK1, KyJIbTYPHI Ta KOMYHIKaTUBHI (DYHKI[IT HANO1B Ta iXKI.

7. Opoponorisi — Hayka IpO MOBY 3amaxiB, BIIUYTTS, IO MEPEIAFOTHCS
3armaxamu, 1 poJjb 3amaxiB y CIUIKyBaHHI.

8. Ilpokcemika — Hayka MpO MPOCTIp CHUIKYBaHHS, HOTO CTPYKTypy Ta
byHKIIi.

9. XpoHeMmika — HayKa MpO Yac CIUIKyBaHHs, IMPO HOTrO CTPYKTYpHI,
CEMIOTHUYHI Ta KyJbTYPHI ()YHKITI.

10. Cuctemoriorist — HayKa IMPo CUCTEMH 00’ €KTIB, SIKi OTOUYIOTh CBIT JIHOJIEH,
npo GYHKIIT Ta 3HaYEHHsI, K1 111 00’ €KTH BHPAXKAIOTh Y MPOIECi CHIIKYBaHHs [27,
c. 22].

[. I. CepsaxoBa BHIUISE TAKOXK «HEBEPOATICTUKY» — HayKy, IO BHBYAE
pPI3HOMAaHITHY 3HaKOBY, HEBEpOAJbHY KOMYHIKATHUBHY IIOBEIIHKY JIFOAUHU B
mporeci MoBlIeHHEBOT B3aemonii [50, ¢. 34]. Ha mymKky mocmimHMIl, y KoJiaxX
HeBepOamicTiB  copMyBaimcCs TpU KpWJIa HAYKOBOI JyMKHU: JiOepaibHe,
paaukaibHe Ta nenrpuctebke [50, c. 37].

[IpencraBHuKH T10€paTFHOTO HAMIPSIMY CXHUJIbHI BITHOCUTH 0 HEBepOaIbHOI
KOMYHIKaIlii Bce, 10 BiANOBiAae cemioTnuHii imei. Hampukman, kpamii — o3Haka
JI0TITy, TaTYIOBaHHS Ha TUTl XapaKTEePU3ye MPUHATICKHICTH 0 MEBHOI CYOKYIBTYPH,
OaraTto mpuUKpalieHe XUTJI0 — O3HaKa PIBHS JIOXOJIB Horo BiacHuka. Came Taki
MOTJISiIM Ha HeBepOadbHE BUHUKIM HA CBITAHKY BUHUKHCHHS I1i€1 HayKW.
PapukanpHe Kpwiio AOCHINHUKIB HE HaJa€ BEJIUKOTO 3HAYCHHS HEBEepOalbHIN

KOMYHIKAIlII 1 po3risijae ii posib BUKIIOYHO B MOTOILI APYTOPSIHOTO 3HAYCHHS Y
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npoueci cnuikyBanHs. [. B. Kommancekuid, skuii OyB aBTOpOM NEpIIOi
MoHoOTpadii 3 MapaaiHrBICTUKU, TAKOX TOBOPUB, 110 «MOBHE CHIJIKYBaHHS 0€3 LHX
dbopm 1IKOM MOXITHBEY [23, C. 7].

LleHTpUCTCHKE KPHUIIO, IO SIKOTO HallexkuTh, 30kpema, 1. 1. Cepskosa [50],
chopmyBanocss Mi3HIMIE 3a IHII, OPOHMIIOBIIM (pa3d IIMPOKOTO 1 BY3BKOIO
po3yMiHHS HeBepOalbHMX 3aco0iB sk 3aco0iB  KoMmyHikaiii. I[lenTpuctu
PO3BHBAIOTH 1110 OararokaHaIBLHOTO KOMYHIKAIIHHOTO mpotecy [65; 71], a Takox
i1e1  IHTerpaTUBHUX 1HQOpPMAUIMHUX TPOSABIB y  CHUIKYBaHHI,  130JISII1i
HEBEpOAJIbHOTO CIUIKYBAHHS BiJl HU3KHU IHIIUX KOMYHIKAIMHUX MPAKTUK, BBOASTh
MOHATTSl «3HAaKa» SK OCHOBHOTO IHBEHTapl0 Ta BHMIPIOBAHHS HEBEPOAIHLHOTO
posiBY 1H()OPMATUBHOI MOBEAIHKU JIIOJJUHU Y CIUIKYBaHHI.

[IpencTaBHUKH TICHTPUCTCHKOTO HANpPSMYy Y BHBUCHHI HEBEpOAIbHOT
KOMYHIKallli BHOKPEMJIIOIOTH TpYIy 3HAKIB, M0 HalexaTh 10 €l cdepu
cniikyBanHsa. Hampuxman, P. Tappicon [69, c. 254] pospizHse nBi Kareropii
HeBepOaJpbHUX 3HAKIB — meppopMaThBHI KOAU, TOOTO .ii, SKI BHUKOHYE TLJIO
JIIOJTUHH, 1 apTeakTHI KOAH, TOOTO MPEJAMETH Ta Pedi, CTBOPEHI pyKaMU JIIOJIUHH.

Takum uywmHOM, HeBepOajbHE CITUIKYBAaHHS 3 JIHIBICTHYHOI TOYKH 30PYy
BHUBYAETHCS TUTIHO M BapiaTMBHO. 3arajoM cepell acleKTiB ONMUCY HeBepOaIbHOT
KOMYHIKaIlii y JJIHTBICTHYHIH JIITEpaTypi MOYKHA BHIUIMTH HACTYIHI 17ei:

— CTPYKTYpPYBaHHS HeBepOabHOT KOMYHIKAIlii, BUIUICHHS ii CKJIaJIOBUX;

— BU3HAYCHHS MparMaTHYHUX TepeBar BOJIOJIHHS HAaBUYKAMHU YHTAHHS
«MOBH T1JIa»;

— omuC HEBepOATbHOTO CIUIKYBaHHA 3 TOYKH 30PYy ICHXOJIOTIYHOTO,
IICUXOJIHTBICTUYHOTO, II€AArOrIYHOIO M1AXO0IIB;

— pO3TIsA[ CHUIKYBaHHS B pi3HUX mpodeciiiHux cdepax Ta KaHPOBHX
chepax;

— BHBYCHHS TCHIIEPHOI,  HAI[IOHANBHOI, KYJIBTYpHOI  crenudiku
HEBEepOAbHOIO CIUIKYBAaHHS;

— BHUBYEHHS HEBepOaJbHOT KOMYHIKAII] B JIIHTBICTHYHOMY aCIEKTI;
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— XapaKTepUCTHKa HEBEpOANIbHOrO CHUIKYBAaHHA Ha Martepianl XyZOXKHiX
TEKCTIB.

Y upoMy JOCHIDKEHHI HACc Hacammepe] IIKaBUTh pO3IJSL] O3HAK
HEBEpOAJbHOTO CHUIKYBaHHS Ha OCHOBI XYJOXHBOI JITEpaTypH, CIOBECHOTO
BiIOOpakeHHSI TaKUX 3HAKIB $K BKa3iBHMKAa Ha TEBHI IICUXOJIOTIYHI CTaHU
mitepatypHoro repos. I[1[o6 poctatHbO TIAMOOKO JOCHIAMTH 1€ THUTaHHS,
HEOOX1IHO 30cepenuTucs Oe3nmocepeHb0 Ha BUBYEHH1 (DYHKIIM HeBepOalbHOI

KOMYHIKallii Ta kiacudikaiii 03HaK TaKOTO CHIIKYBaHHS.

1.2. ®yunkuii Ta k1acudikainiss HeBepOAJbHUX KOMYHIKATHUBHUX 32c00iB

y Cy4YacHiil aHraiiicbKiii MOBI

Icnye meBHMit po3nmoAin (QYHKIIA MK BepOaJbHUMU Ta HEBepOaJTbHUMHU
3aco0aMu KOMYHIKaIlii: yncra iHpopMarlisi rnepenaeTbes mo BepOabHOMY KaHaIy,
a HeBepOallbHa KOMYHIKAIlisl OUIBIIE ameiroe J0 MapTHEpa MO CHUIKYBaHHIO. 3a
knacudikamiero [ B. KoBamuHchkoi  BepOanbHI  3aco0M  CITUIKYBaHHS
BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 METOIO:

a) peryaroBaTH nepeoir poIecy CIIUJIKYBaHHS, CTBOPIOBATH
TICUXOJIOTTYHUH KOHTAKT MK MTapTHEPAMH,

0) 30araduyBaTu 3HAYEHHS, IO TMEPEAIOTHCS CJIOBaMH, CIPSMOBYBATH
PO3YMIHHSI CIIOBECHOTO TEKCTY; BHUCJIOBIIOBATH €MOIIlI Ta BHUCIOBIIOBATU
po3yMiHHS cuTyarii [22, ¢. 15-16].

HeBepbanbHe cmikyBaHHS, SK MPaBUJIO, HE MOXE IMepeAaTH TOYHOTO
3HAYEHHS (32 BUHSATKOM JISSKHX KECTiB). 3a3BUYail BOHU TaK YM 1HAKIIE y3TOKEH1
31 CIIOBECHUM TEKCTOM. Hey3romkeHicTh OKpeMux HeBepOaTbHUX 3aC001B 3HAYHO
YCKJIQIHIOE MIDKOCOOWCTICHE CHiIKyBaHHA. Ha BiaMiHy Bim MOBH, HeBepOaibHE
CIUIKyBaHHSI HE TMOBHICTIO 3pO3yMilie SIK aapecary, Tak 1 aapecanty. Hixto He
MOX€E TMOBHICTIO KOHTPOJIIOBATH CBOIO HEBEpOalibHy KOMYHIKAIIWHY ISIbHICTD,
[0 YacTO TMPU3BOAUTH JO HEMOPO3yMiHb, OCOOJHMBO SKIIO KOMYHIKATOPHU

HaJIeKaTh J0 PI3HUX KYJIbTYD.
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VY pobori B. O. Jlabyncekoi [30] muranHs npo (yHKIIT HeBepOanbHOI
KOMYHIKaIlii € OCHOBHMM TMPEAMETOM BHBUYCHHA. [OBOpsYM TIpO Te, IO
HeBepOallbHe CHIJIKYBaHHS B MDKOCOOUCTICHIN B3a€MOJI1] €
O0araroyHKI10HAIBHIUM, aBTOpKa BUALISAE Pl oro ocodbmuBocTeil. 3a cioBamu B.
O. JIabyHcbKO1, HeBepOabHEe CIUIKYBAaHHS:

1) cTBOpIOE 0Opa3 mapTHEpPa MO CIUIKYBAaHHIO;

2) BHCTyHa€ SK CIOCIO peryiIioBaHHS MPOCTOPOBO-YaCOBUX IapaMeTPiB
KOMYHIKaIlii;

3) BHUCTYyIAE IHAUKATOPOM B3aEMUH;

4) € nmoka3HUKOM (DaKTHYHOTO MCUXIYHOTO 3{0POB’ s JIFOIUHU;

5) BuKOHYE (PYHKI[IIO 30€pEeIKEHHS MOBHOI'O TIOBIIOMJICHHS;

6) BHCTyHa€ SIK YTOYHEHHS, 3MIHIOE PO3YMIHHS CIOBECHOT'O MOBIIOMJICHHS,
H1ICHITIOE €MOLIIHHY HACUYEHICTh CKa3aHOro;

7) BUKOHYE (DYHKIIIIO PO3PSIKH, MOJICTIICHHS, PETYJIIOE MPOLeC 30y/PKEHHS.

[HII1 AOCHITHUKK TaKOX BHUAUISIOTH KUIbKa (YHKINH, SKIi BUKOHYIOTh
HeBepOalIbHI MOBIAOMIICHHS P B3aeMoIil 3 BepOanbuumu [24; 32]:

— JIOTIOBHEHHS (BKJIIOYAOYM JyONIOBaHHS Ta TOCUJICHHS) CIOBECHUX
IIOBIIOMJICHB;

— CIIPOCTYBaHHS CIIOBECHUX MOBIIOMJICHB;

— 3aMiHa CJIOBECHHX ITOBIIOMJICHB;

—  peryJsilisi pO3MOBH.

JlomoBHEHHS sIK (PYHKITiS HEBepOAIbHUX MOBIIOMIIEHB TIJICUITIOE BUPA3HICTh
MOBJICHHS, YTOUHIOE #oro 3micT. Hampukinaz, skmo Bu o0iiimMeTe apyra B TOM
MOMEHT, KOJIU BU TOBOPUTE HOMY, IO AyXKe paji oro 6ayntu, 001iiMu eMOIIHHO
JIOTIOBHIOIOTH (TIICHIIIOIOTE) BepOanbHe BUPAXCHHS TOYYTTIB (HEeBepOambHUH 1
BepOAIbHUI KO KOHTPYEHTHI OJWH OJHOMY). MOBIIGHHS MOXHA TOYHIIIE
3pO3YMITH 1 Kpallle 3amam’ siTaTH, SKIIO BOHO AYONIOEThCS kectamu. Hampukmnan,

TOBOPSAYHU MPO CXOJH, OPaTOpP MOKa3ye (300paxkye) iX BEPTUKATBHUM CHIpaJIbHUM

PYXOM PYKH.
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HeBepOanpHi  3HaKM  MOXXHA  BHUKOPHUCTOBYBAaTH IS  TTOCHJICHHS
HaWBaXJIMBIIIUX MOMEHTIB Y MOBJICHHI. TakuM YMHOM, BH MOXETE MPUBEPHYTH
yBary ciayxada, IMOCHIIOIOUN TYYHICTh TOJIOCY, 3YIMUHSIOYKCH Mepe]] CIIOBaMH a0o
MIEBHUM YMHOM KECTUKYITIOIOUN (HApUKiIajd, BKa3iBHUN MMaJeIb MiTHATANA Bropy —
3HAK «II€ BaXKIIUBOY).

CrpoctyBaHHs O3Hauae, IO HeBepOajdbHE CHUIKYBaHHS CyNEpeYUTh
BepOaIbHOMY (HEKOHTPYCHTHE HoMy). SIKIO i yac 3ycTpidi 3 JIIOJAUHOK BOHA HE
HOMivae, M0 Ballla PyKa MPOCTATA€ThCS IS MPUBITAHHS, ajic¢ TOBOPUTH, IO BiH /
BOHA JyK€ paauii / paga Bac 6auuTH, I1¢ BUKIUKAE HE BIAMOBIIHICTh BepOATBHOT
MOBEIIHKM HEeBepOasbHIM 1 HE BUKJIMKA€E AOBIpU. SIKIIO CIIBPO3MOBHUK BHSBJISE
po3ryOseHicTh Ha 3amuTanHs «Do0 you understand this?», skmo BiH / BoHa
HEeBIeBHEHO KuBae 1 kaxke: «In general, | understand it», To mpaBauBicTh TakKoi
BIJINIOBI1JI1 1y’K€ CYMHIBHA.

Came Tomy, 110 HeBepOaidbHA MOBENIHKA € 3HAYHOIO MIPOI0 CIIOHTAaHHOIO,
MEHIII KOHTPOJIbOBAHOIO CBIJIOMICTIO, BOHAa MOE€ CHPOCTYBaTH BepOaIbHYy
MOBEIIHKY 1 BUKJIIMKATH HENOBIpYy 10 Hei. HaBiTh SKIO JIt0JIMHA KOHTPOIIOE CBOIO
NEpITy PeakIlito, CIIPaBXHE ii CTaBICHHS MPOSBISAETHCS MPUOIU3HO TIPOTATOM 4-5
cekyHa criuikyBaHHs. IlocMmimika abo BHpaXeHHS 3JMBYBaHHsI, SKI TPUBAIOTh
JIOBIIIE IIOTO Yacy, MOXYTh CBIIYUTH TpO OOMaH (HANpUKIAN, HaAIpykKeHa
nocmimka). Came TOMY BaXJIMBO CIOCTEpIraTH 3a BIAMOBIIHICTIO MIDK
MOBJICHHEBUMU Ta HEMOBHUMU MOBIJJOMJICHHSIMHU.

3amiHa oO3Haya€ BUKOPUCTAHHS HEBEpOATbHOTO TMOBIIOMJICHHS 3aMICTh
BepOanbHOrO. Hampukinan, y ramaciupiii ayauTopii CTYIEHT JKECTaMU MOKa3ye
CBOEMY JIPYrOBi, SIKMA 3HAXOJUTHCS JAJCKO, IO Homy moTpidoHo BuiTH. [lim gyac
OOTOBOpPEHHS TEJIEBEAYyUYN MOXKE 3alpPOTIOHYBATH OJHOMY 3 YYaCHHKIB TOBOPHUTH
0e3 cIiB, TUIIIE 32 JOMOMOTOIO MOTJISITY Ta TIOBOPOTY TOJIOBU Ta Tina. Takox kect
0e3mopagHOCTi, 3pOOJIEHNH pyKaMmH, BUKOPUCTOBYETHCS SIK JEMOHCTpAIlis
HEMOXKJIMBOCTI TIOCHh 3MIHUTH. JKECT pyKHM 3 BHUTATHYTHM BKAa3iBHUM TMaJbIIEM,

CHPSMOBAaHUM Ha CKpPOHIO, SIK IICTOJIET, 110 3aMiHioe ¢pa3y «I’m tired, ready to
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shoot myself» (y curyarii cuapHOTO PO3IpaTyBaHHS, HECTEPITHOI HYIbI'U, BTOMHU
TOIIIO).

Perymsnisa sax ¢yHKIisE HeBepOaIbHUX 3HAKIB 03HAYAE 1X BUKOPUCTAHHS IS
KOOpJAWHALIl  B3a€MOJIi  KOMYHIKaHTIB. Y  [bOMY  BHUIAAKy  4acTo
BUKOPUCTOBYIOTHCS OINHKCAHI BUIIE O3HAKU: MOBOPOT TOJOBHU B OiK TOro, XTO Mae
TOBOPUTH;, TEMOP TOJIOCY, 110 BKa3y€e Ha KiHellb ()pa3u; TOPKAHHS O KOTOCh, IO
BUCJIOBJIIOE Oa)KaHHS IIOCH 3allUTaTH; CXBAJIbHI UM HECXBaJbHI BUTYKH JI0 OpaTopa.
Ili Ta Garato 1HIIUX O3HAK PETYJIIOIOTHh MPOIEC CHIIKYBaHHS, POOISYM HOTro
KOOTICPATUBHHM.

Perymntoroua byHKIIisA HeBepOATbLHUX 3HaKIB TaKOX MOXeE
BUKOPUCTOBYBATHCS JIJII HAaBMHUCHOTO 3aroCTPEHHS BIJHOCHH MDK Y4YaCHUKAMH.
Hampuxman, y cutyamii myOGmaiyHOro OOroBOpeHHS, Je0ariB, IUICCKaHHS
JOTIOBIJa4eBl € crmocoOoOM  mepepBaTH  MOro  MPOMOBY, TOOTO  MOXeE
BUKOPUCTOBYBATHCS SIK BUPA)KEHHS HETATUBHOTO CTaBJIEHHS /10 HHOTO.

Ha nymky C. I'. JlaBumroka [13], Mk BepOadbHUMH Ta HEBEpOAIbHUMU
MOBITOMJICHHSIMH ICHYIOTh TPY TUITH 3B’ S3KiB:

1. HesepOanbHe CITIIKYBaHHS Y3TOJKYETHCS 31 CIOBECHUM MOB1IOMIICHHSIM
(mampukian, Bigpa3za [0 JIIOJWHU, BHUPAXKEHA CJIOBaMH, JIOTIOBHIOETHCS
OJIHOYACHUM 30UTBIIICHHSAM BIJICTaH1).

2. HepepOanbHe CIUIKYBaHHS CyIEpeYuTh BepOadbHOMY (HANMPHUKIA,
JIOMHA TIOBIIOMJISiE TApTHEPY IMPO CHUMIIATiIO, aje HeBepOaibHAa TOBEIIHKA
CBIYMTH TIPO HETATUBHE CTABIICHH).

3. HesepOanbHe TOBIJOMIIGHHS CTOCY€THCS 30BCIM IHINIOI TEMH, HIX
BepOaIbHE (HAMIPUKIIAT, JIOJUHA 00TOBOPIOE AUTOBY Mpodiemy, a iHdopmarlis mpo
€MOIIiiTHI CTOCYHKH 3 TApTHEPOM BiTOOpaKa€ThCA Ha HEBEpOATHHOMY PiBHI).

C. I'. JlaBuarok TakoXX CTBEpAXKY€e, 110 HeBepOaibHA MOBEAIHKA (I103H,
MiMiKa, TMAHTOMIMa, IHTOHAIIIIfHA XapaKTEPUCTHKA MOBJICHHS) MICTUTH BEIUKY
KUIbKICTh 1H(OpMAIlli Ipo JIIOAUHY 3 BUCOKUM CTYNEHEM JOCTOBIPHOCTI, OCKIIBKHU
CB1JIOMO KOHTPOJIFOBATH 1i BKpail BaKKo, a TO il HEeMOkJIMBO 30BciM. HeBepOanbHa

MOBa TaKOX € IHTEPHAIIOHAJIIBHOIO: YC1 OCHOBHI eMoIii (37ICTh, CTpaX, IIAcTs,
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3MIUBYBAaHHS, CMYTOK, OTHJa) OJHAKOBO TMPOSIBISIIOTECSA U 3aCBOIOIOTHCS Y
CYCHUIBCTBAX 3 PI3HUMHU KyJIbTypamu Ta Tpaauiismu [13].

B. H. Kyninuna, H. B. KazapinoBa, B. M. Iloronina BUAUISIOTH Takl
dbyHkiii HeBepOanbHOT moBeAinku [20], sKi Jal0Th HACTYMHY 1H(POpPMAIlIIO TMPO
0COOUCTICTh OCOOU:

— BKa3yITbh Ha TEMIIEPaAMEHT JIFO/INHH;

— eMOIIiifHUH CTaH y NIeBHIl cUTYyaIlii,

— PO «sI»-00pa3 1 CaMOOIIHKY JIFOAUHU, OCOOUCTICHI SIKOCTI;

— KOMYHIKaTMBHAa KOMIIETEHTHICTh (K JIIOAMHA B3a€EMOJIE 3 IHIIUMH
JOJbMU, TIATPUMYE 1 BUXOJIUTD 3 MIBKOCOOMCTICHOTO KOHTAKTY);

—  COIJIbHUM CTaTYC;

— HaJICKHICTB JIO TICBHOT TPYIH YU CYOKYJIBTYPH.

HeBepOanbHa 1OBETIHKA TAKOXK MMOKA3y€e CTaBJICHHS YYaCHHUKIB CIUIKYBaHHS
OJIMH J10 oAHOT0. BoHa MICTHTh Taky iH(pOpMaIliio:

1) OakaHuil piBeHb CIUIKYBaHHsS (COI[iaJlbHA Ta €MOIliiHa OJM3bKICTh YU
BIJIJIAJICHICTD );

2) xapaktep a00 THII BIAHOCHH JOMIHYBaHHS-3aJIC)KHICTh, CIPUATINBE UM
HECTIPUSITIIVBE CTABIICHHS );

3) nuMHaMika CTOCYHKIB (Oa)kaHHsS 30€perTy CIUIKYBaHHS, IPUIIMHUATH HOTO
TOIIIO).

Takox iHdopMmallis TpPO CTaBICHHS YYaCHUKIB JO camMoi cuTyarlii
CIUIKYBaHHSI JI0O3BOJISIE M pEryJioBaTH B3aemoniro. Takoxk WAETbCS TMpo
MPUYETHICTh 110 Iii€l cuTyanii (koM(opT, CHoKii, 3aIfikaBieHIiCTh) abo OakaHHS
BUWTH 3 HET (IPATIBIUBICTh, HETEPILISYICTB).

Jnst  3abe3reueHHsT 3BOPOTHOTO 3B’S3Ky B TMPOIECi  CHUIKYBaHHS
BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK HeBepOaibHI 3aco0u, sk 1 BepOanbHi. TakuM YWHOM,
HeBepOaIbHE CHIIKYBAaHHS BUKOHYE TaKOXX (YHKII KOHTPOJIO, PEryJIIOBaHHSI,
iH(dopmarliii, MIarHOCTUKHU, KOpeKIiii B3aemojii. IloegHanHs BepOambHUX 1

HeBepOalbHUX KOMIIOHEHTIB 3aJI€KUTh Bl CUTYaIlli CIIUIKYBaHHS, a HEBEpOaJlbHA
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MOBEIIHKa MOE BHCTYNATH SIK JJOJaTKOBA MOBA, K «OKPEMHH TEKCT», IO ICHYE
napajieJIbHO 3 MOBOIO, a TAKOXK K €IMHUMN 3aci0 CIUIKYBaHHS.

KpiMm Toro, icHy1OTh pi3HI TUIIONOT1i HEBEPOAJHLHOIO CHUIKYBAaHHS, OCKUIBKU
BOHU (POPMYIOTBCS 1 COPUMMAIOTBCA PI3HUMH CEHCOPHUMM CHCTEMaMH: 30pOM,
CIIyXOM, TaKTUJIBHUMHU BITUYTTAMH, cMakoM, HioxoMm [10]. 3a knacudikaiiero
®. C. baneBuua [2], Hanpukiaj, HeBepOadbHi 3aCO0M CIUIKYBAaHHS TMOJUISIOTHCS
Ha aKyCTHYHI, ONITUYHI, TAKTHJILHO-KIHECTETUYHI, HIOXOB1, YaCOBI.

M. Apraiin [65, c. 250-255] Bxirowae BiciM KaTeropid 3HaKiB y
HeBepOalibHIN cucTeMi:

1) TinecHHUH KOHTAKT abO0 JTOTHK;

2) (hi3uuyHa MpPOKCEMiKa,;

3) mo3a, MoJIOKEHHS Tia;

4) mocrasa;

5) JKecTH JOJIOHSIMH, PyKaMH Ta TOJIOBOIO;

6) KHUBaHHS rOJIOBOIO;

7) BHpa3 o0IUTUS;

8) pyxu oueii i MOTIISA.

M. Knan [70] 06’ennye HeBepOasibHI 3HAKW B TaKi IPYNH: KIHETUYHI PYXH,
¢bi3u4HI XapaKTepUCTHUKH, JOTHKOBI Jii, TapaMoBa, mpokceMika. KpiMm Toro, aBTop
BUJIUISE JIB1 KaTeropii HeBepOaAbHUX 3HAKIB — I1€ apTe(aKkTH Ta OTOUYIOUl CUTHAIIN
(O3HaKM OTOYYIOYOTO CEPEIOBUIIA).

VY tabmumi 1.1. HaBeneHa HAHOLIBIN MOBHA, HA HAIy JOYMKY, Kiacuikarris

HeBEepOAITbHUX 3aC001B:

Tabmunsa 1.1.
Knacudixkaris HeBepOanbHIX 3ac001B
AKYCTHYHUH OnTnynnii
Excmpaninzeicmuka Ilpocooia Kinecuxa Ilpokcemika 3o6nimnicmep
naysu; TEMII JKECTH, BIJICTaHb MK ¢bi310THOMIKA;
Kallenb,; MOBJICHHS, MIMIKa; CHIBPO3MOBHHKAMHU; | THII CTaTypu
JIMXaHHS TOH, no3a Tina, BILJIUB TEPUTOPIi; | JIOAMHM, Bara
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CMIX; TEeMOp; X0/a; BILIUB Ta 3picT;

iad. T'Y4HICTb; 30pOBHI CHPSIMOBAHOCTI; OJIT;
MaHepa KOHTAaKT. JICTaHITIS; JeKopartii;

MOBJICHHS, MIPOCTOPOBE 3a4icKa,

METO]1 PO3MILICHHS MaKisxK;
APTUKYIALI. CHIBPO3MOBHHKIB. peuti

0COOUCTOTO
BXKHTKY.

OmgHuM i3 BaXXJIMBUX IMapaMeTpiB, MO0 XapakTEPU3YIOTh HeBepOaIbHE
CIIUIKYBaHHS, € MDKOCOOUCTICHMM TPOCTIp — JUCTaHIlsl, SIKa HECBIIOMO
BCTAHOBIIIOETHCS Y TMPOIECi Oe3MocepeTHhOr0 CIUIKYBaHHS Jrojae. Yum TicHimm
CTOCYHKH MDK JIFOABMH, THM MCHIIOI € IMPOCTOPOBAa BiJCTaHb MK HHUMH B
npoiieci crmiikyBaHHs. Ll aucTaHIis 3ajaeXuTh BiJ HAIIOHAIBHUX CTaHIAPTIB
MOBEJ[IHKH, COIIaJIbHOTO CTaTYCy, BiKYy, MCHUXOJIOTTYHUX OCOOJIMBOCTEH. 3aHAATO
OJM3bKa BiJCTaHb, SIK 1 3aHAATO JaJeKa, HETaTUBHO BIUIMBAIOTH HAa CIUIKYBAaHHS.
«Haitommk4ey CIiikyBaHHS BiOYBA€ThCS MK OJM3BKUMH 3HAMOMHMHU, POJIMYAMH,
Ipy3aMH. 30UTbIIEHHS MI>KOCOOUCTICHOTO MPOCTOPY MOXKE BUKJIMKATH HEMPUEMHI
BimuyTTs. CHIBPpO3MOBHHMKH, $KI I[IKaBIATBCS OJWH OJHUM, 3MCHIIYIOTh
JMCTAHIIIO CHiJIKYBaHHS, a CTPUBOXKECHI YMMOCH CITIBPO3MOBHHMKHU HaMararOThCs
30UTBIIUTHA AUCTAHIIFO. JKIHKH, SIK MPaBWIO, PO3TAIIOBYIOTHCS TPOXH OJIMKYE 10
CBOTO CITIBPO3MOBHHKA, HI’)K YOJIOBIKH.

MiXOCOOUCTICHUN TPOCTIP TaKOX BIUIMBAE HA Bi3yalbHUH KOHTAKT
(xoHTaKT ounma). Haitbinpmr iHhopMaTUBHUM €1€MEHTOM 30BHIIIHOCTI JIOJIUHU €
oOmuyuus. ToMy Bi3yanbHUN KOHTAKT HAA3BHUAWHO BAXKIHUBHHA y HEBEpOaTbHOMY
cninkyBanHi. Dikcarlisi TOTIAMY HaA CIIBPO3MOBHUKY O3HA4a€ HE TUIBKH
3aIliKaBJIEHICTh, a ¥ 30CEPEIKEHICTh. AJie TMILHUN TPUBATUMN OIS HA JIIOIUHY
BUKIIUKAE TIOYYTTS 30CHTE)KECHHSI 1 MOXKe OyTH PO3I[IHEHUU SK O3HAKa BOPOKOCTI.
B3aeMHmii Bi3yaibHUM KOHTAKT JIETILIE MIATPUMYBATH IIPU OOTOBOPEHHI IPUEMHUX
MUTaHb. 3 TOTO, SIK JIFOAW JUBISATHCS OJWH HAa OJHOTO, MOXKHA JI3HATHCS, SKi

CTOCYHKH MDK HHMH. MU CXHIBHI JOBII€ AOWBHUTUCA Ha THUX, KHM MU
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3aXOITIOEMOCS, 1 YHUKA€MO TOTJISAAIB HA CYNEPHHUKIB YU HETPUEMHHUX JIIOJCH.
[TlinTpuMka BiI3yallbHOTO KOHTAKTy JOMOMAara€ MapTHEPY BIIUYYTH CTOCYHKH.
[lornsg MoXe peryiroBaTu npouec cniikyBaHHs. Koyiu oJlIMH 3 y4acHHKIB A1aJIoTy
3aKiHUYye po3MOBY, BiH / BOHa JHMBHTBCS Ha CIIBPO3MOBHHMKA, YCKaIOUH
NPOJIOBXKEHHs po3MoBH [38].

[lin wac cnuikyBaHHS 1HGOpPMATUBHY (YHKIIIO BUKOHYIOTH TaKOX
eKCTpecHuBHI peakilii. Jlo HUX BIAHOCATHCS: MIMiKa, TAHTOMIMA, dKECTH, THTOHAIIS
rojocy. BoHu xapakTepu3yrOTh IHTEHCHBHICTh BUPQXKEHHS JIIOJICHKUX TTEPE)KUBAHD.
XapakTepHOI OCOOJUBICTIO MIMIKH (BUpa3HUX pPyXiB M’sA31B 00iuuusi) € ii
0aratorpaHHICTh 1 cenu(IYHICTD JJIsl BUPAXKEHHS PI3HUX eMmolliil. [HTepnpeTaris
eMOIliil TMoB’s3aHa 3 TMOABIHHOI MPUPOAOCI0 MIMIKKM. MiMika BHKJIMKaHA
BPOJDKEHUMHU (paKTOpaMH BiIOOpa)KeHHsST Ha OO0JMYYl YHIBEpCAIbHUX EMOIIii,
TaKUX SIK JKax, pajiCTh, OUIb.

Mimika 3aJeXHUTh BiJl OCOOJMBOCTEW KOHKPETHOI COIIaIbHOI KYJIBTYPH,
KOHKPETHUX HOpM, cTaHjapTiB. HaiioHampHi, €THIYHI, KyJIbTYpHI CTaHAApTH
BIIOOPAXKAOTHCS B MIMIYHUX PEAKIISAX, 3yMOBIIOIOYHN TeBHY GopMmy iX mepeodiry.
[locmimka o3HA4Ya€ TO3UTHBHE CTAaBICHHS JO IHIIOI JIIOJWHH, CJIBO3U €
YHIBEpCAJIbHOIO 03HAKOIO Tops, ajie opMa BUPKEHHS ITUX PEaKIii — KOJIH, 5K, 5K
JIOBT'O TTOCMIXaTHCS YW TIJIAKATH — 3aJICXKUTh BiJl HAIlIOHAJIBHUX, COIIOKYJIBTYPHUX
ocobnuBocTel. HaltOunpIl BUpa3sHUMHU € TyOW JIFOAMHHU, OPOBH, PYXH M S3iB Y
HWKHINA 9acTrHi 06muaus [20].

Emortifini mepexwBaHHS JIFOAWHA MOXKHA BH3HAYMTH 3 11 IMAHTOMIMIKH:
KecCTiB, 1o3u, pyxiB. XKectu, MiMiKa, IHTOHAIlA JOIOMAaralTh JIIOJHMHI
MPUBEPHYTH yBary CIIBPO3MOBHHKA, BHUCJIOBUTH €MOIIIfHE CTaBJICHHS JI0
iHbopmarlii, mo mnepegaerbes. Habip XKecTiB, sfKI BUKOPUCTOBYE JIIOJWHA B
CIUIKYBaHHI, yXe pi3HOMaHITHUN. HalimommpeHimmMuy xKecTamu €:

1) KOMYHIKaTHBHI KECTH — 3aMIHIOIOTh MOBJICHHS Y CIIIJIKYBaHHI i MOXYTh
BUKOPUCTOBYBATUCS  CAaMOCTIMHO: TIPUBITAHHA Ta TMPOIIAHHSA, MOTPO3H,
MPUBEPTAHHS  yBaru, 3amlpoIleHHS, 3a00pOHM;, CTBEPIKCHHS, 3alUTaHHS,

3amepeveHHs], BASAYHICTh; OpyTajabH1 i IpATIBIUBI KECTH;
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2) TIAKPECICHHS JKECTIB — CYIPOBO/UKYIOTh JIFOJCHKE MOBJICHHS Ta
MOCUJIFOIOTh MOBHUM KOHTEKCT;

3) MojJaNbHI )KECTH — BUPa3Hi PyXH, IO 03HAYAIOTh OI[IHKY, CTABJICHHS 10
cutyanii. Jlo HMX HanexaTb >XECTM HEBIIEBHEHOCTI, CTpPaXXIaHHSA, PO3AYMIB,
30CEPeKCHOCTI, BilUaro, OTUIH, 3AMBYyBaHHs, HEBIOBOJIEHH: ToIo [32, ¢. 79-81].

VY HallnonyisipHIMIKX KIacU(IKaLIsIX KECTIB € JEsAKl MOMMPEH] KECTH Ta 1X
intepnpeTais [30; 32]:

— 3aTHCHYTI NaNbIll — O3HAKAa PO34YapyBaHHs Ta OaXKaHHs CIIBPO3MOBHHUKA
NPUXOBATH HETaTUBHE CTABJICHHS;

— TPUKPUBAHHA POTA PYKOIO — ClIyXad pO3yMi€, 1110 BU TOBOPUTE HEMPABY;

— YyXaHHs Ta MOTUPAHHS BYX — CIIBPO3MOBHHUK CITyXa€ 1 X0ue TOBOPHUTH;

— PO3THpPAHHS CKpPOHb, MIAOOPIAAs, MPUKPUBAHHS OONMYYS pyKaMU —
JII0JIMHA B 1Iel MOMEHT He HaJlallITOBaHa TOBOPUTH;

— JIIOJWHA BIABOAMTH MOTJISAA — MIATBEPIKEHHS TOTO, IO JIFOJWHA HIOChH
IPUXOBYE;

— CXpelleH1 Ha TPYASX PYKU — JIIOJUHA HEPBYE, Kpallle 3aKIHYUTH PO3MOBY
a00 MepeuTH Ha HIITY TeMY;

— CXpeulyBaHHS PYK 1 TPUMaHHS MalbIliB y KyJakax — JIIOJMHA BKpaii
BOPOXKa;

— CMUKaHHS 32 KOMip — JIFOJIMHA 371a 200 Ty’Ke CXBUIHLOBAHA,

— BKa3iBHUHM Tajernpb CHOPSIMOBAaHUN TMPSMO Ha CKPOHIO, a BEIUKUU
MIATPUMYE TIAO0OPIAIL — HETaTUBHE UM KPUTHYHE CTaBJICHHS JI0 TTOYYTOTO;

— PYKH 32 TOJIOBOIO — BIIEBHEHICTh, TIEpeBara HaJi CliiBpO3MOBHUKOM;

— TPOTHUPaHHS OYEH — JIFOJMHA TOBOPUTH HETIPABIY;

— TpHWMaHHS PYK 32 COIUHOIO CBITYUTH MPO BIEBHEHICTH Y COOI.

[To3a Tako)k Mae KOMYHIKaTHBHE 3HAYCHHS 1 BimOOpakae HE TUIBKU
NyIIeBHUW CTaH JIOJMHM, a ¥ 11 Hamipu, OaxaHHsa po3Mosiatu. [loza — ue
MHUMOBUIbHE 200 HABMUCHE TMOJIOKEHHSI TllIa, IKY puiiMae roauHa. Po3pi3HAI0Th

«GaKpUTI» U «BIIKPUTI» MO3U. BiloMo, 110 3alikaBjieHa y CHUIKYBaHHI JIFOAWMHA
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30CEPE/IKYETHCSL Ha CIIBPO3MOBHUKY, HAXWIISIETHCSL Y MOT0 O1K BCIM TLIOM, a SKIIIO
HE X04Ye cllyXxaTu — To Biacrymnae. JItoauHa, sika Xoude 3asiBUTU Mpo cede, BCTaHe
NpsIMO, aJie AKIIO i He MOTPIOHO MIJKPECTIOBATH CBill CTaTyC — MPUHMAE CKPOMHY,
poscnabiieny mo3y [38].

Jroncbka xoanba (abo0 TemMm XOJu) TaKOX € OJHHM 13 BaXJIMBUX
HeBepOaJIbHUX 3aco0IB CHUIKYBaHHSA. 3a CTHJIEM XOJd MOXKHA Ji3HATUCSA
E€MOIIMHUM CTaH CIIBPO3MOBHUKA — THIB, CTPAXKIaHHS, TOPAICTh, IIIACTSI.

OxpeMy cucTeMY CKJIaJal0Th PUTMIKO-IHTOHALIWHI HeBepOaslbH1 3acoOu:
IHTOHAIIS, TYYHICTb, TEMII, TeMOp, TOH. PaicTh 1 HeJOBIpa 3a3BUYAll MEPEIAIOTHCS
BHCOKHM TOJIOCOM, THIB 1 CTpaX TaKOX JTOCUTh BHUCOKI, aje B OUIBII HIUPOKOMY
Jiana3oHi TOHY, CHJIM 1 BHCOTH. ['Oope, CMyTOK, BTOMa 3a3BHWYail IEpPEIarOThCs
TUXHM 1 TIPUTTYIICHUM TOJIOCOM. TeMIT MOBJICHHSI TAKOX BIJITBOPIOE TICBHUN CTaH
JIIOJIUHU: TIBUIKUNA TEMIT IOKa3y€e MEPEKUBAHHS 1 TPUBOTY; MIOBUTBHHH — JICTIPECITO,
rope, 3apo3yMuIicTh a00 BTOMY.

HepepOanbHi MOBIOMIICHHSI MalOTh MEBHI OCOOJMBOCTI. SIK TIpaBUI0, BOHU
HECTPYKTYPOBaHi, iX HE MOXKHA PO3JIUTUTH Ha CKJIAJIOBI, OCKUILKH BOHU € MPOSIBOM
TEMIIEpaMEHTY, €MOIIHHOTO CTaHy, CaMOOIIHKH JIIOJIMHH, COIiaIbHOTO CTaTyCy,
HAJCKHOCTI 70 TEBHOI TIpymnH, CcyOKyasTypw Tomio [3, c¢. 59]. HemepOanpHi
MOBIJIOMJICHHSI € HEHABMUCHUMH, CIOHTAHHUMH, WIBUAIIEC BPOIKEHUMHU, HIK
HAOYTHMMU; 3arajioM 3acCBOIOIOTHCS KOKHMM HOCIEM TIE€BHO1 KYJIbTYpU ILISIXOM
CIIOCTEPE)KCHHS,  KOMIIOBAaHHA  HeBepOallbHOI  TMOBEIIHKM  IHIIMX  JIFOJACH;

BUSIBJITIOTHCS MiJ] JOMIHYIOUMM BILUTUBOM IPABOi MiBKYJI1 TOJTOBHOTO MO3KY.

1.3.  OcobauBocTi HeBepOAJIbHMX KOMYHIKATMBHHMX 3ac00iB Yy

XYA0KHbOMY TE€KCTi

Oco0OMMBHUM acTIEKTOM JOCIIKCHHS HEBEpOATbHOT KOMYHIKAIIIT € 11 po3Tisiy
Ha OCHOBI XYJIOKHIX TEKCTIB. YCI JOCIIAHUKH CXOASATHCS Ha JYMIII, IO XYHO0KHS
JiTepaTypa € 6araTum 1 HaJIHHUM JIKEPETIOM JJIsl BUBUEHHS MPOSIBIB HEBEPOAIbHOI

MMOBEIIHKHU JIIOIUHH.
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M. A. MaskiHa CTBEpAXye, IO ONHUC HEBEpOaNbHOI KOMYHIKAIli B
XYZOKHbOMY TEKCT1 0€3MOoCepeHbO MOB’SI3aHUN 3 KOMYHIKATUBHUM IPOLIECOM.
AHalni3 CTpPYKTypu XyIOKHBOTO TEKCTy HE MOXXE HE BpPaxOBYBaTH TaKi SBHIIA,
HacaMIiepesi Ipy BUPaKEHH1 INCUXOJOTIYHOrO CTaHy Ta MOYYTTIB IepoiB TBOPY.
[lepenaua emoriiii repoiB 3A1HCHIOETHCSA HE TUIBKK BEpOAJIbHO, a i 32 JOMOMOI'OIO
HEBEepOAIIbHOTO CIJIKYBAaHHS, & aBTOPU JIITEPATypPHUX TBOPIB YACTO JAIOTh HABIThH
MEPEKOHIUBIIIHNI OMKIC €MOIIHHOTO KUTTS JIIOAUHU, HIXK TIcuxoJioru [35, ¢. 249].

[lcuxomoru Ta TICHXOJIHTBICTH YacTo OEpyTh MNPHUKIAAH 3 XYIOXKHBOT
JTEpaTypH, 00 MPOUTIOCTPYBATH KOHKPETHY CUTYaIlll0 CHUIKYBaHHS. 3 1HILOTO
OOKYy, JIIHTBICTH TaKOX 3BEPTAIOTHCS JO IHTEpIpeTalii HeBepOanbHOI MOBEIIHKH
NEPCOHAXKA XYJOKHBOTO TEKCTY, MO0 MiATBEpAUTH ab0 CIpOCTYBaTH MeEpelraHy
IIUM TIEPCOHa)KaM 1H(POPMaIIil0 CIIOBAMH 1 TUM CaMUM TOYHIIIE Bi1oOpa3uTu oOpas
I[LOT'O TIEPCOHAXKA.

ABTOpU KHUTH «SIKk uymTatH Aymku Jwoaeid. [lpaktuuHuii mOCiOHUK 3
po3IM(PPOBKK MOBH TiJIay MIIKPECIIOIOTh TOH (PakT, 1m0 BiJOMI MHUCHMEHHUKHA Y
CBOIX TBOpAaX 4acTO 3BEPTAIOTHCS 10 TMOPIBHIHHS CJIIB FepoiB Ta IXHBOI MOBEIIHKH.
[TucbMeHHUK Majioe KapTUHU cioBaMH. YacTo, SKIIO XTOCh 13 MEPCOHAXKIB MIOChH
IIPUXOBYE, HOTO BUIAIOTh JKECTH, MOBa Tia. Hampukias, Taki BimoMi JiTepaTypHi
nepcoHaxi, sk [llepmok Xonmc Ta mic Maprui, BUKOPUCTOBYIOTh 3HAHHS MOBH Tijla
JUTS PO3KPHTTS CKIaaHUX 310unHiB [41, ¢. 16].

Boanouac 3BepTaeThcsi yBara Ha OaratorpaHHICTh iH(pOpMAIii, SIKy MOXKHA
MOYEPIIHYTH 3 XYJOKHBOTO TEKCTY LI0J0 HEBEpOAJIbHOTO CHUIKYBAHHSA: 1€ MOXKE
Oytu cnerudika MOBU Tila B TEBHY €IMOXY, y NEBHIM KpaiHi, XapakTepHa s
YOJIOBIKIB YH JKIHOK TOIO0. BHOKpemirotoTh TUMOBi (a00 HETHMOBI) NJIsi MEBHOI
KOMYHIKaTHBHOT CUTYaIlii )KeCTH, MIMIKY.

T. H. HikonaeBa murie, mo XymoxHs (KIaCH4HA) JITepaTtypa € HaAliHUM
JDKEPEJIOM JIJIsl OTIMCY JKECTy, MIMIKH, pyXIiB Tilla, a TaKOX I 3’ siICyBaHHS cepu
iXHBOrO ICHYBaHHS, OCKUIBKM MaWCTpU CJIOBa, ONHUCYIOYM TOBEAIHKY JIOJEH

PI3HUX COILIIAJIBHUX BEPCTB, OKPIM TaK 3BaHUX MOBJICHHEBUX XapaKTEPUCTHK,
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HAJAI0Th 111€ ¥ 0COOIMBOCTI BUKOPUCTAHHS HEBEPOAIbHOI MOBU, XapaKTEPHOI IS
BIJINIOBITHOT MOBHO1 KysbTypH [40, c. 234].

T. A. YeOGoTHiKOBa 3a3Hayae, MO XYAOXKHIN TEKCT IO3BOJISIE MMOOAYUTH, K
BiJ10OpaxkeH1 (1 MEBHUM YMHOM OILIIHEH1 aBTOPOM) MPOSIBU MOBEAIHKH, L0 MAIOTh
COIIIOKYJBTYPHY XapaKTePUCTUKY, BHPAXKAIOTHhCS Y BHCIOBITIOBAHHSX, BUMHKAX,
mo3ax 1 ecrax JiteparypHux repoiB [58, c¢. 7]. Kpim Toro, Ha piBHI TEKCTY
JITEPaTypHOTO TBOPY Yepe3 HASBHICTh aBTOPCHKUX PEILIiK, KOMEHTApiB, a TaKOX
pPENpPEe3eHTAaTUBHOCTI BHYTPIIIHROTO MOBJICHHS IepOiB MOYKHA MTOOAYNUTH JTUCOHAHC
MDK 30BHINIHBOK) MOBJICHHEBOIO TMOBEAIHKOK Ta BHYTPIIIHIM  CTaHOM
nepconaxa [58, ¢. 7-8].

Bukopucranns  HeBepOanmpbHUX  3acO0IB  Tepeaadi  eMoIiil  Mo)KHa
cCrocTepiraT He TUIBKM B IIOJCHHUX PO3MOBaX 3 OTOUYIOUUMH JIFOABMH, a U Y
XYIOXKHIH nitepaTypi. EMoIli € HEeB11’€MHOI0 YaCTUHOIO JIFOJICBKOTO ICHYBaHHSA 1
BIIIrpaloTh 3HAYHY POJb Yy JKUTTI JIIOJAEH, OCKUIBKM eMoIlii € (opMoro
BIIOOpaKEHHS CBITY, a TaKOX BOHH BiJOOpaKarOTh €MOIIIHI TepeKUBaHHS,
XBUWJIIOBaHHSA, niepexuBanus [41, c. 30].

[TuchMEHHUK MOBUHEH OCSATHYTH W BiJ0Opa3suUTH BCl MOMEHTH OYTTS CBOiX
repoiB: HE JIMIIIE BYNHKHU Ta CJIOBA, @ W 1HTOHAIIIIO, KECTH, MIMIKY, TIO3H, MOTJISIH.
3 omgHOro OOKYy, MOENHYIOYM BepOaNbHYy Ta HeBepOalbHY iH(pOpMAIlI0, aBTOP
TOYHO BIiJOOpakae KOMYHIKATUBHY CHTYallilo, 3 IHIIOTO — II¢ Jla€ HOMY
MOXKJIUBICTh TJIHOIIE TMPOHUKHYTH B AYIIY Te€pOs, CTBOPUTH WOTO JWHAMIYHHIMA
(ncuxonoriyamii) moptper. [IMChbMEHHUKH TParHyTh 3 ACYBaTH IICHXOJIOTIUHI
OCHOBH ECTIB, il Uepe3 MEeXaHiKy Ta MOTOPUKY BUMHKIB TepoiB [25, ¢. 114].

Ornrc MOBEIIHKH, MIMIKH Ta KECTIB CIIPUUMAETHCSA YUTAYEM SIK 1HIHKATOPH
TUX 9d iHmMUMX emomid. CaMe dYepe3 ommc HEBEpOAIBHMX 3ac00iB, IOJaHUX
aBTOPOM, YUTAY YSBJISIE, KOO Oylia TOBEIIHKA Teposl MiJl 4ac KOMYHIKaTUBHOTO
aKTy. ABTOp HAMara€eThCsi CTBOPUTH TAPMOHIMHUN 3B’SI30K MK JiajJoraMu TepoiB
Ta IXHIMH BYMHKAMH, OCKUIBKM IHOJI BWJIyY€HHs HeBepOasibHOI 1H(opMarlii 3

TEKCTY MOK€ MPU3BECTH 10 HEPO3YMIHHS BepOaIbHO1 peakiiii repois.
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Icnye 0e3ni4 cmocoOiB PO3KPUTTS XapaKTepy Ta BHYTPILIHBOTO CBITY
nepcoHaxka. PosrisHemMo kiacu@ikamio crnoco0iB PO3KPUTTSA JIITEPATypHOTO
nepcoHaxa, 3ampornoHoBany 0. M. Jlormanom. Buenuit Buauisie 4 O6J0Ku
MIPUHOMIB PO3KPHTTS XapaKTepy MepcoHaka Y XyA0KHbOMY TBOPI:

1) 30BHIIIHIH OJIOK;

2) BHYTpIIIHIN (TICHXOJOTIYHUI) OJIOK;

3) CIOKETHO-KOMIIO3HUIIHHUI OJIOK;

4) MeTaTeKCTOBHUH OJIOK.

Jlo 30BHIHBOTO OJOKYy HajleXaTh TaKi MNPUHAOMH SK aBTOPChKa
XapaKTEepPUCTUKA TIEPCOHAXKA, B3aEMOXAPAKTEPUCTHKA (TOOTO TEPCOHAXK 3 TOUOK
30py 1HIIUX TEPCOHAXIB), MEW3ax, MOPTPETHA XapaKTepUCTHKAa (JKECTH, MIMIKa,
IHTOHAIlisl, OCOOJMBOCTI 30BHIIIHOCTI), Jiajord TOlO. Benauky ponb mnpu
PO3KPUTTI BHYTPIIIHBOTO CBITY Tepos BiJirpae BHYTpilIHIi Ogok. BiH BkiItoyae B
cebe BHYTPINIHIO MOBY (BKJIFOYAIOUM BHYTPIMIHIA MOHOJIOT), HEBJIACHE-TIPSIME
MOBIICHHS, CHOBUIIHHS ToI1IO [42, ¢. 24].

[loBHu Ta TOYHMI aHaNI3 MEPCOHA)Ka BUMAra€ 3BEPHEHHS [0 MOBHHX
3aco0iB BCiX PiBHIB, III0 ONMUCYIOTh KOXEH 13 ITUX aCHEKTIB JISJIBHOCTI JIIOJIWHU
(mepcoHaXXy B XYIO0KHBOMY TEKCT1); II€ TaKOXX HEOOXITHO I TOro, 100
TOBOPUTH TIPO BHYTPIIIHINA CBIT IEPCOHAXKA, IKUN «BHABIIAE 00pa3 aymii 3 ycima i
nmomrykamMd —— Ta  TOMHWJIKaMH,  [Oo3Hadae  0araTorpa”HicTh  JIIOJICHKOT
IHAMBITYaTBHOCTI; PO3KPHUBAE 11 MOpAIbHUHN Ta JyXOBHUN MoTeHIiam» [14, c. 26].
Crig BiI3HAYUTH, IO Y i POoOOTI PO3TIATAEMO TOHATTS «BHYTPINIHINA CBIT» Y
CHIBBIIHECEHOCTI 3 MOHATTIM «IICHUXOJOTIYHUI MOPTPET MEPCOHAXKA», TOMY IO
BOHHU BHJIAIOTHCS TICHO OB’ SI3aHUMH MK COOOFO Ta 3aJIeKHUMH OJIMH BiJ OJTHOTO).

BryTpimas MoBa Mae BepOanbHE BUPKEHHS y CUTYaIlli KOMYHIKAIIii 1 MOXe
CYMPOBOKYBATUCS TMAPATIHTBICTUYHUMH (haKTOpaMH, TOB’SI3aHMMH 3 HEI Ta
BUKOHYIOUMMH MO0 HEi HU3KY MONMOMDKHHX (YHKIN (I0AATOK, CYOCTHTYIIiS
tomio). Takum 4rHOM, HEBepOaibHa MOBEIIHKA MEPCOHAXa HE € MPOCTO HAabOpoOM
3aco0iB, 110 30BHI OMHUCYIOTh CHUTYaIlll0 CHUIKYBaHHS, BOHO HaJa€ BHYTPILIHIN

MporpamMi nepcoHaka BUBHAUYECHICTh Ta 3aKIHYEHICTb.
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Y  XyHAOXHbOMY TEKCTI HeBepOalbHa KOMYHIKAlil  BHPAXAETHCS
COMaTH3MaMHU Ta COMATUYHUMU BUCJIOBIIOBAHHSAMH, TOOTO JIEKCHUHUMH 3aco0amu,
[0 OMHCYIOTh MIMIKY, K€CTH, KOMYHIKaTUBHO 3HAYyIlll pyXH Ti1a Ta (oHAaIliHI
0COOJIMBOCTI MOBJIEHHSI MEPCOHAXIB. 3HAUYHY pPOJb COMATU3MH BIAITPalOTh IMPHU
300pak€HH1 BHYTPIIIHBOTO CBITY MEPCOHAXa y XyI0XHbOMY TBOPI Ta CTBOPEHHS
HOro MCHUXOJIOTITYHOTIO MOPTpeTa. ABTOpP YAaCcTO 3BEpPTAE yBary yuTaya Ha MaHEpy
BUYMHEHHS 11, HA TIOBEAIHKY MEPCOHAXKIB, 10 JONIOMArae CTBOPUTU PEaiCTUYHUN
o0pa3 repost y MUCTEIIbKOMY TBOPI.

Binarak, o0pa3 mnepcoHaxka XyJ0KHBOTO TBOPY HE OOMEXKYETbCS HOTO
BepOAIbHUMU  BUCJIOBIIOBaHHAMH. HeBepOanicTuka jJomomara€e  IMOBHICTIO
PO3KPUTH HOT0, 300paXkye MOTO MCUXOJIOTTYHI OCOOJIMBOCTI, IHTEHIIIIO, CTABICHHS

710 CBITY Ta 1HIIUX MEPCOHAXKIB.
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BucHoBku 10 po3aiay 1

Y nmepmoMmy TEOPETUYHOMY PO3IUIL JOCTIIKEHHS PO3TISIHYTO CYydYacHi
MIIXOIU 70 TOCTKEHHS 3ac001B HeBepOanbHOI KOMYHIKallli. BusHaueHo, mo B
MpoIieCl CIUIKYBaHHS JIOJIU BUKOPUCTOBYIOTh YC1 JOCTYIHI iM 3aco0u, 1mob O0yTu
3pO3YMUIMMH CIIBpO3MOBHUKOM. OCHOBHHMM 3aco0oMm mepenadi iHdopmarlii e,
3BMYAifHO, MoOBa. IIpore B cuTyallii peaJbHOTO CHIJKYBaHHS HEMOMIJIHMBO
OpIEHTYBATHUCS TUIBKU HA BepOaJbHE CMUIKYBaHHS, HE 3BEPTAI0UM YBaru Ha IHIIUMH,
HE MCHII BaXJIMBUW KOMIIOHCHT CIIJIKYBaHHS — HeBepOanbHUU. [Ipm B3aemoii
IIUX JIBOX CTOpIH CHIJKYBaHHS HeBepOalbHI 3aCO0M MOXXYTh BHKOHYBATH TaKi
GYHKITIT 1100 MOBJICHHS, SIK ITOBTOPCHHS, IMPOTHCTABIICHHS, 3aMiHa, JTOJaBaHHS,
HAroJIocC i peryIlOBaHHS.

Y nmepmioMy po3diial JOCHUDKEHHS TaKOX PO3MNISIHYTO Kjacuikairito
HeBepOaJbHUX KOMYHIKAIIMHUX 3HaKIB, SKi, BIAMOBIIHO, CKJIAAAIOThCI 3 JBOX
OCHOBHUX TPyl — aKyCTHYHMX Ta ONTHYHMX. J[0 aKycTH4YHOi Tpynu 3HaKiB
HEBEpOAJTIbHOTO CHUIKYBAaHHA BXOJSTh EKCTPAIIHIBICTHKA (May3H, Kalllelb,
JTUXaHHS, CMIX, IUIad) 1 MPOCOAMKa (TeMIT MOBH, TOH, TeMOp, T'y4HICTh, MaHepa
MOBJIEHHs, cmoci6  apTtukymsanii). Jlo onTudyHOi Tpynmu  HeBepOaIbHUX
KOMYHIKAI[IMHAX 3HaKiB BXOAATh KiHeCHKa (KEeCTH, MiMiKa, IOCTaBa Tila, TEMII,
30pOBUM KOHTAKT), MpOKceMmika (BIACTaHb MDK MOBIIMH, BIUIMB TEPUTOPIi,
JUCTaHIIl, MPOCTOPOBE PO3MIIIEHHS CITIBPO3MOBHHUKIB), a TaKOXX 30BHIIIHIN
BUrIsIA (Pi310HOMIS, TUIT CTATypHU Ta PO3MIPHU, OJST, MPUKPACH, 3a4iCKa, MaKIsIK,
MpeaMEeTH 0COOUCTOr0 KOPUCTYBAHHS).

Takox 3’sicoBaHO, 0 HeBepOaabHI 3aCO0M BUKOPUCTOBYIOTHCS HE JIUIIIE Y
pealbHOMY CIIUTIKYBaHHI, alle ¥ y XymoxHiX Tekctax. Came depe3 ommc
HeBepOalbHUX 3ac001B, MOJAHUX ABTOPOM, UYHMTAU YSBISE, SIKOIO Oylia MOBEIHKA
MEepPCOHaXKa Mi 4ac KOMYHIKaTUBHOTO akTy. OmHC MOBEIIHKH, MIMIKHA Ta KECTIiB
CIIPUUMAETHCS YUTAYEM SIK 1HAUKATOPH TUX YU THITUX €MOIIIH.

Takox Mpu YHWTaHHI XYMOKHBOTO TEKCTy, Y SKOMY BHUKOPHUCTOBYIOTHCS

COMATU3MHU 1 COMAaTHUYHI BHUCJOBJIIOBaHHS, MOXYTb BHUHUKHYTH TPYIHONIl Yy
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1HO3€MLB, BIJIMOBIJHO BUHHUKAE MpoOieMa Mepekiaaay Takux 3aco0iB. TyT 3HauHy
poJib BiIrpae HailioHaJbHa crnenudika 3aco0iB HeBepOanbHOiI KomyHikaii. Tlo
nepiie, 6arato MIMIYHUX BHUCJIOBJIIOBaHBb 1 KECTIB, 1 HaBiTh KIHECHYHI 3acO0U B
1HO3€MHIA KyJIbTYpl MOXKYTh MaTH 30BCIM iHIIe 3HaueHHs. [lo-gpyre, nmpobiemu
MOXXYTh BUHUKHYTU 3 IHTEpHpETAalli€l0 3HAYEHHS THUX 3aco0iB HeBepOaJbHOT
KOMYHIKallll, $KI BUpaxeHl Yy TekcTi (pazeonorismamu. lLle oOymoBitoe
HEOOXITHICTh 3BEPHYTH yBary Ha 0COOJMBOCTI NEpeKIaay HeBepOaTbHUX OJAUHUIID

B aHI''TOMOBHHUX XYI[O}KHiX TCKCTax.
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PO311JI 2. OCOBJIUBOCTI IEPEKJIAY HEBEPBAJIBHUX
OIUMHHUIB B AHI'VIOMOBHHUX XYJOKHIX TEKCTAX

2.1. AmHaugi3 JIeKCMYHOI penpe3eHTalii HeBepOAJbHHX 3HAKIB B

AHIJIOMOBHHUX Xy}lO)KHiX TEeKCTax

Bech crioBHMKOBHIT 3amac CydacHOi aHTTICHKOT MOBH MOYKHA PO3AUTUTH HA
HEMapKOBaHUW 1 MapKOBaHWM, MO3HAYCHHWH OIIIHHMM, €MOTHBHHM TOTCHIIIAIIOM.
[lepmia rpyna OUTbII YMCICHHA, MO MOSCHIOETHCS OCHOBHOIO (DYHKIIIEI0 MOBH —
HOMIHATHBHOIO.

[Ilomo BUpakeHHS HEBEpPOAIBHOTO pearyBaHHS IEPCOHaXa, TO B I[bOMY
BUIIAJKY TaKOX MOXXHA BHWIUINTH JIEKCHKY, sIKa Oe3MOCepPeaHBO CTOCYETHCS
OKpEeMHX CJIECMCHTIB HeBepOajbHOro piBHs croiikyBaHHsA. OTxke, IMeprn 3a Bce,
PO3TJIIHEMO TOTEHIIA MEPIIOi TPYNU JEKCUKH IS TO3HAYEHHsSI HeBepOalbHUX
3aco0iB akTyaiizallli peakiii mepcoHaxka B aHTJIHCHKOMY XYI0XKHBOMY JHCKYPCI.
HominatuBHoro omunuiiero MoBH, 3a JI. JI. Hemro0OiHuM, € CII0BO K HOMIHAaTHBHA
OJIMHUIIS MOBH, 1110 HAa3WUBa€ pedi, ICTOT, IBUIIA HABKOJIMIIHLOTO CBiTY [39, ¢. 120].

JIekcuKO-CeMaHTUYHUN PIBEHb MOBHOI CHCTEMH NPEICTaBIEHO TpPbhOMa
OCHOBHUMHM JIGKCHYHUMH KATETOPIsIMU: IMEHHHUKaMH, NPUKMETHUKAMH Ta
nieciioBaMd. IMEHHUKHM BHpa)kalOTh CYOCTaHIlIMHE 3HAYECHHS, a JIECIOBa Ta
MPUKMETHUKHN — HECYOCTaHIliiiHe. Pi3HHUIT MK HUMU TOJIATA€ HE TUTBKUA B TOMY,
SK BOHU BHUPAXKAIOTh CBOI JIEKCHYHI 3HAYCHHS, a ¥ y (QYHKIISIX, SKIi BOHU
BUKOHYIOTh. TakK, IMCHHHKH BUKOHYIOTh HOMIHATUBHO-KJIacU]iKaliiHy (QyHKIIiTO,
a JiecioBa Ta MPUKMETHUKH CHEI[iali3yIOThCs HAa KOMYHIKaTUBHHX Ta MOBHO-
MEHTAJIbHUX QYHKIISIX [99, c. 198].

Takum uymHOM, HeBepOATbHMMH 3ac00aMH BUPAKECHHS €MOIIM Ta CTaHIB
repoiB XyJIOXKHBOTO TBOPY MOJXKHA BBakaTW Taki: MiMmika (grinned), 3opoBwii
koHTakT (Stared, fixed eyes upon), xectu (clapped hands together), xoxa (lunged
forward), mo3u mroxcekoro Tima (was standing for a moment, teetering on two

withered legs), pi3ui nicuxodizionoriuni cumnromu (paled, crimsoned) Tomro.
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BaxnuBy poib y 1IbOMY BHUIAAKY BiIIrpa€e €KcHpecis OCOOUCTOCTI, SKa
XapaKTepu3y€e TMEPEKUBAHHS JIIOJMHU, 1i EMOLIMHMI CTaH 1 CTaBJIECHHS [0
HABKOJIMINHKOI JikcHOCTI. Hanpukian, miecioBo WINCE € XapakTepHUM MIMIdYHHM
BHpPa30M, KOJIM JIIOJIMHA BiIUyBa€ €MOLII0 Biapa3u. Jlo MIMIYHUX pyXiB HaJIeKaTb
TAKOXX Takli 3aco0M BHUPAKEHHS €MOIlii, $SK CJIbO3W, IIUPOKO BIIKPUTI OUl,
MOCMIIIIKA YM, HABMAaKW, CyMHHI BUpa3 o0auyus [62, c. 411].

Posrnsimarour HOMIHATHMBHI 3acO0M BUpPaXEHHsS HeBepOaIbHUX 3aco0iB
NOBEJIHKM TEPCOHa)ka, HEOOXIHO 3BEpHYTHM yBary Ha Ha3BH pI3HUX BHU/IIB
HEBEpOATBHOTO CIUIKYBaHHS, SKI 3yCTpPIiYalOThCsl B TEKCTaX aHTJIOMOBHOI
XYIOXHbOI  Jitepatypu. BignoBigHo nmo Tabmum 1.1, «Knacudikaris
HeBepOaTbHUX 3aC001B», PO3MIIICHOT B TIEPIIIOMY PO3ALTI LIBOTO JOCTIKEHHS, MU
pPO3IMIIsTHEMO HEBEpOAIbHI CIIOCOOM Tepenaadl eMoIliii Ta HOMIHATUBHI 3aco0u ix
BUPKEHHS B XYI0KHBOMY TEKCTi.

[Tepmn 3a Bce, BUBUMMO aKyCTHYHI HEeBepOaJibHI 3aC00H, 10 SKUX HaleXaTh
eKCTPaJIIHrBICTHKA Ta mpocomis. Jlo eKCTpaIHTBICTUYHHMX 3aco0iB HaJIekaTb
nay3u, Kalllejb, JIWXaHHSA, CMIX, IUTad TOm[o. Y OUIBIIOCTI BHUMNAIKIB Taki
HeBepOaabHI MPOSBH €MOIIMHOTO CTaHy JIFOJWHW HOMIHYIOTBCS 3a JOTIOMOTOIO
IMEHHHKA YU 1€CIIOBA.

Tak, may3a Sk aKyCTUYHUN IMO3aMOBHHUHN 3aci0 BHUpPaKEHHS HOMIHYETHCS B
PO3MITHYTHX TEKCTaxX 4epe3 iIMEHHHMK Pause abo miecaoBo {0 pause B MUHYJIOMY
qaci (paused), Hapukia:

“Oh, yes, | understand you went to Oxford.” “Yes — | went there.” A pause.
Then Tom's voice, incredulous and insulting: “You must have gone there about the
time Biloxi went to New Haven.” Another pause. (F. S. Fitzgerald, “The Great
Gatsby™).

VY 1poMy BHIAJIKy NMHCBMEHHHK BUKOPHUCTOBYE MPSMY HOMIHAIIIO I[HOTO
3aco0y HeBepOANTbHOTO BUPAKEHHS E€MOI[IMHOTO CTaHy MOBIIS, MPSMO BKa3yHOUH
Ha m@ay3d Mg dYac po3MOBU. B IHIIMX BUMAAKax JIECIOBO  MOXKE
BUKOPHUCTOBYBATHUCS ISl TIepeadl He TUTbKU CUTYyallli MOBYAHHS Ta May3H IiJ 4ac

PO3MOBH, a ¥ ISl TPSIMOTO MTO3HAYEHHS CTaHY JIFOJINHU, SIKa TOBOPUTH, HAITPUKIIA!
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He paused, then added rather guiltily... (Oscar Wilde, “The picture of
Dorian Gray”).

Jlo 1i€i x kaTeropii HeBepOAJIbHUX KOMYHIKATUBHUX 3HAKIB, 110 BKAa3yHOTh
Ha T[ICUXOJIOTIYHUM CTaH TIepCOHaXka, HaJeXaTh Kalllelb, IO031XaHHS, 3MiHA
JTUXaHHS JIIOJIMHA TOIIIO.

“We ought to plan something, ” yawned Miss Baker... (F. S. Fitzgerald, “The
Great Gatsby”).

VY OutbIIOCT1 BUNAAKIB JJIS O3HAYEHHS TAKOTO HEBEPOAThHOTO BUPAKCHHS
eMOI[Ii Ha MOBHOMY PIBHI BXXMBAIOTHCSA JIECIIOBA MHUHYJIOTO 4acy (HampuKIani:
yawned, coughed Tomro). V mpukiamax, mo MICTATh OMUC JAMXAHHS JIIOJUHU SIK
MOKa3HUKA ii eMOIIHOTO CTaHy, MU 3yCTpiuaEMO MepeBaxkHO iMeHHUK breath:

Quick breath parted the petals of her lips (Oscar Wilde, “The picture of
Dorian Gray”).

[Ilo 3’ cTOoCyeTbcs MOBHOTO BHPAXEHHS CMIXYy, SKHH € SCKpaBUM
IHAUKATOPOM EMOIIMHOTO CTaHy JIIOAWHU 1 MOXE JEeMOHCTPYBAaTH €eMOIlil
HAWIIMPIIOTO J11alla30HY — BiJl HETaTUBHUX JI0 MO3UTUBHUX €MOI[IMHUX CTaHIB, TO
BIH HOMIHY€ETBCS Y TEKCT1 Uepe3 J11€CIOBa Ta IMCHHUKH:

... then she laughed, an absurd, charming little laugh, and I laughed too and
came forward into the room (F. S. Fitzgerald, “The Great Gatsby”).

[cHyrOTh TakoX JiecioBa B iH(IHITUBHIN (opMi, IO TTO3HAYAIOTH aKyCTHYHI
M03aMOBHI 3acO0M BUpPaXEHHS eMollid. Hampukiax, y HacTymHOMY pedeHHI
1HGIHITHB BUKOPHCTOBYETHCS JJIS BHU3HAYCHHS JKIHOYOTO IJIa4y SK CIOCOOY
BUPAXCHHS €MOIIIi:

Suddenly with a strained sound, Daisy bent her head into the shirts and
began_to cry stormily (F. S. Fitzgerald, “The Great Gatsby”).

[adinituBHI dopMu miecioBa sK 3acid0 HOMIHAII MapKepiB aKyCTHYHUX
MO3aMOBHUX  PEAaKIid  MEePCOHAXIB  XyJOXHHROTO  TBOPY  HE  4acTo
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI B aHIJIHCHKOMY XYJIOXHBOMY AUCKypci. @opma jaieciioBa B

Continuous TakoX piIkoO BAKOPUCTOBYETHCS Y TAKOMY KOHTEKCTI, HAIIPHKJIA];
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. she was not only singing, she was weeping too (F. S. Fitzgerald, “The
Great Gatsby”).

Yacrtoty BxkuBaHHS JiechiB y ¢opmi Past Simple MoxxHa mnOSICHUTH
cnenu@iKo XyJA0KHBOIO TEKCTY, JIe aBTOP YacTO OMKUCY€E CTaHU Ta [Ili MePCOHAXA.
Omwc, sIK MpaBUJIO, BUKOPUCTOBYETHCS HE B TETEPIIIHBROMY Yaci, a B MUHYJIOMY,
OCKUIbKM came I QopMa Ji€cioBa HalyacTille BUKOPUCTOBYETHCS IS
KOHCTaTaIlii Aiif, BAINHEHNX TEPCOHAKEM.

Yci HOMiIHAaTUBHI 3aCO0M TIO3HAYEHHS aKyCTHYHUX [T03aMOBHOTO BUPAKEHHS
€MOIIill Ta CTaHIB MepcoHa)a npejcrapieHi B Tadmui 2.1.:

Ta0aug 2.1.

HominaTuBHi 3aco0u Mo3HayeHHsI MapKepiB aKyCTUYHUX IM03aMOBHHUX

KOMYHIKaTUBHHUX pPeakiiif

JiecoBa
IMenHuMKH
Past Simple Continuous Infinitive form
Paused, yawned,
coughed, ) _
Pause, breath, laugh, Weeping, crying,
breathed, _ To cry
laughter laughing
laughed, wept,
sighed, giggled

Jlo akycTuyHUX HeBepOaTbHUX 3aCO0IB BIIHOCUTHCS TAaKOXK MPOCOAMKA, a
caMeé — TEeMI MOBH, TOH, TeMOp, Ty4YHICTh, MaHEpa MOBJICHHA Ta CIOCIO
aptukymsnii. OCKUTBKM 111 KaTeropiss HeBepOalbHUX 3ac00iB  CHUIKYBaHHS
BITHOCUTKCS JI0 TOJIOCY, OCHOBHHM HOMIHATUBHHM 3aCO0OM y IIbOMY BHUTAIKY €
ciioBO Voice. OmHaK NMPUKMETHUKH 3a3BHYail BKa3ylOTh Ha TOHAJIBHICTH, TEMOP,
BHCOTY TOJIOCY Ta MIBUIKICTh MOBJICHHS. Y I[bOMY BHIMAJKy BaKIHUBO PO3YMITH
PI3HHII0 MK TOHOM 1 TeMOpoM rosocy. ToH Tojocy (K 1 Oyab-SKOTO 3BYKY)
XapakTepuszye Horo BUCOTY. TemOp — 1e Horo 3abapmieHHsi. TeMOp rojocy €
IHAMBINYaJbHOIO OCOOJMBICTIO 1 XapaKTepu3ye HE CTUIBKA €MOILINHUNA CTaH

JIIOJMHU, CKIJTBKH 11 0COOUCTICTh, HAITPUKIIA!
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“And yet, ” continued Lord Henry, in his low, musical voice... (Oscar Wilde,

“The picture of Dorian Gray™).

Y 1poMy BHUMNAAKy ONUCYEThCs sk TemOp (musical), Tak 1 TOHaIBHICTH
rojocy (low). ¥V skocTi HOMIHATHBHOIO 3ac00y BXKHMBAIOThCS IMEHHHK (VOICE) i
npukMetHukH (musical, low). THoxi B TekCTi BUKOPUCTOBYETHCS MPSIME MMOCHIIAHHS
Ha TOW YU THIIMM TUI IPOCOAUYHUX HEBEpOaTbHUX 3aC001B, HAMPUKIIA:

“Yes, ” answered Hallward gravely, and with deep-toned sorrow in his voice,
“to see your soul. But only God can do that” (Oscar Wilde, “The picture of Dorian
Gray”).

Y 1upoMy TpuKIani CKIanHuii npukMeTHHK Oeep-toned Bkasye Ha
TOHAJIbHICTH TO0Cy. OCKUIbKY NMEBHUM TOH 1 TeMOp rojiocy B LIJIOMY MpUTaMaHH1
KOXHINA JIFOJMHI, €MOI[IHI CTaHW JIFOJWHU YacTillle OMUCYIOTh Yepe3 3MIHHM IUX
MPOCOUYHUX IMOKAa3HUKIB, HATIPUKIIAI:

“You're revolting,” said Daisy. She turned to me, and her_voice, dropping

an octave lower, filled the room with thrilling scorn (F. S. Fitzgerald, “The Great
Gatsby”).

VY upomy BUNIAQAKY JUIsl HOMIHAIlT TeMOpPyY royiocy BXKUTUN IMEHHHUK OCtave, a
TaKOX TMPUKMETHUK y BHUIIOMY cTymneHi mopiBusuus lower. Kpim Ttoro, mis
MO3HAYEHHSI TeMOpY TOJ0CYy BHKOPHCTOBYIOTBHCS CIEIliaJbHI TEPMiHHM, TaKi SK
baritone, bass, tenor roio, HanpukIan:

His speaking voice, a gruff husky tenor, added to the impression of
fractiousness he conveyed. (F. S. Fitzgerald, “The Great Gatsby”).

KpiMm TtonampHOCTi, TeMOpy, BHCOTH, MPOCOAMYHHUX AaCIEKTIB, ICHYIOTh
TaKO)K MaHepa MOBJICHHS Ta CIOCIO apTHUKYJIAII, K1 31aTHI TIEpeaaTH eMOIIIHHUT
ctad moauHu. Croci0 apTHKYIIAIiT MOKHA TTO3HAYUTH OaratbMa aiecioBamu. Taxk,
YITKICTh MOBJICHHS 1 BIIEBHEHICTh MOBIIS MOYKHA BHPa3UTH CJIOBOM Knap, toxi sk,
HAaBIIAaKM, HCBU3HAYCHICTh BHUMOBH BHpa)ka€Thcs cioBamu Mmumble, grumble,
murmur, mutter romo, HapUKIIAL;

After a pause, Lord Henry pulled out his watch. “I am afraid | must be going,

Basil,” he murmured (Oscar Wilde, “The picture of Dorian Gray”).
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[Ipu poMy y SIKOCTI 3ac001B HOMIHAIIIT BXKUBAIOThCS SIK Ji€CIOBa (4acTo y
(opMi MUHYJIOTO Yacy), TaK 1 IMEHHUKHU, HAIPUKJIIA:

She hinted in a murmur that the surname of the balancing girl was Baker
(F. S. Fitzgerald, “The Great Gatsby™).

Jlo rpynu ONTUYHUX HEBEpOAIbHUX 3aCO0IB BXOJATHh KIHECHKA, MMPOKCEMIKA
Ta 30BHIlIHICTh. KiHecHKa, y CBOIO 4epry, BKJIOYA€ KECTH, MIMIKY, MO3y Tija,
TEMII 1 30pOBUM KOHTaKT. Ll rpyna HeBepOanbHUX 3ac00IB BUPAXKEHHS €MOIIIH €
OUTbII OOIIMPHOIO, HDK 1HINI, 1 3HAYHO 4YaCTIIIe TNPEJACTaBIE€HA B TEKCTax
XYJ0KHbOI JITEPATYPH MPU OMKUC] MOBEAIHKU MEPCOHAXKIB.

[Ilomo HoMiHaIii Takux 3aco0iB HEBEpPOAJIBHOrO CIIUIKYBaHHS, TO,
HacaMIlepe/, BIJIMMOBIIHI YaCTUHU TUTa JIFOJWHM BKa3ylOTh Ha KOXCH BHJ
KIHETUYHUX 3ac00iB BUpa3HOCTi. Hampukiaja, ®eCcTH B OCHOBHOMY BHUKOHYIOTHCS
pyKaMu, TOMY TyT KJIFOUYOBMM CJIOBOM € cioBo hand(s). 30poBuii KOHTaKT
MIO3HAYAETHCS B TEKCTI CIOBOM €Ye(S), BUpa3 o0Iuyust MOXKe IMO3HAYATHCS B TEKCTI
ciosamu forehead, lips, mouth, nose torro.

Ha3Bu wacTuH Tima B JIHTBICTUII HAa3WBAaIOTh TEPMIHOM «COMAaTHYHA
JeKcuka» (Bi Tper. soma — «Tuto»). TepMiH «CoOMaTUYHUN» 31eOUTBIIOTro
BUKOPHUCTOBYEThCS B 0l0JIOTii Ta MEAMIIMHI Y 3HAYCHHI «IOB’S3aHUM 3 TLIOM
JIOJIUHM, TUICCHUN» 1 MPOTUCTABIAETHCS TMOHATTIO ICUXIYHUN». Y JIHTBICTHIN
CJIOBA, SIK1 Ha3MBAIOTLCS «COMATHU3MaMM», BITHOCATHCS 4O YaCTHH JIFOJCHKOIrO TLa.
ComaTtu3Mu HajeXaTh 0 OJHOTO 3 HAWIABHINIKX MIAPIB JIEKCUKU OYAb-SKOI MOBHU
1 CTaHOBIATH 11 HalyXWBaHilly 4acTuHy [5, ¢. 19]. Takum 4MHOM, y KOHTEKCT1
JOCIIHPKCHHS] HOMIHATUBHUX 3ac001B MO3HAYEHHS KIHECHUYHUX MapKepiB eMOIlin
BUKOPUCTOBYEMO TIOHATTSI «COMATH3M» JUIsl TIO3HAYEHHS KIIOYOBUX HA3B YaCTHH
TiMa, 1O OEpyTh yYacTh y MPOIECI JKECTUKYIAIIl, MIMIKH, SK €JIEMEHTIB
HeBepOaTbHOT KOMYHIKAIii.

KpiMm TOro, HOMiHATMBHY (YHKIIFO BHUKOHYIOTh TaKOX JI€CIOBa, IO
BKa3yIOTh HAa BUKOHAHHS TMEPCOHA)KEM MEBHUX JKECTIB, PyXiB, MIMIKH TOIIO.
PosrnsiHemMo HOMIHATHMBHI 3acO0M TO3HAYEHHS JKECTIB MapKepaMHu eMolli y

Tabymmi 2.2.:
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TabOnuis 2.2.

HominaTuBHuI 3aCci0 MO3HAUYEHHS KIHECUYHUX (KECTOBUX) MapKepiB

MOBE/[IHKU TIEpCOHaka

Mpuxaan

HominaTuBHiI Mapkepu

He raised his hand to stop my words ...
(F. S. Fitzgerald, “The Great Gatsby™).

Past Simple tense verb
raised;

comatuszM hand

“There, Jay,” she said — but her hand as she tried

to light a cigarette was trembling

(F. S. Fitzgerald, “The Great Gatsby™).

Past Continuous form of the
verb (was trembling);

comatu3zM hand

“You have not spoiled my pleasure in meeting you,
Mr. Gray, ” said Lord Henry, stepping forward
and extending his hand

(Oscar Wilde, “The picture of Dorian Gray™).

Gerund extending;

comatuszM hand

“And yet, ” continued Lord Henry, in his low,
musical voice, and with that graceful wave of the
hand that was always so characteristic of him

(Oscar Wilde, “The picture of Dorian Gray”).

Noun wave and noun-

comatu3m hand

Dorian shook his head, and a look of annoyance

passed over his face at the mention of the word

“inquest”

(Oscar Wilde, “The picture of Dorian Gray™).

Past Simple tense verb

shook; comaTusm head

The Princess bowed her head

(A. Christie, “Murder on the orient express”).

Past Simple tense verb

bowed: comarusm head

She shook her head

(A. Christie, “Murder on the orient express”).

Present Simple tense verb

shook: comatusm head

[lepeBaxkHO mAJisi HOMIHAIT JKECTIB BUKOPUCTOBYIOTHCS COMAaTU3MHU, IO

BKa3YyIOTh Ha YAaCTHUHY TUIa, siKa pOOUTH KecT (YacTillie 1e PyKH, pialie — rojosa),
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a TaKOX JI1€CIOBa MUHYJIOTO 4acy, piJlie — JAI€CoBa y TENEpilllIHbOMY Yaci abo
repyHaiid. He 9acto BXKMBaIOThCSA W IMGHHMKH Ha KmTaat nod, wave, bow Tormro.
JIisi mo3HayeHHsl JAESIKUX BHJIIB KECTIB TAKOXX BUKOPUCTOBYIOTBHCS CHEIlaJIbH1
tepminn. Hanpukman, clapping BBakaeThcsi KECTOM, IO BHKOHYETHCS JBOMA
pyKaMu, SIKUI TaKOK TIO3HA4Ya€eThes sk applause, nanpukman:

Spontaneously they began to clap and presently the platform was loud with

applause (W. Golding, “Lord of the flies™).

Bupaz o6mmuusi sk HeBepOanbHUM cnoci®d mepedadl eMolid TaKoxX
HOMIHYETBCA B XYJOXKHIX TEKCTax 3a JOMOMOTOI COMAaTW3MIB, aje€ BOHU
CTOCYIOThCA JiMIIe dYacTHH o6nuyys. KpiMm TOro, IMEHHHMKH Ta JI€CIIOBa
BUKOPHCTOBYIOTBHCS JUIsI MMO3HAYEHHs TMEBHMX BHIIB Mimiku (Smile, make faces,
grimace ToIo), HampuKIaI:

Dorian Gray smiled. There was a curl of contempt in his lips (Oscar Wilde,

“The picture of Dorian Gray”).

Y 1upoMy BHMIIAIKy BKHBaeThCsA mieciioBo y Past Simple smiled, a Takox
iMmeHHMK CUrl 3 comatusmom lips, mo Bkasye Ha hopMy ryb mepcoHaxka i mepemae
fioro HeBepOaIbHE EMOIlIMHE MOBIIOMIICHHS Ta €MOIIMHUN CTaH y 1Ied MOMEHT.
Heo06ximHo Tako»X 3a3HAYMTH, IO COMATH3M HE 3aBXKIU B)KHUBAETHLCS B HOMIHAIlIT
MIMIKH, HalIpHKIaa, cioBa Wink ado twinkle Bxxe micTsaTs iHpOpMaIlio mpo Te, 110
IIF0 MIMIYHY JIiF0 BUKOHYIOTH 04, SIK Y HACTYITHOMY MPUKJIAJII:

Poirot twinkled at him (A. Christie, “Murder on the orient express”).

[ToctaBa Tija MOXKe TIO3HAYATHUCS Yy TEKCTI TAKUMHU JIekcemamu, sik hunching,
straightening oo, siki TAKOX MOXXYTh OITOCEPEAKOBAHO BKa3yBaTH Ha EMOIIHHMA
CTaH MEePCOHaXKa, WOTO BIEBHEHICTh Y c001 uu aempecito. Opa3oBi qi€CiIOBa TAaKOX
MOXXYTh BHKOHYBAaTH HOMIHATHBHY (DYHKI[IFO Yepe3 Ha3WBaHHs ITOJIOKCHHS Tija,
HANPUKIIAI;

She seemed, indeed, rather bored by the whole proceeding, remaining curled

up in her corner and staring dreamily out through the window whilst the men
searched her luggage in the compartment next door (A. Christie, “Murder on the

orient express”).
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Tyt BuKopucToByeThes (hpasoBe aiecaoBo t0 curl up, sike TpanchopMyeThCs
B Participle I — curled up. [liecnoBa Ta NPUKMETHHKH TaKOX MOXKYTh
BUKOPUCTOBYBATUCS Y SKOCTI KIHECTUYHUX (MO3M TUIa) MapKepiB, 5K Y
HACTYITHOMY TIPUKJIAI1:

Princess Dragomiroff drew herself a little more erect (A. Christie, “Murder

on the orient express”).

J11s TO3HAYeHHS 3MIHU TIO3H Tijla MepCoHa)Xa Y HaBEJICHOMY BHIIIE MPUKIIATi
TaKO’X BUKOPHUCTOBYETHCS CTYIIHb MOPIBHAHHS MpukMeTHHKa — a little more. Inoi,
o0 mepeaTH eMOIIHHNAN CTaH MepCcoHaXka, aBTOPHU TaKOX OMUCYIOTh HOTO XOY.
Ha MoBHOMY piBHI Iie¢ MOXKe OyTH BiOOpaXEHO SK caMUM IMCHHHUKOM gait abo
pace, Tak i pi3HUMHU CTWJIICTUYHUMH BapiallissMu CJIoBa «iTW» (Q0), HANpPUKIAL,
slide, flutter, abo mpukMeTHHKaMH, SKi JOJAaTKOBO OIMUCYIOTh TEMIT IEPCOHAXKa,
no3Havaroun ioro sk light, heavy rtomo. Hampukman, y HaBeieHOMY HHXKUe
NPUKJIAAl y SIKOCTI HOMIHATHBHUX 3aCO0IB BHKOPHUCTOBYIOTHCS IMEHHHUK Pace i
HIPUKMETHHK SWift:

They raised the chair smartly, arranged the poles on their shoulders, and at
a_swift pace set off (W. S. Maugham, “The Painted Veil”).

Han3suuaiiHo BaXJIMBUM 3acO00M HEBEPOAIBHOTO CITUIKYBAHHS, SIKUH JTyKe
TOYHO 1 SICKpaBO IepeJae eMOIMHUN CTaH JIOJWHMU, € 30pOBUH KOHTakT. Ha
MOBHOMY pIiBHI JJIi HOMIiHAIlli Takoro 3aco0y HEBEepOAIbHOTO CITUIKYBaHHSI
MOXYTh BHKOpHCTOBYyBaTucsi imeHHuKH 00K, glance, gaze, glare, eyes, a Takox
MPUKMETHUKM Ta 1HIII MOBHI 3aco0u. XapakTepHO, IO [JIs TO3HAYEHHS
HelTpanbHOro ciioBa «mmorisa» (l0o0K) B aHImCHKINE MOBiI BXHBA€THhCS Oararo
CUHOHIMIB, fKI BIPI3HAIOTHCS 32 CBOIM CEMAaHTHYHUM HABAHTAKECHHSM 1 BXKE Y
CBOIH CEeMaHTHIIl HECYTh IMO3HAYCHHS MIEBHOI'O €MOIIMHOIO CTaHy JIFOAUHH, Horo /
il cTaBiaeHHSA A0 JIOAWUHH, 3 SKOIO BiH / BOHAa BCTyIa€ B 30POBUN KOHTAKT.
Bimsnaunmo, $Ki BIAMIHHOCTI B CEMaHTHI[l MAalOTh CHHOHIMIYHI CJI0Ba, IO
CIy)XaTh 3aco00M HOMIHAIlI 30pPOBOTO KOHTAKTY SK HEBEPOAIbLHOIO 3aco0y
nepenaui emoriii. Tak, BimmoBigHo 10 ciaoBHuka «Merriam-Webster Dictionary»

[80] Ta «Cambridge Dictionary» [79] icHye moHaliMeHIIIe 7 CHHOHIMIB IMEHHHUKA
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look, a came — “stare”, “gaze”, “glare”, “peer”, “glance”, “glimpse” Ta “peep”.
Pi3Hung y X 3HaUeHHSX MOJIATA€ B HACTYITHOMY:

“Stare” o3Havae TUBUTHUCS Ha IOCh / KOTOCh MIPOTITOM TPUBAJIOTO Yacy.

“Gaze” o3Hayae TUBUTUCA HA KOTOCh IMPOTSTOM TPUBAJIOrO Yacy, 0COOJIMBO
3 MOAMBOM ab0 J11000B’10, 400 3HAXOASIUUCH Yy PO3ayMaXx.

“Glare” o3Havae cepaUTO AMBUTHUCS HA KOTOCH / IIOCH MPOTATOM TPHBAJIOTO
qacy.

“Peer” o3nayae yBa)KHO IUBUTHUCS HA IIOCh.

“Glance” o3Hauae aysxe IMIBUAKO MOJUBUTHCS HA KOTOCH / I1OCh.

“Glimpse” — moGa4uTH MIOCh / KOTOCh MPOTSITOM YK€ KOPOTKOTO 4acy,
KOJIM BH HE 0auuTe 0c00y YM piy MOBHICTIO.

“Peep” — mBUAKO Ta TMOTAWKWA JUBUTUCS Ha IIOCh, OCOOJIMBO dYepe3
HEBEJIMKUH OTBIP.

“Peek” o3Hauae QUBUTHCS Ha KOroch abo0 IIOCh TAEMHO, OCOOJIHMBO 3
IPUXOBAHOTO MICIIS.

OpHak iIMEHHUKH BXKMBAIOTHCS HE TaK 4acTo, SIK JICHOMIHATHUBHI JI€CIIOBA,
Hanpukiaaa — to stare, to gaze, to glare, to glance tomro. Taki miecioBa Takox
YacCTIIle BXKUBAIOTHCS B MUHYJIOMY Yaci, HAITPUKIIAT

His eyes glanced momentarily at me and his lips parted with an abortive

attempt at a laugh (F. S. Fitzgerald, “The Great Gatsby”).

[HIIOI0 YAacTHHOIO ONTHYHUX HEBEpOATbHUX 3aCO0IB € MpPOKCEeMiKa, sKa
BKJIFOYA€ BIJACTaHb MDK MOBISIMH, BIUIUB TEPUTOPIi, BiICTaHi, MPOCTOPOBOTO
PO3MIIIICHHS CIIBPO3MOBHUKIB. HaliBaXXTMBIIUM cepesl ITUX €JIEMEHTIB ONTHYHHUX
HeBEepOAITbHUX 3acO0iB € BIJCTaHb MDK MOBISIMH Ta MPOCTOPOBE PO3MIIICHHS
ciBpo3MOBHUKIB. CITIBpO3MOBHUKHA MOXYTh 3MEHIIUTH JUCTAHIIIIO, BUSBISIOYN
TAaKUM YMHOM arpecito 4d 3aliiKyBaHHS CIUIKYBaHHS, a00 HaBMAKH BiIJaISTHCS
OJIMH BiJl OTHOTO, TIPOSIBIISIIOYH XOJIOAHICTh Y1 BOPOXKICTD.

[TonoxxeHHs TiMa JIOAWHUA Y MPOCTOPI MOKHA HOMIHYBATH 3a JOIMOMOTOIO

JieciiB, 1m0 Mo3HavyarTh pyx (extended, leaned), npuciiauki crioco0Oy (slightly,
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full length), mpucniBaukiB nampsmky (forward), mpukmernukiB (motionless),
HATPUKIA;

1) She was extended full length at her end of the divan, completely

motionless and with her chin raised a little as if she were balancing something on
it which was quite likely to fall (F. S. Fitzgerald, “The Great Gatsby”);

2) The other girl, Daisy, made an attempt to rise — she leaned slightly

forward with a conscientious expression (F. S. Fitzgerald, “The Great Gatsby”).
Bimcranp MK MOBISIMH MOKE ITO3Ha4YaTHCs AiecimoBamu turn, approach,
move away ToIlo, a TaKOX HPHUCIIBHUKaMu HampsMmky Ta wmicus (forward,
backward, far, near tomo). 3MeHIIEHHS BiaCTaHI MDK CIHIBPO3MOBHHUKAMHM
CIIOCTEPITAETHCS Y HACTYITHUX TIPUKJIIAIaX:
1) “All right, ” said Daisy. “What’ll we plan?” She turned to me helplessly.
(F. S. Fitzgerald, “The Great Gatsby™);

2) Compared to the great distance that had separated him from Daisy it

had seemed very near to her, almost touching her (F. S. Fitzgerald, “The Great
Gatsby”);

3) “You have not spoiled my pleasure in meeting you, Mr. Gray,” said Lord
Henry, stepping forward and extending his hand (Oscar Wilde, “The picture of

Dorian Gray”).

BopHowac 3HaX0oIuMO B PO3MVISHYTHX TEKCTaxX JIITEPAaTypPHUX TBOPIB TAKOX
JesKl TPUKIAIA 30UTBIICHHS AUCTAHINI MDK CITIBpO3MOBHHKAMHM, BiJIJIaJ€HOCTI
JIOWHU BiJ IHIIWX, 110 BiloOpakae MEBHUN €MOIIMHHUI cTaH (pO3ryOJeHICTS,
CTpax, BOPOXKICTh TOIIO), HATTPUKIIA/:

Then she turned abruptly back towards her carriage where the maid was

busily packing up the cases (A. Christie, “Murder on the orient express”).
Hapemri, yacTHHOIO ONTUYHUX HEBEPOATBHHUX 3aCO0IB € 30BHINIHIA BUTIIS,
AKUN BKITt0Yae (i3i0HOMIIO, THIT CTaTypH Ta PO3MIPH, OJST, MPUKPACH, 3aUICKY,
MaKISDK, MPEIMETH 0OCOOMCTOT0 KOPUCTYBAaHHS TOIO. 3OBHIIIHIA BUTJIS JIOIUHH,
il Kpaca 4 MOTBOPHICTh HABPS M SIKOCh MEPEAAI0Th EMOILIINHUM CTaH JIFOJUHH B

peansHOMY XUTTI. [IpoTe B diTepaTypi mepenaya eMoOIid 1 MOYYTTIB MEPCOHAXKa
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yepe3 Moro 30BHIIIHICTh MOKE OyTH JIITepaTypHUM IpuiioMoM. Yacrilie KpacuBHii
30BHINIHIA BUTJIAA a00 HaBMaKd HEOXAaWHICTh 1 HETapHUN 30BHINIHIA BUTJISAJ
BUKJIUKAIOTh €MOLIMHUNA BIATYK Yy CHIBpO3MOBHHMKA. Omuc OAsSTY NEpCOHaxka,
3a4iCKM Ta BChOTO O0pa3zy Mae OUIbIIMN MOTEHIANn JJIs mepenadi eMOLIHHOro
CTaHy TEpPCOHaXka, OCKUIBKU I[I €JEMEHTH 30BHIIIHOCTI JIOJUHMU 3ajiekKaThb BiJ
camMoi JIIOJWHM, B ii 0coOMCTOro BUOOpPY OJATYy Ta IHIIMX EJIEMEHTIB
30BHILIHBOTIO 00pa3y.

PosrnsiHemMo mpuKiiaj 30BHINIHOCTI MEPCOHaXKAa Ta BUIUIMMO HOMIHATHBHI
3aco0M, $IKI y IIbOMY BHUMAJKy BKa3ylOTh Ha 30BHIIIHI JaHl MEPCOHaXa SK
HeBepOAbHUN KaHAIT JIsl BAPAKECHHS HOT0 €MOIIIMHOTO XapaKTepy:

Her face was sad and lovely with bright things in it, bright eyes and a bright
passionate mouth — but there was an excitement in her voice that men who had
cared for her found difficult to forget: a singing compulsion, a whispered “Listen”,
a promise that she had done gay, exciting things just a while since and that there
were gay, exciting things hovering in the next hour (F. S. Fitzgerald, “The Great
Gatsby”).

Hacamnepen ciif BiA3HAUYWTH BUKOPUCTAHHS COMATH3MIB, SIKi JO3BOJISIOTH
aBTOPY PO3KPUTH OCOOIUBOCTI (Di3ioHOMII IMEepCOHA)ka, OIMHUCATH 30BHINIHICTH
repoini: face, eyes, mouth. /{as Toro, mo0 omucaT Ifi €JIEMEHTH 30BHIIIHOCTI
IePCOHAKa, BHKOPHUCTOBYIOThCS TaK0 Taki mpukmeTHHKH, sk Sad and lovely,
bright.

BaxnuBuM enemMeHTOM MOKe OyTH 1 OJAT Teposi, OCKUIBKH BiH PO3KpHUBAE
BOXJIMBI JIeTalli B OMHUCI Teposi, Ha JITEPaTypHOMY pIiBHI TOTy€ YWTada [0

CIPHUHHSITTS IILOTO MEPCOHAKA B IEBHOMY €MOIIIMHOMY JTiama30Hi, HAmpUKIaT;

She was very grand in the velvet gown, the long train so disposed as to show
to advantage, with feathers in her hair and flowers in her hand (W. S. Maugham,
“The Painted Veil”).

VY upoMy ommci aBTOp MparHe MNepelaTH BIEBHEHICTh y €001, mepeBary
repoiHl HaJ OTOYCHHSIM — LI HACTpiM BUpPaXKAEThCA Yepe3 OMHUC JIOPOroro Ta

edextHoro BOpanus — the velvet gown, the long train, feathers in her hair, flowers
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in her hand. BukopucToByloThCs TakoX OIIHHI clioBa — Very grand, advantage,
1100 mepenaTu eMOIIMHUN TOH, BIAaCTUBUM 00pa3y mepcoHaxa.

BaxnuBuMu MOXyTh OyTH 1 OKpeMi JeTalli 30BHIUIHOCTI MEPCOHaXka, SKi
TaKOXK IMepelaloTh HOro HAcTpii, eMoIlli, CTaBJCHHS 10 OTOYYIOYHUX TOIIIO,
HaNPUKIIAT:

Lord Henry elevated his eyebrows and looked at him in amazement through

the thin blue wreaths of smoke that curled up in such fanciful whorls from his

heavy, opium-tainted cigarette (Oscar Wilde, “The picture of Dorian Gray™).

VY 11poMy MpUKIIAJi, OKpiM BKa3iBKU Ha BUpa3 ooauyds nepconaxa (elevated
his eyebrows) ta Bka3iBku Ha 3opoBuii koHtakT (looked at him in amazement),
BUKOPUCTOBYETHCS TaKa JieTajb MOPTPETa, K IUTrapKa, sika BUITyCKa€ BUIIyKaHI
3aBUTKUA OJIAKUTHOTO AMMY, IO JOMOBHIOE 00pa3 nopaa [enpi. Ilpu ubomy
BaXKJIMBA caMa IMrapka, sk aTpuOyT apUCTOKpaTra TOro Mepioay, Tak i KoJpHa
ramMma, a TakKoX MOBHE OQGOpPMIIEHHA Takoi MOPTPETHOI [eTail, IO HaJae
NEPCOHAXY OCOOJIMBUI HIAPM.

3aranoMm, aHaji3 HOMIHAII SIK OCHOBHOTO CIOcoOy HeBepOaiabHOTO 3aco0y
aKTyajizallii eMOIIHHOTO pearyBaHHS IEpPCOHa)ka B AHTJIHCBKOMY XYI0KHBOMY
JMCKYpCl TIOKa3aB, 1[0 HaldacTimie niecioBa (IEpeBaXHO B MHUHYJIOMY dYaci, a
takok (popmu Continuous Ta Gerund) Ta IMEHHHUKH (BKJIIOYAIOYU OKPEMY TPYITY
COMAaTU3MIB) BHKOPHUCTOBYIOThCS JUIsi HOMIHAIl HeBepOaJbHUX ITOKA3HUKIB
EMOIIIITHOTO CTaHy MEPCOHAXA, PiIIe — MPUKMETHUKH Ta MPUCITIBHUKH.

BizncoTok 1mmx 4acTMH MOBH SK 3ac00y HOMIHAIi MapKepiB HeBepOaIbHOI
KOMYHIKaIlii B aHMIHCBKOMY XyI0KHBOMY JHCKYpCi, OTpUMAHUWA Ha OCHOBI
aHai3y, MPOBEACHOTO B IIbOMY Haparpadi, moka3aHo Ha pUCyHKY 2.1.

Tak, HalWakTUBHIIKM 3acoOoM HoMiHaIii € iMeHHUK (43%). 3HAYHOIO
MIpOIO TI€ TOSICHIOETHCS THUM, IO COMATHU3MH BIIIrpaloTh BEIUYE3HY POJIb Y
pernpe3eHTallii HeBepOAJIBHOrO CIUIKyBaHHA. KpiM TOro, 3HA4YHHN BiJICOTOK
3aitmatoTh gieciona (37%), siki BioOpakatoTh OKpeMi Ali — pyxH, MIMIKY, pyX Mpu
3MiHI TIOJIOKE€HHSI TUla B MpOCTOpi, Temn Toio. lIpukMeTHHKH 3aliMarOTh

MOPIBHSHO HEBEJMKHM BIJCOTOK BiJ 3arajbHOi KUIBKOCTI 3acO000M HOMIHAIlIL
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(13%), a HaliMeHIII aKTUBHO BUKOPHCTOBYBaHUM 3acO00OM HOMIHAIIIT € IPUCITIBHUK

(7%).

9, 7%

" Imenauk  ® JliecnoBo  * [IpukMeTHUK [TpucniBHUK

Puc. 2.1. 3acoOu HOMiHAITIT MapKepiB HeBepOATbHOI KOMYHIKAIIil B aHTTIHCBKOMY XYI0KHBOMY

JUCKYpCl

Takum YWHOM, camMe HOMIHATHBHI 3acO0M € OCHOBHUM CIIOCOOOM
penpes3eHTallli MapkepiB HeBepOaIbHOT KOMYHIKAIlT B aHINIIMCHKOMY XYJT0KHBOMY
JTUCKYpCi, OJHAaK, KpiM IIMX OCHOBHMX MOBHHMX 3aco0iB. 3arajioM, HeBepOajbHI
OJIMHUIII B  AQHTJIOMOBHOMY  XYJOXXHBOMY TEKCTI  MOXYThb CTaHOBHUTH
MEepeKIaIanbKy CKIAAHICTh Yepe3 HalllOHAIbHY chenudiky, OaraTo3HauHICTh
Takoi JIEKCUKH a00 CTUJIICTUYHI Ta iHII ocobmuBocTi. ToX, 3BEpHEMO yBary Ha
0COOJIMBOCTI TIEpeKIaay HEBEpOAIbHUX MapKepiB KOMYHIKATHBHOI MOBEIIHKH

MEPCOHAXKIB aHTJIOMOBHHUX XY0KHIX TBOPIB.

2.2. Crparerii Ta npuiioMH mNepeKJaly HeBepOaJbHUX OJMHHIb B

AHIJIOMOBHHX XYIIOH(HiX TEKCTax

Jlns mepeknany HeBepOalbHUX OJIUHUIL y XYHO0KHBOMY TEKCTI MOXYTh

BUKOPUCTOBYBATHUCS Pi3HI MPUHOMH ¥ TaKTUKHU Tiepekaany. Halto b mommpeHnm
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Ta MPOCTUM Yy pealizallii € MOCTIBHHN TNepekiaj, SKUWd ToJjirae y mnepeaadi
CTPYKTYPH peUeHHs 0€3 AKUXOCh 3MIH KOHCTPYKIIii 1 0€3 CyTT€BOI 3MIHH MOPSIAKY
ciiB. Takuil mepekia nependadyac BUKOPUCTAHHS CIOBHUKOBOTO BIJIMOBIIHUKA i
MOXE€ 3aCTOCOBYBaTHCS JO 3arajbHOBXHMBAHOI JIEKCUKH, HaNpUKIaL, Y
HAaCTYITHOMY TPUKJIAJl JOCIIBHUM TepeKsiaJl 3acTOCOBAaHMM JUid Mepenadl
MPUKMETHUKIB HA MO3HAYEHHS TOJI0CY JIOAUHU:

His voice was strained, low and not quite steady (W. S. Maugham, “The

Painted Veil”) / I'onoc y Hboco 6y6 nanpyaicenuii, Hu3bKull i He 306CiM PiBHUIL.

VY upomy BUmanaky jiekcemu Strained, low, not quite steady nepeknaneni Ha
yKpaiHCbKYy MOBY 0e€3 3MIH Ta TpaHchopmalliii, BUKOPHCTaHI CIIOBHUKOBI
BIAMOBITHUKA TUX JekceM. [Ipu [mbhOMy Takwii TEpeKiag € TOYHUM Ta
ekBiBaJIeHTHUM. TOX, TOCIIBHUH TIepeKIia He 000B’I3KOBO O3HAYAE TIOMUIIKOBUH,
X04a MOro BUKOPHCTAHHS y BUMAJKY CTHIIICTUYHO 3a0apBiieHoi abo cnerudiuHoi
JIEKCUKH, sIKa CTAHOBUTH MEPEKIIAIallbKy TPYIHICTb, 31€0UTBIIOTO HE € JOIUTbHUM.

HactynHuii npuxinang BUKOPHCTOBYE TO3UTHUBHY €CTETUYHY  OIIHKY
30BHIITHOCTI K1HKH, i TIOCMIIIIKK Ta OYEH SK MapKepiB HEBEPOaIbHOTO BUPAKCHHS
€MOIIII:

...but she liked to please, so she looked at him with that dazzling smile of

hers, and her beautiful eyes (W. S. Maugham, “The Painted Veil”) / ...azxe ii

nooobanocs doeodofcamu, momy 60Ha OUBUNIACA HA HbO2O CBOIMU npeKkpacrumu

ouuUMa 31 C0€I0 CAINYYOK NOCMIWKOK HA 8YCMAX.

3aco00M BHpaXEHHSI €CTETUYHOI OI[IHKUA Y I[bOMY BHIIAJIKy € MPUKMETHUKU
dazzling i beautiful, mo ommcyrore comatmBu Smile Ta eyes. lis mepekiamy
BUKOPHCTOBYETHCA JOCIIBHUM MEPEKIIA, 10 J03BOJISIE BIATBOPUTH BUKOPUCTAHI
MapKepu HeBepOaTbHOT TOBEAIHKA JJOCUTH TOYHO.

Yacrime X mepexianadi BIAIOTHCS 10 €KBIBAJICHTHOTO MEPEKIamy, SKHMA
MOJIATAE Y BIATBOPEHHI €THOCTI 3MICTy 1 (hOpMU OpHTiHATY 3ac00aMH IHIIIOT MOBH.
EkBiBajI€HTHICTD € CIIBBIIHOMICHHSAM BUX1JHOTO Ta KIHIIEBOTO TEKCTIB, MPH SKOMY
BPaxXOBYEThCA METa Mepekiany. AJEKBAaTHHUM IMepeKyia] BpaxoBYye 1 3MICTOBY, i

MparMaTUYHy EKBIBAJICHTHICTh, HE MOPYIUIYIOUM MpPU LbOMY HISKUX HOPM, €
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TOYHUM 1 0€3 YCUISKMX HENpPUIYCTUMHUX NepeKpydeHb. [loBHOLIHHMI nepeknan
nependayae piBHOBary MK LIJIMM Ta OKPEMHUM 1 BHU3HA4ae cneuu@iky TBOPY
(3micty 1 ¢popmu). [JociiBHa neperaya OKpeMO B3ATHUX €JIEMEHTIB HE O3HAYae Ie
MOBHOIIHHOI Mepeayl LUUIOro, OCKIIbKM OCTaHHE HE € 3BMYAHOI0 CYMOIO LIHMX
€JIEMEHTIB, a SIBJIsIE COOOI0 IEBHY CUCTEMY.

ExBiBaneHTHHI mnepeknag Moxe OyTu MOBHUM abo uacTtkoBuM. IloBHI
€KBIBAJEHTH MAalOTh OJHAKOBUM JIEKCUYHUN CKJIaJ, 3HAYECHHS, CTUJICTUYHY
HaIpPaBJICHICTb, OOPA3HICTh, & TAKOXK I'paMaTU4YHy CTPYKTYpy. OJIHaK HE 3aBXIU
BIAETHCSI BUKOPUCTATH MOBHUN €KBIBAJIEHT, TOXK YacTO NEpeKiIanayl BAAOTHCS /10
YaCTKOBOT'O IIEpeKyIaay.

PosristHemo HacTynmHHI MPUKIIAA, y SKOMY BUKOPHUCTOBYETHCS JIEKCHKA HA
MO3HAYEHHSI TOJIOCY MEPCOHAXKa Ta €MOLIMHOTO BIUIUBY, SIKAW BIH peaji3ye y akTi
KOMYHIKaIIIi:

Then Tom’s voice, incredulous and insulting: “You must have gone there

about the time Biloxi went to New Haven” (F. S. Fitzgerald, “The Great Gatsby”) /

Ilomim Hedosipausum i HaxabHum 2conocom Tom ckazae: «Bu, mabyms, noixanu

myou npubauzHo 6 mou uac, koau binokci i30una 6 Hero-Xegeny.

VY 1poMy NpUKIaaAl BUKOPUCTOBYETHCS oOIliHHA Jiekcuka (incredulous and
insulting), sika BigoOpaskae emoliiiHe 3a0apBi€HHS TOJOCY OIHOrO  3i
CIIBPO3MOBHUKIB. Y I[bOMY MPHUKIAJl OIIHKA, IO MICTUTHCA Y BUKOPUCTAHUX
MPUKMETHUKAX, € HEeraTMBHOIO. HeratWBHI TakoXX €Mollii, SKi Tepoil poMaHy
BHCJIOBUB CBOIM T'OJIOCOM — II€ BOPOXKICTh, TJy3yBaHHS, 3HEBara, y SIKIiCh Mipi
HAaBITh HEHABUCTH JI0 CIIIBPO3MOBHUKA.

[Ipu mepeknani BaXJIWMBUM € BIATBOPEHHS OI[IHHOTO, €MOIIHHOTO
MOTEHITIATy HEBEepOATbHUX OJUHUIL. Y HABSACHOMY TIPUKIAII JIEKCcema
Incredulous mepeknazeHa SK HedoGipausuli, MO MOXHA BBaXaTH ITOBHUM
ekBiBasieHTOM. Tak, BigmoBigHo 10 «Merriam-Webster Dictionary» nekcema
incredulous mae 3nauenns «not able or willing to believe something: feeling or

showing a lack of belief» [80].
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Hatomicte, nekcema insulting mepexnamena 3a JOMOMOTOK YacTKOBOTO
ekBiBajieHTa K Haxabnut. Caoso insulting, BigmosimHo go «Merriam-Webster
Dictionary», o3nauae «giving or intended to give offense: being or containing an
insult» [80]. ITepexian 1i€i JIeKCeMH K HaxabHutl € OJTHAM 13 BapiaHTIB IepeKIaay,
Opy 1UpOMY BTUIEHAa Taka Iepekianaibka TpaHchopmallisi, SK 3MEHILIECHHS
CTHJIICTUYHOTO TIOTEHLIaNy JIeKCeMH (HeWTpainizalis eKkcrnpecuBHOCT). Tak, aKkmio
y cemaHTHIli ciioBa INsulting MictuThesl BKa3iBka Ha 00pa3sy, TO CIOBO HAXAOHULL
BKa3ye IMIIE Ha HETaTHBHY 3a0apBJICHICTh TOJOCY, TOXX CEMAaHTHKAa TaKOTO
BapiaHTy TepeKiagy € OUuTbIl HEWTPaTbHOK W MEHII EeKCIPECHBHOIO, OJIHAK
3HAYEHHS BUCIJIOBIIOBAHHS 30€pIiraeThCsl.

[IpuknagoM TMO3WTUBHOI OIIIHKA HEBEepOAJIbHUX TMPOSBIB E€MOLIMHOCTI
NIepCOHaXKa MOKE OYTH HACTYITHHH MPUKITAI:

... then she laughed, an absurd, charming little laugh, and I laughed too and

came forward into the room (F. S. Fitzgerald, “The Great Gatsby”) / ... nomim

B80HA 3aCMIANACA, AOCYDOHUM, YAPIGHUM CMIUKOM, 1 5 MeAHC 3aCMIABCS | 6UNHULOE 00

KIMHAmu.

CMix miBUMHH OIHKCYETHCS B bOMY mpukiami sk charming, little i absurd.
[Mpuxkmetnuk little He € eMOTHBHMM YK OLIHHUM CJIOBOM, IPOTE Y IBOMY BHIIAIKY
BiH BXXHMBAETHCA JJI TIOCWJICHHS TIO3WTHBHOI OIlIHKHA, BHUPaXXEHOI B IHIIHX
IpUKMETHHKAX, a came — charming ta absurd.

Jlnst mepeknagy 1ux MapkepiB HeBepOalbHOI B3a€EMO/Iii BUKOPUCTAaHI KiJTbKa
nepeKiIaalbKuX MPUHOMIB IIe JOCHiBHHEA mepekman (absurd / abcyponuil,
charming — uapienuii) Ta wactkoBwii ekBiBaseHT — little laugh / cmiwox. Y
OCTaHHBOMY BHIMAJKy BHKOPHCTaHa TpaHCHOpMAIlisd TpaMaTHYHOI 3aMiHU, KOJIH
MPUKMETHUK 3aMIHEHWHA IMEHHHUKOM 31 CXOXHM 3HadeHHsIM. OKpiM TOTO,
npukMetHuk little B3arani omymieHuii, a fioro cemaHTHKa J0JaHa 10 IMEHHHUKAa,
KWW € O3HauyBaHUM CJIOBOM. TyT BUKOpHCTaHa adikcairis sik crmocid TBOpPEHHS
CJI0OBa 31 3MEHIIYBAJIbHO-TIECTIIMBUM 3HAUEHHSM — CMiui-0K. AQIKC -0k BKa3zye Ha

3MEHINYBaJILHUH ePeKT 1 3aMiHsie mpukMeTHUK little,
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Taka mepeknaganbka TpaHcdopMalliss TOIIbHA, OCKUIBKA B YKpPaiHCBKIM
MOBI HE IPUUHATO BUKOPUCTOBYBATU CIIOBO MANEHbKUL CTOCOBHO CMIXY UM 1HIIKX
HeBepOAIbHUX TPOSABIB MOBEAIHKU JIOJUHU, TOX JOCIIBHUNA mepekian OyB Ou
HEMPUPOAHIM JJI1 YKPAiHCHKOTO BUCIIOBIIFOBAHHS.

EcteTnuHa oOLiHKAa TaKoXX MOX€ OyTH HEraTMBHOIO, HaNpUKIad, Y
HACTYIHOMY pPEYEHHI HEraTHBHA OLIHKA 30BHIMIHOCTI JIOAWHU BHUPAKAETHCA
npukMmeTHrKOM UQly, imerHukoM ugliness Ta mopiBHsHHSIM MONKeYy 's:

His face, small under a high, rounded forehead, was unlined and fresh-

coloured; it was ugly like a monkey’s, but with an ugliness that was not without

charm... (W. S. Maugham, “The Painted Veil”) / Obauvusa tioco, manrenvre nio

BUCOKUM OKDY2IUM YOJTIOM, OVIIO C8IdcUM ma Oe3 3MOPUOK, 80HO 0)10 NOMEOpHe,

AK Y MABNU, aie 3 NOMBOPHICMIO, SIKA He 0Y1a no30asiena YapieHOCHi. ..

Y upomy Bumaaky jekcemu Ugly ta ugliness mepexiaaeHi AOCTIBHUM
nepekiaagoM, toai sk ciosa unlined and fresh-coloured mepenani npu nepexnazi
SK YaCTKOBiI €KBIBaJICHTH. Y TOMY YHCIi TyT BUKOPHCTOBYETHCS TMEpeKIagaIibKa
TpaHchopMallisi TEePEeCTAaHOBKM EJEMEHTIB BUXITHOTO TEKCTy, Io 3abesneuye
OUTBIIlY ~ MHWJIO3BYYHICTP Ta TapMOHIWHICTH  BHCIJIOBIIIOBaHHS.  Baximpo
BpPaxOBYBaTH TpaBWjia W HOPMH MOBH Tiepekianay (y IIbOMY BHIIAIKy —
YKpaiHChKOI0), 1100 3a0e3MeYnTH SKICHUHN TTepeKIIa.

Moske BUKOPHCTOBYBATHCS ¥ €TWYHA OIlIHKA, sIKA PO3KPUBAE SK CTABICHHSI
aBTOpa J0 MEPCOHAa)Ka Ta OMHMCAHOI CUTYyaIlil, TaK 1 eMOI[IHHUNA CTaH 1 MOpaJbHI
SKOCTI1 MEPCOHAXKA, HATTPUKJIIA:

It looked as though an idea occurred to him, for he turned towards her with

his charming smile and his tone, a moment before abrupt and business-like,

became ingratiating (W. S. Maugham, “The Painted Veil”).

VY 11poMy TIPHKIIAJI JAEThCS HEUTPaJbHA €TUYHA OI[IHKA IMOCMIIIKH Y0JIOBIKA
(business-like), ame Takox MOXKHA CHOCTEpiraTH HETaTHBHY CTHYHY OI[IHKY,
BUpaXeHY TpuUKMeTHHKamu abrupt, ingratiating. HeraTuBHO OIliHIOETBCS 3
€TUYHOI TOYKHM 30pYy W JarigHICTh, SK MPUBITHA, ajie HEIIMpa MOoXBaja KOroch 3

METOI0 3aBOIOBATH HOro MNPUXWIBHICTh. Y I1bOMY BHUIOAAKY L€ € O3HAKOIO



50

nigctynHocTi. [Ipu mepexnaai Taki HeBepOalibHI OJUHUII TEPEAAIOTHCS TaAKUM
YHUHOM
30asanocs, tiomy cnana Ha OyMKy sKAcb ides, 00 GiH NOBePHYBCs 00 Hei 3i

CBO€I0 YAPIBHOI NOCMIWKOI HA 8YCMAX, 1 1020 MOH, 3a MUmMb 00 MO20 PI3KULL i

0L108UU, cmae JA2IOHUM.

Bucis charming smile mepenaerbes 3a JOMOMOTO0 JTOCTIBHOTO MEpEKIany,
Tozi sk nmpukMeTHuku abrupt and business-like mignarorecs Tpancdopmartii. Tak,
aekcema abrupt mae HactymHe cioBHHMKOBe 3HadeHHs: «1) characterized by or
involving action or change without preparation or warning : sudden and
unexpected; 2) rudely or unceremoniously curt; 3) lacking smoothness or
continuity» [80]. Jlns mepekiany BHUKOPUCTOBYETHCS CHHOHIMIUHHUI TEpEKIa,
SKAW J103BOJISE OOpaTh OJWH 13 BaplaHTIB TEpeKJaay, CIiB-BiANOBITHUKIB
AHTJIIACHKOT JICKCEMH, SIKUW MIAXOAUTh 32 KOHTEKCTOM. Y 1IbOMY BHITaJIKy OOpaIH
CJIOBO pI3KUL.

JIBocniBuuii  mpUKMETHHK  business-like  npu  mepekmami  3a3HaB
TpaHchopMmallii CKOpoueHHs — Oirosuu. Taka mepeknafalbka CTpaTeria €
JOIUTHHOTO 3 OTJISTY HAa OCOOJIMBOCTI CIIOBOTBOPY aHTJIIHNCHKOT Ta YKpaiHChKOi MOB
Ta iXx BigMiHHOCTI. OKpiM TOro, MpW TMepeKiaJi BUKOpUCTAHA W cCTpaTerisd
PO3LIMPEHHs BUXIAHOT ()OPMH BHCJIOBIIOBaHb, TaK, CIOBOCIONyueHHs charming
smile npu mepeknani AOMOBHEHE — 30 CBOCIO0 4APIGHOW NOCMIWKOIO HA 8YCMAX.
BukopucranHs cTparerii CKOpOYEHHS Ta PO3MIMPEHHS BUXIIHOTO TEKCTy MpPH
MepeKyIaal JO03BOJISIE KOMIICHCYBAaTH BTpPaTH B OJHIA YacTHWHI BUCIOBIIIOBAHHS
JIOTIOBHEHHSIMHU Ta YTOYHEHHSMH B 1HIIIH HOTO YaCTHHI.

YacTKoBUI EKBIBAJICHT BHKOPHUCTOBYETHCS TYT IS TEPEKIANy JEKCEMHU
ingratiating, sika y CIIOBHUKY TPakKTyeThCcsi TakuM duHOM: «1) intended or adopted
in order to gain favor; 2) capable of winning favor» [80]. CemanTtuka 1i€i tekceMu
chokycoBaHa Ha 3aBOIOBaHHI NPHUXUIBHOCTI, OJHAK TPU TeEpeKiIaai OoOpaHHii
BapiaHT sacioHuu. Y 1bOMY BHUIIAJIKy BHKOPUCTOBYEThCS TpaHChOpMaliiHUN
MepeKkiial, a came — nepexiaaalnbpka TpaHcopmaiiiss Moaysiii abo CMUCIOBOTO

03BUTKY. BuOIp BapiladnTy IEepeKIagy CIMPAEThCA HA JIOTTYHUM 3B A30K TAKOI1
p Yy p Bap y nep y p
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pHUCH, SK JAriIHICTh 1 MParHEeHHsS 3aBOIOBATH UYUIOCh MPUXUIBHICTH. JloriuHuii
3B’S130K MIXK JIeKCeMaMu 3a0e3Ieuye aJeKBaTHICTh TAKOTO MEepeKIIay.

PosrnstHemo ¥ 1HIII KaTteropii JEKCHKH, $KI BUKOPHCTOBYIOTbCS IS
HOMIHAIIlT HeBepOaJIbHUX 3acOo0IB  €MOIIMHOTO pearyBaHHS TIEpCOHaXa Ta
O0COOJMBOCTI X Mepekiaay YKpaiHChKOI MOBOI. Bech CIOBHUKOBHUM 3amac
aHTJIAChKOT MOBM MO’KHA NPEJICTABUTH y BUIJISIAI CUHTE3Y TPbOX ii OCHOBHHX
KOMITOHEHTIB: JITEPATYPHOTO CTHJIIO, HEUTPAIbHUX CIIB 1 PO3MOBHOI JIEKCUKH. Y
TEKCTaX XyAO0KHbOI JITEPATYpH OUTbITY YACTUHY JIEKCUKU CTAaHOBJIATH JIITEPATypHI1
Ta HEUTpaJbHI cioBa. [HOA1 3yCTpiyaeThbes 1 KHMYKKOBA JIEKCUKA, SIKA BIIPI3HIETHCS
BiJl 3BMYAHOI JITEpAaTypHOi Y PO3MOBHOI MOBH OCOOJHMBOIO MPETEH3IHHICTIO.
Ponb Takux ciiB MOXKYTh BUKOHYBATH ICTOPU3MH, 3aCTapiiii CII0BA, HAPUKIIA:

His finely chiselled nostrils quivered, and some hidden nerve shook the

scarlet of his lips and left them trembling (Oscar Wilde, “The picture of Dorian

Gray”) / Hoco monko oxpecneni Hi3Opi mpemminu, i sgKecb MaemHe XeUN0BAHHS

3MYULYBATIO 11020 YEPBOHI 2YOU 30PUCAMUCSL.

VY 11pboMy ONHUCI 30BHINIHOCTI Ta HEBEPOATBHUX PEAKIII MOJIOJIOTO YOJOBIKa
BUKOPUCTOBYIOThCS 3acTapiii ciioBa, Taki sk chiseled i scarlet. Cioso chiseled
Bu3HadyeHo y ciaoBHuKy «Cambridge Dictionary» sik «(of a man’s face or features)
strong and sharp, in an attractive way» [79]. lle cmoBo Mae cxBajibHE IO3HUTHBHE
3HAYCHHS 1 CIYKHTh JJIs1 ecTeTuuHoi ominku. Ilpu mepekmazi jgexcemu chiselled
BUKOPUCTOBYETHCS €KBIBAJICHTHHI MEepPeKIIal (H1aCTKOBUI €KBIBAJICHT) — OKpeC/leHi,
MIPHU 1IbOMY 3aCTOCOBYETHLCSI HEUTpami3allisi eKCIIPECUBHOTO €PEeKTy TaKOi JEKCeMH
— BTPAYa€ThCS e(HEKT KHUKHOT, 3aCTapLIIOl JICKCUKH.

CnoBo scarlet Takox € 3acTapiiuM, BOHO IIO3HAYa€ YEPBOHUU KOIip. Y
KeMOpwKChKOMY CIIOBHHKY I JIeKCeMa BH3HA4YaeThes sk «a bright red
colour» [79]. Tepmin scarlet BukopucTtoByBaBcst y CepeTHbOBIUYI TSI TIO3HAYCHHSI
TUNy TKAaHWHU, fKa 4dYacTo Oyna SCKpaBO-4yepBOHOK. PaHHI 3ammcu mpo
BUKOPHCTaHHs cjoBa Scarlet sk Ha3BH KOJHOPY B QHTJIIHCHKIA MOBI JaTYIOThCS
1250 p. BoHo BinnoBigae yKpaiHCbKOMY CHOBY «OazcpsHuti» Ta poCiiCbKOMY CIIOBY

«anwlily, K1 MalOTh OJJHAKOBE 3HAYEHHS 1 TAKOXK € 3aCTapuiMMU clioBaMU. buibiie
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TOTO, y HaBEJACHOMY MpPHKIaAi cioBo Scarlet BKUTO sk IMEHHUK, HIO TOCHIIIOE
HWOr0 KHUKKOBUW CTHUJIb.

[Ipu nmepeksangl 1€l JEKCEeMM Y aHaJI30BaHOMY HaMHM  BaplaHTI
BUKOPHUCTAaHUN MpUMOM HEWUTpamizaiii eKCIpecuBHOro edexTy, OJHaK, Ha Hally
OYMKY, TaKUi MpUHAOM TYT HE € NOLUIbHUM. BTpara CTHIIICTUYHOTO MOTEHLIiany
CJIOBAa € BArOMUM HEJOJIIKOM IpHU MEpeKIai, aJke 1€ MOpyulye eKBIBaJICHTHICTh
Ta aJEKBAaTHICTb MEPEKJIaay, Kl € OJHMMU 3 TOJIOBHMX BHMOT, SIKUX Mae
noTpumyBaTucs nepekianad. OCKUIbKM B YKpaiHChKIM MOBI € €KBIBaJIEHT [0
aHrIiiCchKOT Jekcemu Scarlet, fominpHO BHKOpHCTaTH came ii. Biarak, OimbIm
NpaBWIbHUM, HAa HAIly AYMKY, € TEepeKiaa Oaepsaxi 2ybu, ado HaBITh Oacpsawi
gycma, MO JO3BOJISIE BIATBOPUTH AaBTOPCHKUN CTUIIb NHCHbMEHHUKA, SIKHUM
BUKOPUCTOBY€E BHIIYKaHY, 4acTO 3acTapuly JIEKCHUKY, MIO0 MITKPECIUTH e(eKT
apUCTOKPATUYHOT KPACH T'OJIOBHOTO T'€POS.

Kpim 3acrtapinmoi nekcuku, i HOMIHAIiI HeBepOadbHUX 3aco0iB
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI TAKOXK 3aMO3UYCHHS. 3all03MYECHHS TaKOkK MOXKHA BITHECTH 10
KHIKKOBOT JIEKCUKH, HATIPUKIIA]:

Dorian Gray stepped up on the dais with the air of a young Greek martyr,

and made a little moue of discontent to Lord Henry, to whom he had rather taken a

fancy (Oscar Wilde, “The picture of Dorian Gray”) / [opian [peii 3 suenrsoom

IOHO20 2PeUbKO2O0 MYHYE€HUKA Cmynue Ha nideuw;eHHﬂ, 306}?(131/161/1/[1/[ H€60060Jl€HV

epumacy 0o nopoa I enpi, kompuii oysice oMy cnooobascsi.

VY 1mpoMy BUTIAQAKY i TO3HAYEHHS TPUMAcH Ha OOIWYYl TEepCOHaKa
BUKOPUCTOBYETHCS 3aMMO3MUCHHS 3 (QPaHIly3bKOT MOBU MOUE. 3TiIHO 31 CTIOBHUKOM
«Merriam-Webster», cmoBo moue o3nadae «a little grimace» [80]. Takox
3a3HAYAETHCS, IO CJIOBO MOUE € OJHHWM 13 JIBOX CXOXHUX 32 3BYYaHHSM CIIB
aHTINHCHKOI0 MOBOIO, JIpyre 13 HUX — MOW. MOW i moue MaroTh OJHE MOXO/KCHHS
(Bix aHTIO-(hpaHIly3pKOT0 MOUWE). OTHaK BOHHM HE MalOTh CIUILHOTO BiIHOIICHHS
70 cioBa MOuth, ske MOXOAWTH BiJ JMAaBHBOAHTIINWCHKOTO «miith»). BxuBaHHS
CJI0Ba «MOUE» B aHIIINCHKIA MOBI Brepiie 3adikcoBaHe Tpoxu Ouibiie sk 150

pokiB Tomy [79].
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Jlist mepeknany ciaoBa-3allo3MYEHHS MOUE BUKOPUCTOBYETHCS HEHUTpaJibHA
JEKCEeMa epumaca, OCKUIbKA EKBIBAJIEHT /0 L€l JIGKCEMH CKIaAHO mMmimiOpaTu.
BinOyBaeThcs BTpaTa CEeMAaHTHUYHOTO Ta CTHIIICTUYHOTO MOTEHIIany Jekcemu. [Ipu
bOMY BHUKOPUCTAaHMH mNpUOM NPUOIU3HOrO TMEpeKIagy, a TaKoX 3HOBY
3aCTOCOBaHa IMepekiajainbka TpaHnchopmalliss HeHTpamizaiii eKCIPECUBHOIO
e(heKTy BUXITHOT JICKCEMH.

Kpim TOro, y TOMy X NpUKIaAi MU 3HAXOJUMO CJIOBO, IMO3HAYCHE SK
npogdecioHanizM, By3bKocHeliali30BaHUN TEPMiH, 1[0 BUKOPUCTOBYETHCS B raiys3i
penirii Ta KyJabTypd, a TakoX icTopii KyabTypu Ta penirii. Lle cmoBo martyr,
BUKOPUCTaHE Y cloBocmoiydeHHi a young Greek martyr. V Tekcti 1e
CJIOBOCTIOJTYYCHHSI BUKOHYE CTHIIICTUYHY POJIb MOPIBHSAHHSA. BUKOPUCTaHHS TaKUX
CIEIlaII30BaHUX CJIIB HE JIMIIE OMUCYE HeBepOaiabHI MPOSIBU €MOIIHHOTO CTaHy
repoiB, a i 3arasoM Qopmye iX oOpa3 i BIUIMBAE Ha CIPUUHATTS YUTAYEM SIK
TEKCTY TBOPY, TaK 1 KOHKPETHUX MEPCOHAXKIB.

Kpim emorrifiHo-011iHHO1, 3acTapiioi, mpodeciiiHoi JeKCUKHU Ta 3alo3u4eHb,
y aHaJII30BaHUX XYAOXKHIX TEKCTaX TaK0XK BUKOPUCTOBYETHCS PO3MOBHA, CJICHIOBA
JIEKCUKa Il HOMiHAIlll HeBepOAIbHUX 3aC001B ONMUCY KOMYHIKATHBHOI IMOBEIIHKH
HepCOHaXKa, HAPUKIa:

| sneaked a look to see what he was fiddling around with on my chiffonier

(J. D. Salinger “The Catcher in the Rye”) / A kpadvkoma 3upknys, wod nobauumu,
3 YUM BIH MaM 803UMbCSA Y MOEMY WUUPOHBEDI.

VY 1bOMy BHUIAJIKy B OIKMC 30POBOIO0 KOHTAKTY BXOAUTH PO3MOBHE CIIOBO
sneak, 1m0 o3Ha4Yae <«IUBUTUCS KpaabkoMay. lle cloBO He TUIBKH Tiepenae
XapakTep TOTsAAy, ajle i BimoOpakae eMOLIWHWN CTaH TEepPCOHaka — WOro
HaIMpYy>KEHICTh, TPHUBOTY, HeOaxaHHs OyTtu momideHuM. Jlis mepexnamy Iiei
JIEKCEeMH BUKOPUCTOBYETHCS C€KBIBAJIGHTHHH TEPEKIIaa, SKUH TO3BOJSE TAKOXK 1
BIITBOPUTH EKCIPECHBHUM, OIIHHUM TMOTEHINA CIIOBA — KPAObKOMA 3UPKHYMU.
CloBO 3upkHymu TaKoXX € pO3MOBHHM, TOOTO HAJICKHUTH JO TOTO K CTUIIICTUYHOTO
macta jgekcuku. lle 3a0e3nedye eKBIBAJICHTHICTh Ta TOYHICTH MEpeKiany, SKun

30epirae CTUIICTUKY, OCOOJIMBOCTI BUXIJHOTO TEKCTY.
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ABTOp 1BOTO pPOMaHy TaKO0XX BHKOPHCTOBYE PpO3MOBHY JICKCHKY B
HACTYITHOMY TPHKIaJi, A¢ cloBo jiggling BKWMBaeThCs )i OMUCY IMO3W Tijia Ta
KECTIB SIK 3aC001B KIHECUKHU:

She crossed her legs and started jiggling this one foot up and down. She was

very nervous, for a prostitute (J. D. Salinger “The Catcher in the Rye”) / Bona

cxpecmuia Ho2u i no4ajla noKavyysamiu Ho2oi0 620pY-6HU3. Bona dyofce Hepeyesaida,

5K ON151 NOGII.

BoxvuBaHHS pPO3MOBHOI JICKCUKH € iHJAMBITyaJbHOIO OCOOJHMBICTIO CTHITIO
aBTOpa 1 I[LOFO POMaHy B IHiIOMY. Y I[bOMY BHIAAKy cioBo jiggling imoctpye
HeBepOallbHEe BUPa)KCHHSI HEPBYBAHHSI JIIBUMHU, SIKI B HACTYITHOMY PEUCHHI TaKOX
npeJICTaBlIeHI Yepe3 OMKUC 3HEPBOBAHOCTI, HECIIOKOIO.

BignosigHo 10 caoBHMKOBOI aediHimii, cioBo jiggling mae 3naueHus «1) to
cause to move with quick little jerks or oscillating motions; 2) to move from or as
if from being jiggled» [80]. Ilpu mnepexmaai BUKOPHCTOBYETHCS HEHWTpalbHA
nexcema noxumyeamu. OqHaK, Ha HAIIy JYMKY, BOHa HEIOCTATHHO TOYHO IEepeIae
3HAQYEHHS BUXIJHOTO CJIOBA, a BiJATaK OUIBII IOIUILHUM OyAe Tepekiajn depe3
BUKOPHUCTAHHS OUIBII pPO3MUPEHOi (GOPMHU — weuUoOko cmukamu, abo pizko
nocmuxysamu. Bka3ziBka Ha IMIBUIKICTh KOJUBAaHb Ta iX PI3KICTh (cMuxamu € OUIBII
BUPA3HUM CIIOBOM ]ISl BKa3iBKM Ha IIBHJIKI PyXH, TOJI K NOXUMysamu TIBUJIIIE
BKa3y€ Ha TOBLIbHI, pUTMIYHI pyXH) OUIBII TOYHO BIATBOPIOE €MOIIIMHUN CTaH
JIBYMHU, TIPO SKY M€ MOBa Y TEKCTI.

KpiM po3MOBHOiI JTEKCHUKH, Yy TEKCTI TaKO BUKOPUCTOBYIOTHCS CICHTI3MH
JUIL  TI0O3HAYEHHS HEBEpOAIBHUX 3ac0o0iB  eMOIIMHOI peakIlii IepcoHaxa,
HaAIMPUKJIIAI;

She had a tiny little wheeny-whiny voice. You could hardly hear her

(J. D. Salinger “The Catcher in the Rye”) / V nei 6ys monenvkuti niaxcusenvkuil

2on0cok. Takuti, wo tio2o Ha8imv CKIAOHO 0YI0 NOYYMU.
V¥ kontekcti moBicTi «The Catcher in the Rye» ckmaaHuii mpuKMETHUK
wheeny-whiny € He TpPOCTO XKaprOHHUM CIIOBOM, SKE BXXHBA€THCS y MOBJICHHI

MIJJIITKA, OJJHAK MAa€ O3HAKU OKa310HaJII3MYy, CTBOPEHOT0 0€3M0cepeTHLO aBTOPOM.
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[ls nexcema Jy>xe piaKo 3yCTpIUaEThCs M03a POMAHOM Y IIOJICHHOMY CIUIKYBaHH1
HOCIiB aHrmiiicbkoi MoBU. Chifl 3a3HAYUTH, IO y I[LOMY BUIMAAKY HIETHCS PO
XapaKkTepHY O3HAaKy MOBHHX OCOOJMBOCTEH TOJIOBHOTO Teposi — XOoJAcHa
Kondinna, a came — BXXMBaHHS MPUKMETHHKIB 13 CY(IKCOM -y, IO CBIAYUTH MPO
CTUJIICTUYHY BapiaTUBHICTh MOBJIEHHS IEpPCOHa)ka Ha MOP(QOJIOrIYHOMY pIiBHI.
XKinounii rosnoc sik 3acid HeBepOaJbHOrO CHUIKYBAHHS TaKOX OMUCAHO B TEKCTI
I[bOI'O0 POMaHy 3a JOIMOMOIOI0 TaKMX aBTOPCHKHX OKasioHami3miB, sk yellow-belly
voice, raspy voice Toipo.

[lepexnan Takoi JIEKCMKM Ha TO3HA4YeHHS HEBEepOaJbHOI KOMYHIKAIi
BUKJIMKA€ OCOOJIUBI TPYIHOIIl, OCKUTBKH TYT MEpeKiagad Mae 3aCTOCOBYBATH CBIi
TBOPYMM MOTeHIial, (aHTa3ilo, a TaKOX HE BIICTYNATH B TEKCTY OpPUTIHAIY.
OCKUTbKM OCHOBHHUM 3aco0OM CTBOpEHHS OKaszioHamizmy Wwheeny-whiny e
Mop(osoris, aHanoriuHuii crnocid BUKOPUCTAHMW 1 y BapiaHTi NepexIagy —
MOHEHbKUUL NIaKcugeHvkull eonocox. TyT BUKOpUCTaHI Ccy(ikcw 3 TeCTIHBO-
3MEHIIIYBaJbHUM 3HAY€HHSM, MIO JO03BOJISIE MepeKiaayeBi HAOMU3UTH TEKCT
nepeKsiany 3a Horo CTHIIICTUKOIO 10 OpUTIHATY.

BpaxoByroun CTpyKTypHI OCOOJHMBOCTI JEKCUKH, sIKa ONMHUCY€E HeBepOasbHI
0COOJMBOCTI KOMYHIKaTHBHOT IIOBEIIHKH ITepcoHaxa B pomani «The Catcher in the
Rye», BiI3HAYMMO TaKOX BUKOPHUCTAHHS I1HIIUX IMPUKMETHUKIB, CTBOPCHHX 32
€0 K CTPYKTypHOIO Momesto: unhairy, pimply, wrinkly, fisty tomo. Ti cami
MOTEHIIIHI TPUKMETHUKA YacTO 3YCTPIidaloThesi y (OpMi OCHOB CKIIATHUX
MPUKMETHHKIB, JPYTUM KOMITOHCHTOM sIKMX € cioBo looking, mampukiam: horny-
looking, pimply-looking, whory-looking, showy-looking tomo. Ockinbku B iHITHX
JOCTIPKYBAaHMX HAMW TBOpaX CICHTI3MH 4YHM OKa3i0OHAJIbHI YTBOPECHHS HE
BXKMBAIOTHCSI, MH 00’ €IHAEMO IIi JJEKCEMH B TPYITy OKa310HAIBHUX CJICHTI3MIB 3a
texkctoM pomany JIx. J[. Ceninmkepa «The Catcher in the Ryex.

TakuM 9MHOM, BCIO JIEKCHKY, SIKa BUKOPUCTOBYETHCS JJII HOMIHAII1, MOXKHA
pO3IUIMTH  HA  JITEpaTypHy Ta  CHeuialibHy  Jekcuky. JliteparypHa
3araJbHONPUUHATA 1 HEUTpalbHA JIEKCHKA € OCHOBHOIO YaCTHHOKO BCi€i JIEKCHKH,

[0 BUKOPUCTOBYETHCA B I[bOMY KOHTEKCTI. llpu 1mpomy npyra rpymna JIE€KCUKHU
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3YCTpIYAEThCA pijillle, ajie Ma€ 3HAYHO OUIbIIMK MOTEHIliaN BIUIMBY HA YUTada Ta
nepenadl eMoIiifHoro crany repos. Jlo wi€l Apyroi rpynu HajexaTb €MOTHBHO-
OlLlIHHA, 3acTapija, npodeciiiHa JeKCcHKa, 3al03WYeHHS, PO3MOBHA Ta CJIEHIOBa
JIeKCUKa, oKazioHami3mu. Llel miacT JEeKCHKH TakoX Ma€ MOTYKHY CTHIIICTUYHY
CKJIaJIOBY.

Sk mokazaB aHalli3 0COOJIMBOCTEN Ta MPUUOMIB MEpeKIaay HeBepOalIbHHUX
OJIMHULIb B AHTJIOMOBHOMY XYJOXKHbOMY TEKCTI, HAHOUIbI BXKHUBaHUM €
tpancopmariitnuii nepexnan (52%). JlocniBHUM mepeksaj Ta €KBIBAJICHTHUUN
MepeKsial CTAaHOBJATh MNPUOIU3HO OJHAaKoBY dYactky — 21% Ta 27%

BianoBinHO (puc. 2.2.):

= JlocniBHuii nepexsiag ® ExBiBaneHTHHM nepekian * TpanchopmauiiHuii nepexian

Puc. 2.2. CniBBiiHECEHHsI BUKOPUCTaHHS PI3HUX NPUHOMIB Nepekiiaay HeBepOaIbHUX OJUHUIIb
Y XyA0KHbOMY AUCKYPCI aHIJTIHChKOT MOBU

BinmoBimHo, dwactimie 3a Bce TpH TEpeKiaal HEBEepOATbHUX OJMHUIIH
BUKOPUCTOBYIOTHCSA PI3HOMaHITHI Tepekiafanski Tpancopmariii. Posriasaemo
JaCTOTHICTh BUKOPUCTAHHS TakuX TpaHchopmariiit (puc. 2.3.). Tak, Ha 62 Bumaaku
BUKOPUCTAaHHS TpaHCHOPMAIITHOTO TEpeKiamy, pO3TIASHYTHX Y  POOOTi,

HaiOuTpma dactka (43%) mnpumamae Ha CTWIICTHYHY TpaHchopmarito —
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HeUTpasizalio excrnpecuBHOCTI. Lle moB’si3aHO 3 TUM, L0 NPU BUKOPUCTAHHI
CTUJIICTUYHO 3a0apBJEHOI JICKCUKH, aBTOPCHKUX OKa310HANI3MIB, 3alo3UYeHb,
3acTapiioi JIEKCHKM aHIJIIHChKOT MOBHM TEpeKiagayeBl 4YacToO JIOBOJUTHCS
BJIaBAaTUCA JI0 MepeKIIaay il OUTbII HEUTPaTbHOKO OAUMHUIICIO.

[lompeHuMu € TakoX 1 TpaMaTU4HI 3aMIHU, SIKI BUHUKAIOTh 4Yepe3
BIIMIHHOCTI y TIpaMaTHYHOMY CKJIaJl aHIIMChKOi Ta ykpaiHChbKoi MoB. Taka
TpancopMmalliss mepexiaay BUKOPUCTOBYEThcs Yy 26%. 10% mnpumamae Ha

nepekiiaaibky TpaHcopMmarlito ckopodeHHs BuxigHoi ¢opmu, 1 8% — Ha

<

PO3IMIMPEHHS BUX1THOT (hOPMH.

<@

= Heiirpamizamis excripecuBHOCTI * ['paMaTidHa 3amiHa

= CropoueHHs BuXigHOi opmu  * Po3mmpeHHs BuXigHoi popmu

® CHHOHIMIYHUI TepexIa = CMHCJIOBUH PO3BUTOK

Puc. 2.3. CniBBiiHECEHHS BUKOPUCTaHHS PI3HUX MepeKIaallbKuX TpaHchopmaliil npu
nepezaayi HeBepOaTbHUX OAMHULL AHIIIHCHKOT MOBH YKPaiHChKOIO

VY 8% BHUKOPUCTOBYETHCS TMepeKIafanbka TpaHchopmarlisi CHHOHIMIYHOTO
nepekiamxy. Haiipigme 3ycTpi4aeTbcsi CMHCIOBHH PO3BUTOK — Ha IO
nepekiiaanbky Tpanchopmallifo npumnagae jume 5% Bil BCIX PO3TISHYTHX
MPUKIIAIIB.

SIk moka3ye aHami3, 4YacTille 3a BCEe NpU NEepeKyaZl BHKOPUCTOBYETHCS

nepekiiaamnpka TpancdopMalriss HeHTpari3amii eKCIIPeCHBHOCTI BUXITHOT JIEKCEeMHU
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— HeBepOasnbHOi onuumill. Ha Hamy aymKky, 1€ CBIAYUTH MPO Te, IO 3HAUYHA
YacTHMHA CEMAHTUKHU TaKUX CJ1B MPU MEPEKIal Ha YKPAiHChKY MOBY BTPAda€ThCsl.
Ile poOuth mepekyiaa OIAHIIUM Ta MEHII aJCKBAaTHUM 1 €KBIBaJEHTHUM. [OXK,
3BEPHEMO yBary Ha TPYAHOIII MEepeKiIaay HeBepOAIbHUX OJMHUIIL AHTJIOMOBHOTO

XYJI0’KHBOT'O TEKCTY Ha YKPaiHCbKY MOBY.

2.3. TpyaHomi mnepekJiaxy HeBepOAJbHMX OXUHHMIb B AHIJIOMOBHHUX

XY/10KHIX TEKCTaX

Posrnsmaroun cTUIICTUYHI OCOOJIMBOCTI HEBEPOATbHUX 3aC001B BUPAXKEHHS
KOMYHIKATHUBHOI TIOBEIIHKH TEPCOHAXa XYJIO0KHBOT'O TBOPY, HEOOXITHO TaKOMXK
3BEpHYTH yBary Ha CTWJIICTUYHI (QITypH, 10 SKUX HajeXaTh €MiTeTH, MeTadopH,
NOpIBHSIHHS, TOBTOPH, TMepcoHidikaiis, ipoHis Tomo. CaMe CTHIICTUYHO
MapKOBaHa JIEKCMKAa CTAaHOBUTH OCOOJIMBY TPYIHICTb MpPH TMEpPEKsIali XYIJOXKHIX
TBOPIB Ha YKPaiHChKY MOBY. YacCTOTHICTh BUKOPUCTaHHS NMPUHOMY HeWTpamizaiii
EKCTPECUBHOCTI BUXITHOI OJUHHMII (HEBEpOAIbHOT OJWHUII Y KOHTEKCTI HAIIOTrO
JOCIIIJDKEHHSI) CBIIYMTH TPO TPYIHOIII Tepeaadi €KCIPECHBHOTO IOTEHIIATY
TaKoi JIGKCUKH 3ac00aMM YKpaiHChKOi MOBH.

HaiiyxuBanimorm ctwiicTuaHOO (iryporo € emrer. DYHKIIO emiTeTa,
HalyacTile, BUKOHYIOTh TaKl JIEKCHMYHI TPYIH, SK €MOTHBHO-OIlIHHA JICKCHKA,
3actapina Jekcuka Ta okazioHanizmu. K. C. ['opbaueBwdu BuUILIs€ KiTbKa TPyI
EMITETIB, cepel IKUX 3araibHi eMiTeTH, HAPOAHO-TIOETUYHI EMITETH Ta PIAKICHI, 10
AKUX BIMHOCUTHCS aBTOpchKki emitetn [11, c. 120]. HaiGinpma rpyma B mid
kimacu@ikamii — 3arajgbHI €MITEeTH — BKIIOYA€E MPUKMETHHKHA 3 BUIBHUM a0o0
3B’SI3HAM 3HAYCHHSM, [0 BXKHBAIOTHCS Yy MPSMOMY UM TIEPEHOCHOMY 3HAYCHHI.
Leii Tun eniTeTiB HEOJJTHOPA30BO BXKUBAETHCS B XYJIOKHIX TEKCTaX, HAPUKIIA/:

| looked back at my cousin who began to ask me questions in her low,
thrilling voice (F. S. Fitzgerald, “The Great Gatsby”) / A osupnyecs na ceoro
080I0pIOHY cecmpy, AKA NOYAAd CMABUMU MEHI 3aNUmaHHs CE0iM HU3bKUM

XEUTIOIOYUM 20JI0COM.
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Y npomy npukiaai npukmeTHukd low i thrilling BxxuBaroTbes sk 3aranbHi
eniTeTH, 10 ONUCYIOTh TOHAJIBHICT, Ta €MOIliiiHe 3a0apBIICHHS TOJIOCY
CHIBPO3MOBHHUKA. IX Hepekiaj He CTAHOBUTh OCOOIMBOI TPYJHOCTI, OCKIIbKH I
eniTeTy 3arajibHOBXKMBaHI. L1 enmiTeTn nepexnaaaroTbes K HU3bKUL TA XQUIIOOYUIL,
IpU LIbOMY BUKOPHCTAaH1 CIOBHUKOBI BIAMOBIIHHUKHU, a €KCIPECUBHUI MOTEHIIIAN
CTUJIICTUYHUX 3aCO01B MEepeIaHuil JOCUTH TOYHO.

JIo HapOJHO-TIOETUYHHUX EMITETIB HaJlekaTh Ti, 10 BUHUKIN Y (DOJIBKIIOPI,
aje 3 yacoM YBIMIUIM W Yy JITepaTypHy MOBY. SIK TpaBWIO, Takl eHiTeTH
NpUTaMaHHI HApOJHUM MepeKa3aM, JereHjaaM 1 MipaMm. Y aBTOPCHKINA XYIOKHIM
JTEpaTypl BOHU BXKUBAIOTHCS PIIKO, OCKIJIBKM BUKOPUCTAHHS TAKUX EMITETIB M03a
(GONBKIOPHUM  KOHTEKCTOM  BBXKAETHCS ~ OOYMOBJIIGHMM  HEJIOCTATHIM
npodecioHaTi3MOM THUChbMEHHHUKA. Taki emiTeTd BBAXKAIOTHCS 3BUYAWHUMHU 1
MOXYTh 3aCTOCOBYBATHCS JIMIIIE B TOMY BHIMAJKY, SKIIO BOHU CTHUJIICTHYHO
BUIIpaBJaHi. Y pO3MISTHYTUX HAMU MPUKIIAAAX 1€ THUII €TiTeTa He 3yCTPIYa€ThCs.

[HauBiTyanbHI Ta aBTOPCHKI €MITETH IPYHTYIOThCA Ha YHIKAJIBHUX 1
HalyacTile HEMOBTOPHUX acoIliallisaX; Takl eMmiTeTH 3a3BUYail He MalOTh BUCOKOTO
CTYNECHIO BIATBOPIOBAHOCTI, a 1X BXUBAaHHA € OKa3i0HAIBHUM. SICKpaBuUM
IPUKJIAI0M aBTOPCHKUX emiTeTiB € okaszioHanidmu JIxk. JI. Ceminmxepa, SK-OT
yellow-belly voice abo wheeny-whiny voice.

[Ile onHUM OCUTH MOUIUPEHUM CTHIICTUYHUM MpHUHOMOM € MeTadopa, 110
ABJIsi€ COOOI0 3B 30K CJIOBHMKOBOT'O 3HAYEHHS CJIOBAa 3 KOHTEKCTHUM Ha OCHOBI
04i T030aBJIeHI MOXKJIMBOCTI BUIPOMIHIOBATH CBITJIO, aji€ B XyIOKHBOMY TEKCTI
MU YacTo 3ycTpiuaemo metadopu shining eyes ado flashing eyes, nanpuknan:

“I've got a nice place here,” he said, his eyes flashing about restlessly

(F. S. Fitzgerald, “The Great Gatsby™) / «Meni mym nodobacmuvcsa», — ckazas 6in,

a 11020 0Yi HeCNOKIUHO OJUCHVIU.

Y 1upoMy BHIIQAKy TPYAHOII TEpeKIaay TrpaMaTtudHoi  Qopmu
MeTtadopuunoro Bupasy flashing momomani 3a paxyHOK BUKOpHCTaHHS

rpaMaTU4YHOI 3aMiHM — B YKpAalHCBKOMY TEKCTI BHUKOpHUCTaHa MUHYyla ¢dopma
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niecnoBa (OucHyau). AHAJIOTIYHUM YHMHOM IpaMaTH4YHA 3aMiHa BUKOPUCTAaHA 1y
HACTYITHOMY TIPUKJIAI1:
Eyes shining, mouths open, triumphant, they savored the right of domination

(W. Golding, “Lord of the flies”) / 3 carouumu ouwuma, sioxpumumu pomamu,

mpiym@yiouu, 60HU HACOIOOACYBATUC NPABOM NAHYBAHHS.

VY HaBeleHHMX MPUKIANAX BHKOPUCTOBYIOTbCS MeTadopH, ONM3bKI 3a
CEMaHTUKOI0O B 000X MOBax, TOMYy iX Mepefada Mpu NepeKiaal MOJEeruryeThes
CHUIBHICTIO 00pa3iB, sIKI BUKOPUCTOBYIOTHCA Y JIBOX JIIHIBOKYJIBTYpax CTOCOBHO
HeBepOaTbHOT TOBEIIHKU JIFOJIUHH.

Tak camo mertadopuyHa (irypa 3 MO3HAYEHHSM TOJIOCY SIK XOJIOJHOTO,
TEIUIOTO TOILIO TE€pPela€e XapaKTepUCTUKH, HE BIACTHBI TOJIOCY SK 3BYKY,
HAIIPUKIIA:

“Please don’t.” Her voice was cold, but the rancour was gone from it

(F. S. Fitzgerald, “The Great Gatsby”) / «5yow nacka, ne mpebay. Ii 2onoc 6ye

XOJNOOHUM, aJie 3100HI HOMKU 3HUKIIU.

YacTo B ocHOBI MeTadopu MOXKe OYTH IUTICHUN 00pa3, BUpaKeHUH (pazoro.
Hanpuknan, ¢pasa the petals of her lips € meradopuunoro Ta cTBOproe meBHI
TPYJIHOIIII Iepeiadi TAKOTO XYA0KHBOTO 00pa3y MpH MepeKiail, sk Y HACTYITHOMY
PUKIIAIL:

Quick breath parted the petals of her lips (Oscar Wilde, “The picture of

Dorian Gray”) / Cmpueooicene ouxanus 3mycuio neocmku it 2yo npusiokpumucsi.

VY oMy BUTIAJKYy BUKOPUCTOBYETHCS JOCTIBHUN MEPEKIIaJl, OCKITbKA TaKUH
XyJOXKHIM 00pa3 BAaeThcs 30epertu 0e3 BTpaT 1 mepeaatu YKpaiHChKOI0 MOBOIO,
7€ TAaKOX ICHYE TOMIOHMIA «KBITKOBHUW» ONUC AIBOYMX BYCT. MetadopuuHi
3BOPOTH € CKIAIHUM IS TIEPeKIIay TEKCTOBUM MaTepiasioM, TUM OibIle, SKIIO
iXHS MeTa y XyJ0KHBOMY TBOPi IMOJSATaE y BUPKEHHI HEBEpOaTbHUX MapKepiB
koMyHikamii. [lepexnamaroun Taki JIGKCUYHI OJWHHWIII Ta 3BOPOTH, MEpeKiIaaad
MOBUHEH JOTPUMYBATUCSA MpaBWja BIAMOBIIHOCTI CTBOPEHOrO MpU NEpeKIail

BHpa3y BUMOTaM Ta IpaBUiiaM YKPaiHOMOBHOI JIIHIBOKYJIbTYPH.
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IlepcoHiikallist TaK0X BUKOPUCTOBYETHCS SIK 3ac10 HEBEpOATbHUX MapKepiB
KOMYHIKaIlll XyJ0XKHbOro nepcoHaxa. Ilepconidikaiiss — 1me ocoOauBUA MIATHUIT
MeTadopH, 1110 XapaKTepU3y€eThCs MEPEHECEHHSIM PUC, BIACTUBOCTEN, 03HAK KUBOT
ICTOTH (JTIOJIMHM, TBAPWHU TOIINO) HA HEXKMBI MpeaMeTH 4u siBuma [67, c¢. 50]. ¥V
PO3MJITHYTUX HaMM TMPUKIAJaX YacTUHU TUIa — oO4i, T'yOM TOIIO — YacTo
NepcoHI(IKYIOThCS, OCKUIBKM 1M HAJAIOThCsl 3/11I0HOCTI, XapaKTepH1 JJIs JIOJAUHU
YM 1HII01 )XKUBOI icTOoTH. Hanpukan:

The colour came back to his cheeks, and a smile played about his lips (Oscar

Wilde, “The picture of Dorian Gray”) / Ha tioeo wokax 3108y 3’s16uscsi pym ‘smeyb,

a Ha 2_)/661)(? 3a2pana YCMIiuKda.

Tyt mocwminika HajiieHa 3JaTHICTIO «TpaTh», sk kuBa ictota. Came uepes
Taky MeTadopy-nepcoHi(ikaiio MOCMIIIKY HeBepOalbHY MOBEAIHKY MEPCOHa)Ka
ONKMCYIOTh 3 TOYKH 30py KIHECHKH, a caMe — MiMiku. «['paiiimBa» mocCMillIKa
riepeiae eMOLIRHMIA cTaH TIepcoHaxa. Y 1bOMY BUMaaKy BuciiB colour came back
to his cheeks nepexnaneHuit yepe3 mpuiloM JOTIYHOT CHHOHIMII, KOJH KOJIp Ha
IIOKaX TPAKTYEThCA SIK PyM SIHEIb — HA U020 WOKAX 3HOBY 3 SBUBCS PYM SAHeYb.
[epcomnidikamis a smile played about his lips mepexiamgaeTscst JOCTIBHO, OCKLIBKH
B YKpAiHCBHKIH JIIHTBOKYJIBTYP1 TAKWW BUCIIB TAaKOXK BUKOPUCTOBYETHCS — HA 2Y0ax
3azpana yemiuikda.

Y HacTymHOMY TpUKIaAl MH TaKO0X CIOCTEpIraeMO BUKOPUCTaHHS
metadopu (laugh of mockery), crumicTmunuii moTeHImianm sKkoi THe OuTBIIE
MOCHJTIOETHCSI BUKOpUCTaHHsAM eritera (bitter). Taki cTumicTiaHI 3ac00m SICKpaBO
nepealoTh BUpPa3 00IMIUs Ireposi, JEMOHCTPYIOTh TOHKI JeTaiai Horo eMOIIHHOTO
CTaHy — TIpKUi cMix Tiy3yBaHHs. [Ipy 11bOMy CMiX HaIIEHUN BIACTUBOCTSAMH, SIK1
HE TIpUTaMaHHI 3ByKY SIK HS)KHBOMY sSBHIILY, a came — broke from the lips:

A bitter laugh of mockery broke from the lips of the younger man (Oscar

Wilde, “The picture of Dorian Gray”) / Lipkuii enyznusuti cmiuiok 3ip8ascsi 3 8ycm

MONIOO0UL020 HON06IKA.
Y uboMmy BUNAAKYy i 30€pEkKEHHS CTUIICTUYHOTO €(EeKTy BHUXITHOTO

TEKCTYy MpHU MepeKyajl BUKOPUCTaHI MepeKiaiaibKi TpaHcdopMallii rpaMaTUyHO1
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3aMiHH, TIEPECTaHOBKHU ejeMeHTiB BuxigHoro Tekcty (laugh of mockery / cmiwox
271Y3Y8AHHS).

[nma ¢irypa oOpa3HOi aHIIIHCHEKOI MOBH — 1€ MOPIBHSAHHSA. [lopiBHSAHHS —
e ¢irypa MoBH, siKa MOPIBHIOE JBI HECXO0XI pedi Ta BUKOPUCTOBYE ciioBa «like»
abo0 «as» 1 3a3BUYail BHUKOPUCTOBYIOTHCS Y TIOBCSKIEHHOMY CIUIKYBaHHI.
[lopiBHSHHA BHUKOPHCTOBYETHCSI 3 METOK BHKIMKATH TIEBHY acoIliamiio y
CB1JIOMOCTI YUTa4ya, HAIIPUKJIA

“We ought to plan something, ” yawned Miss Baker, sitting down at the table

as if she were getting into bed (F. S. Fitzgerald, “The Great Gatsby”) / — «Ham

mpeba wocsy cniamysamuy, — no3ixuyna mic beiikep, ciswu 3a cmin, naue oHa

36MDCZJZCZC}Z JUIACmMu cnamu.

VY 1upoMy BHIAJKy BUKOPHUCTOBYEThLCS 3BHMYaiiHe mopiBusHHs (as if she were
getting into bed), mo mo3Bossie yuTauyeBi YITKIIE YSIBUTH COO1 IMOJOXKECHHS B
IpoCTOpl Ta TO3y TiNa, SAKy 3aiiMae TrepoiHs poMaHy B KiMHaTi. Kpim Takux
CTHJIICTUYHO HETO3HAUYeHUX MPUKIAAIB TIOPIBHIHHS, B OCHOBI SIKOTO JICXKHTH
MeTadopa, TaKOXK 4aCTO BUKOPUCTOBYETHCS, HAITPHUKIIA, TaKi:

Gatsby, pale as death, with his hands plunged like weights in his coat

pockets, was standing in a puddle of water glaring tragically into my eyes
(F. S. Fitzgerald, “The Great Gatsby”) / I'emc6i, 6niouii, six cmepmo, 3 pykamu,
3AHYpeHUMU, AK 2Upi 6 KUWIeHI Nanibmda, Cmosi8 ) KalloMCL 800U, MPALIUHO
OUBNIAYUUCH MEHI 8 OUi.

VY 1mpomMy mpHKIaAi 30BHINIHICT NEPCOHAXKa, a camMe Horo OJigiCTh, sSKa
TAKOXX € SICKPAaBUM TIOKQ3HUKOM HECTIHKOro, HEPBOBOTO EMOIIHHOTO CTaHy
JIOAVHM, CTpaxy, MOpIiBHIOEThCsS 31 cmepTio (pale as death). IMepexian 1poro
BUCJIOBY 3/[1ICHEHUI Yepe3 IOCTIBHUHN MePEeKIIajl, OCKUIbKA TaKUW BUCIIB ICHYE SIK
B QHTJIOMOBHIN, TaK 1 B YKpaiHCBKI{ JIHTBOKYJIbTypaX. EQeKT mocumimroeTscs 1me
OJTHAM MPUHOMOM TOPIBHSHHS, KOJIM PYKH TIEPCOHAXkA, 3aXOBaH1 B KHIIIEH] MAJIbTa,
nopiBHIOIOTECS 3 THpsiMu — his hands plunged like weights in his coat pockets.

[HOMI1 MOPIBHSIHHS BHPAXKAETHCS Y TEKCT1 3a JOMOMOIow Hiux ¢gpa3 ado

pedyenb. Hampuknan, y HACTYNMHOMY HPHUKIAIl JIJII MOETUYHOTO OIHUCY BiACTaHI
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MK JBOMa 3aKOXaHUMHU BHUKOPHUCTOBYETHCS JOCHTH TOIIMPEHE MOPIBHSIHHS, SKE
YacTO 3YCTPIYAEThCA HE TUIBKM B XYAOXHINA JiTepaTypi, aje i € Hal[lOHaJbHO
00yMOBIIEHUM (TIOXOAUTH 13 POJIBKIIOPY):

Compared to the great distance that had separated him from Daisy it had

seemed very near to her, almost touching her. It had seemed as close as a star to

the moon (F.S. Fitzgerald, “The Great Gatsby”) / [lopisusno 3 eeruxoio
giocmanHio, sIKka 8i00insNa to2o 6i0 [lelisi, ona 30asanacs Uomy oydce OIU3LKOIO,

Haue 8iH Mmaudxce mopkascs ii. Bona 30asanacs makorwo e 01U3bK010, K 3ipKa ma

MICAUD.

Take MOpIBHSIHHS BUPAKAETHCS depe3 imiomaTuuHy (pa3y aBTopa as close
as a star to the moon. Ilpu poMy B aHTJIHCHKIN (pa3eosorii € MOCUIaHHS Ha
3araJbHOMPUUHATI TOHATTA MicsAls 1 3ipok. Hanpukian, dpaseonorizm to reach for
the moon / stars o3navae mparHyTH AOCATTH HEHMOBIPHHX BHCOT, HamMaraTHCs
JIocIrTd HeOec. Y 1bOMY BUMAIKY MICAIlb, SIK 1 3IpKH, COPUHUMAEThCS SK IIOCH
JaneKe 1 HeBJIOBUME. TakuM YMHOM, y 3a3HAYEHOMY MOETHUYHOMY TMOPIBHAHHI
BUHUKAE MapaJiOKC, OCKUIbKH, 3/1aBajocs 0, OJM3bKi, KOXaH1 BOJHOYAC BiajalieHi
OJIVH BiJ] OJTHOTO, SIK MICSIIb BiJI 31POK.

Cnmig  TakoX 3a3HAYMTH, 10 CTPYKTYpHE TIOPIBHAHHS HE 3aBXIU
peaizyeThCs 3a JOMOMOro0 KOHCTpYKIik «like» abo «as». ITopiBHSHHS TakoXK

MOKe OYTH peanizoBaHe OMOCEPEIKOBAHO B pEUCHHI, HAPUKIIA:

He looked up now and his ugly little face had the look of a naughty

schoolboy’s (W. S. Maugham, “The Painted Veil”) / Tenep sin niosis oui, i tioco

NOMEopHe MalleHbKe 00NUYYsL CIMAN0 CXOHCUM HA 0ONUYYS HECTYXHAHO20 WKOAAPA.

VY npoMy mpuKIIaai TOPIBHSHHS peaii3oBaHO depe3 popMy KOHCTpYKIIii had
the look of smth. Jlns mocsrHEHHS eKBIBAJIGHTHOCTI MEpEKIaay Ta 3pO3yMUIOCTI
BHpa3y YKpaiHOMOBHOMY YMTA4€Bl BUKOPHCTaHE PO3IMIMPEHHS BUXIAHOI (hopmu 3a
paxyHOK JOJaBaHHS €JIEMEHTIB CMAI0 CX0dcum Ha obauuuys. BiaTak, coMaTusm
001uYYs 3yCTPIYAETHCS Y MEPEKIaJEHOMY PEeUEHHI JBidi, yTBOpIOYM noBTop. Lle
JI03BOJISIE TOAATKOBO C(OKYCyBaTH yBary Ha BuUpa3l OOJIUYYsl Tepos TBOPY AK

HeBepOabHOTO MPOsIBY KOMYyHIKallli. KpiM Toro, mopiBHSHHSI TaKOX MOXE MaTu
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MeTaQOpUYHUNA  XapakKTep, CIIBBIAHOCUTHCS 3 KYJbTYPHO OOYMOBJIEHUMH
oOpa3zaMu Ta MOHATTAMHU, K Y HACTYITHOMY MPUKJIaAi:

Dorian Gray stepped up on the dais with the air of a young Greek martyr,

and made a little moue of discontent to Lord Henry, to whom he had rather taken a
fancy (Oscar Wilde, “The picture of Dorian Gray”) / Jopian [peii 3 euensioom

IOH020 cpeybKocO0 MYHYCHUKA CMYNnue Hda nideumeHHﬂ, 306pa3u6mu H€60060]l€Hy

epumacy 0o nopoa I enpi, kompuii oysce oMY CnOO0OABCAL.

Y upomy mnpukiaai ¢pasza Greek martyr mosnauae oOpa3 i3 CBITOBOI
KyJbTypu Ta penirii. TIopiBHSIHHS peani3yeThCsi yepe3 aBTOPCHbKY KOHCTPYKIIIIO
with the air of ..., sika onucye 0COOIMBOCTI XOAM Ta 3arajbHUI BUTIIA IIEPCOHAKA
pomany, BijoOpaxkae BpakKeHHs, K€ Horo o0Opa3 CIpaBiisi€ Ha CIIBPO3MOBHUKIB.
[lepeknan TyT peanizoBaHUH 3a TIOTIOMOTOI0 YACTKOBOTO EKBIBAICHTY: 3 GUIA00OM
IOH020 2PeybKO20 MYYEHUKA.

PosristHeMo Tako» HACTYNMHUN YPUBOK, SIKHUH ONMUCYE 30BHIMIHICTH TIBUUHU
K HeBepOaTbHUN aclEeKT eMOIIHHOTO CTaHy MEePCOHaXKa:

Her face was sad and lovely with bright things in it, bright eyes and a bright

passionate mouth — but there was an excitement in her voice that men who had

cared for her found difficult to forget: a singing compulsion, a whispered “Listen”,

a promise that she had done gay, exciting things just a while since and that there

were gay, exciting things hovering in the next hour (F. S. Fitzgerald, “The Great

Gatsby™) / Ii' o6auuus Oyno cymunum i munum i3 8upasHuMu pucamu, CeImIuUMu

oYUMA Ma YePB8OHUMU NPUCMPACHUM 8YCMAMU, ajleé 8 11 20J10CT 6yﬂ0 X6UJIIOBAHHA,

sIKe YON08IKAM, KL NIKIYBANUCSA NPO Hel, 8adicKo OY10 3a0ymu. cnigovuill wenim
«Cnyxaily, Hamsak Ha me, WO 6ecelowi, 3axXOnayl pedi, 8i00Y8anuUcsi 0Cb-0Cb,
308CiM HeOAaB8HO, | WO HACMYNHI Mumi maxodc 0y0yms HANOBHEHI 8ecelouamu
poseazamu.

VY npoMy npuKIazi 3IHCHEH] BaroMi 3MIiHU TIPH MEPEKIIal, SKi MOJSITal0Th Yy
3MIHEHHI MOJIOKEHHS CJIIB Ta BHPa3iB, MepeorpaHizailii peueHHs Ta BUKOPUCTaHHI
YaCTKOBHUX BIJAMOBIIHUKIB MpPHU BIATBOPEHHI MapKepiB HEBEPOAIbHUX OJIUHUILb.

3MiHH, SIKI BAKOPUCTOBYE MEpEKIaiad Npu Nepekaagi 00yMOBIEHI HEOOX1IHICTIO
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SKOMOTa YCIHIIIIHIIIIE JOHECTH JI0 YNTa4a OCHOBY IYMKY, 3aKIaJCHY Y I[I0 YACTHHY
XYA0XKHBOTO TEKCTY aBTOPOM.

30KkpeMa, y LbOMY OIKCI BUKOPUCTAHO KUIbKAa CTHJIICTHUHUX QIryp sK
3aco0iB pempe3eHTalli HeBepOaJbHUX MapKepiB KOMYHIKATUBHOI TMOBEAIHKU
nepcoHaxa. TakuM YUHOM, € KiJIbKa MOIIMPEHHX emiTeTiB, Takux sk sad and lovely
face, bright eyes, bright passionate mouth. Kpim Toro, mei mpuKiag MIiCTHTbH
nepudpa3s SK OMUCOBUI BHUpa3, SIKWH BUKOPUCTOBYETHCS 3aMiCTh 3BHUAHOI HA3BH
NEBHOTO O00’€KTa 1 CKJIaJaeTbecsd 3 pi3HUX (opMm omucy #Horo 1CTOTHUX 1
XapaKTepHUX O3HAK. 30KpeMa, y TMPHUKIaJi BUKOPHCTOBYIOTHCS BipIIOBaHi
nepudpasu pi3HOI TOHAIBHOCTI B TOJOCI TepcoHaka — a singing compulsion, a
whispered “Listen”, a promise. Ilepekiaa Takux JICKCHYHUX 3aCO0IB BUPAXKCHHS
HEeBEpOAIBHUX OJIMHUIIH Yy TEKCT1 BUKIIMKAE TIEpeKIaaaibKi TPYAHOII Ta ToTpedye
3aydeHHs HU3KU NepeKIagabKuX TpaHcopmariii.

Takum 4yMHOM, cepell CTUIIICTUYHUX 3acOo0iB perpe3eHTallli HeBepOaTbHUX
MapKepiB €MOILIMHOro pearyBaHHsS IIE€pCcOHa)ka HalOLUIbIEe 3HAYEHHS MAaloTh
3arajibHi Ta aBTOPCHKI emiTeTH, MeTadopa, nepcoHidikarlis, mopiBHIHHSA, apadpas.
BxxuBaroThcsi Takoxk (paseonoriuHi yTBopeHHsA. Bci i 3aco0M CTBOPIOIOTH
TPYJHOIII TIEpEeKIaAy 1 I BIATBOPEHHS iX 00pa3HOr0 HaBaHTaKCHHS, CEMAHTUKHU
Ta CTHIICTHYHOI (PYHKIII y TEKCTI INepekiajadaM JIOBOAUTHCA 3aIydaTH HHU3KY
THCTPYMEHTIB MEepeKIady.

i cTumicTudHi 3ac00M JO3BOJSIOTH aBTOPY IMIJAKPECIUTH 1 BUIUTUTH
HeBepOaIbHI TPOSBH EMOIIMHOCTI TrepoiB, MPUBEPHYTH 1O HUX yBary duTaya.
Kpim Ttoro, crmimictTudHi 3aco0M JO3BOJISIOTH OUIBII JACTANBHO IEPEIaTH TaKi
OCOOJIMBOCTI €MOIIIMHMX MPOSBIB MEPCOHAXKA 1 3aJy4UTH YUTa4da 10 PO3YyMIHHS
[ILOTO CTaHy. YuTad He JIUIIEe 3YUTY€E PYyXH, MIMIKY, TIO3H YA aKyCTUIHI TTOKA3HUKHU
HEeBEepOAITbHOI TTOBEAIHKH MEPCOHAXKA, a U YSABISAE€ €MOIIMHUN CTaH Teposl B IIEeH
MOMEHT 3a JOTIOMOTOI0 CTHJIICTUYHUX NpuitoMiB. ToMy iX BIATBOpEHHS TpHU

MepeKyIal € BAXKJIMBOIO Ta BIAMOBIIATIBHOIO 3a/1a4C0 MepeKiagaya.



66

BucHoBku 10 po3ainy 2

Y npyromy po3auii po3risiHyTO OCOOJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS HEBEPOATbHUX
OJIMHHUIIb Y aHTJIOMOBHOMY XYyJI0)KHBOMY TEKCTi, a TAKOK MIPUHOMH Ta TPYIHOIII X
nepekiialy yKpaiHCbKOI0 MOBOK. AHajli3 HOMIHATUBHUX 3aC001B, IKi € OCHOBHUM
CIIoco0OM perpe3eHTallii HeBepOaTbHUX OJUHUIL B aHTIIHCHKOMY XYI0KHBOMY
JUCKYypCi, MOKa3aB, M0 KPiM IUX OCHOBHUX MOBHHX 3aC00iB, Y TEKCTaX TaKOXK
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI JIEKCUKO-CEMAHTHYHI Ta CTHJIICTHYHI 3aco0u akTyasizarii
HeBepOATbHOT KOMYHIKaTUBHOI IMOBEIIHKH TE€pOS B aHTJIHCHKOMY XYIO0KHBOMY
JTUCKYPCI.

3aranom, aHaJli3 HOMIHAIII1 IK OCHOBHOT'O 3ac00y aKkTyasi3ailili HeBepOanbHO1
MOBEIIHKM TIEPCOHAXa B aHTIIIHCBKOMY XYAOKHBOMY JTUCKYpCl ITOKa3aB, IO
HalyacTimie JiecioBa (mepeBakHO B MUHYJIOMY 4aci, a Takox popmu Continuous i
Gerund) Ta  iMeHHMKHM  (BKJIIOYAKOYM  OKpeMy  Tpyly  COMAaTH3MIB)
BUKOPHUCTOBYIOTHCS ISl HOMIHAIIT HeBepOAIbHUX MOKAa3HUKIB €MOI[IHHOTO CTaHy
NepcoHa)xka, piAlIe 3 Ii€I0 METOK BUKOPUCTOBYIOTHCS MNPUKMETHUKH Ta
IIPUCITIBHUKH.

JlocaimKeHHS JIEKCUKO-CEMaHTHUYHUX 0Cco0JIMBOCTEH HOMIHAI1
HeBepOaJbHUX MapKepiB KOMYHIKATHBHOI TOBEIAIHKHM IEPCOHA)Ka IMOKa3alsio, IO
BCIO JICKCHKY, SKa BHKOPHUCTOBYETHCS IS HOMIHAIl, MOXHA TMOJLIUTH Ha
JTEpaTypHy Ta CHelianbHy JeKkcuky. JliteparypHa 3aranpHONpUNAHSATA 1
HEWUTpallbHa  JIGKCHKa € OCHOBHOIO  YaCTHHOIO  BCI€i  JIGKCHKH, IO
BUKOPUCTOBYETHCSI B IHOMY KOHTEKCTI. [Ipm mpoMmy npyra rpymna JEeKCHKA
3YCTPIYAETHCS pijle, ajle Ma€ 3HAYHO OLIBIINK IMOTEHINaN BIUIMBY HA YHMTada Ta
nepeaadi eMoIliifHoro crany repos. Jlo 1iei apyroi rpynu HajexaTh €MOTHBHO-
OIliHHA, 3acTapina, mpodeciiiHa JEKCHKa, 3al03WYCHHS, PO3MOBHA Ta CIICHTOBa
JIEKCHUKa, OKa3loHami3MU. Llei miacT JeKCHKH TakoX Ma€ MOTY)XKHY CTHIIICTHUHY
CKJIaJIOBY.

JleTanbHUI aHaI13 CTUJIICTUYHUX aCIIeKTIB HEBEPOATbHUX OJIMHHIIb MTOKA3aB,

o0 cepell CTWIICTUYHHUX 3ac00iB pempe3eHTalii MapkepiB HeBepOalbHOI



67

MOBEAIHKMA MEpCOHaXka HAWBAXKJIMBILIMMU € 3arajJbHONPHUIHATI Ta aBTOPCHKI
eniTeTH, Metadopa, nepcoHidikaiiis, HOpiBHAHHS, nepudppa3. ¥ 1bOMY KOHTEKCTI
TaK0 YacCTO BXKUBAIOTHCS (PPa3eoIOriuHi YTBOPEHHS.

3 nmepekaaanbKkoi TOYKHA 30py HAHOUIbII YaCTOTHUM IMPUMOMOM NEpeKiany
HEBEpOAIBHUX OJUHUIL Yy aHTJIIOMOBHOMY XYJIOKHBOMY TEKCTI BHSIBUBCS
TpanchopMalifHUN Tiepekia, sSKud mnepeadadyae BUKOPUCTaAHHS PI3HOMAaHITHUX
nepexiaganbkux Tpancpopmariiii. OKpiM TOro, BHUKOPUCTOBYETHCS JOCIIBHUMN
nepekiiaj] Ta eKBiBAIGHTHUH TMepeKyaa 3 BUKOPUCTAHHIM IMOBHOTO Ta YaCTKOBOTO
(dacriiie) eKBIBaJICHTY.

BHBYCHHS YacCTOTHOCTI BUKOPHCTAHHS PI3HOMAaHITHHX IEpPEKIIaallbKUX
TpanchopMaliii  Mmokaszajo, IO 4YacTilme 3a IHIOIl  BHKOPUCTOBYIOTHCS
TpaHchopmallii HerTpaizalii eKCpecuBHOCTI, TpaMaTHYHA 3aMiHa, CKOPOYEHHS
Ta PO3IIHUPEHHSA BHXiTHOT ¢dopmu. Haipiane BUKOPUCTOBYIOTHCS MPUHOMHM
CUHOHIMIYHOTO MEepeKIIaay, CMUCIOBOTO PO3BUTKY (MOIYJIALIT).

OCHOBHUMU TpPyAHOLIAMHU TMEPEKIIaly € CTHIICTUYHUN TOTEHLIaN JESKUX
HeBepOaJbHUX OJMHUIIb, a TaKOX JIHTBOKYJIbTYpHa crenudika JIesKux
CTHJIICTUYHUX 3ac00iB. /{151 mogomaHHs TaKUX TPYIHOIIIB MEepeKiIaaadi BAarOThCs
70 PI3HOMAHITHUX I1HCTPYMEHTIB TepeKianay, TpaHchopMaliii Ta TBOPYOTO
OCMHUCJICHHS BHUXIJHOTO TEKCTy. Y JeSKMX BHUIIQJIKaX TepeKIagadeBl HaBITh
JIOBOJIUTHCA BIABAaTUCA JO CTBOPEHHA OKa3lOHAJIBHOTO TMepeKiaxy, ToOTO
CTBOPEHHSI TPEIEJCHTHOTO BHCIIOBIIOBAHHS MOBOIO TEPEKIIany, OCOOIHUBO SIKIIO

MOBa ¥ie TIpo Tepeiadyy aBTOPCHKHUX HEOJIOT13MIB Ta OKa310HAJI3MIB.
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PO311JI 3. METOAUKA HABYHAHHSA CTYAEHTIB IIEPEKJIAY
HEBEPBAJIbHUX OJMHUIBb B AHI'JIOMOBHUX TEKCTAX

3.1. Metoauy4Hi nepeaymMoBH HAaBYaHHA nepekiaany y BH3

3BepHEMOCS TaKOX 10 METOJMYHOI YAaCTUHU I[bOTO JIOCIIJDKEHHS, SKa
nepeadavae aHaai3 HaBYaHHS CTYACHTIB-MIEPEKIAIadiB OCOOJIMBOCTSIM TEPEKIIaTy
HEBEpOATLHUX OJMHUIIB ITPU POOOTI 3 aHTJIOMOBHHMH XYI0XKHIMU TEKCTAMH.

['oBopsuM Mpo METy HaBYAHHS XYJ0KHBOT'O TIEPEKIIaTy, MOXKHA CKa3aTH, 1110
BOHa noJjsirae y ¢hopMmyBaHHI nMpodeciiiHoi KOMIIETEHTHOCT] Nepekiaaada y chepi
XYJIOKHBOTO Tepekiany. KpiM Toro, Mera HaBUaHHS XYJI0XHBOTO IEpPEKIIaTy
nepen0ayae BHXOBAaHHS Ta PO3BHTOK CTYJCHTa 3aco0aMM IIbOT'O HABYAJIbLHOTO
npeaMera.

Kpim nmpaktnunoi metu O. M. Illykin [63] Bumiase TakoXX CTpaTerivyHy,
3arajlbHOOCBITHIO, BUXOBHY Ta PO3BHBAIOYY IIUIi, SKI TIEH0 YM I1HIIOK MIPOIO
peani3yroThCsl Y HaBUaHHI. Y 3B’S3Ky 3 IIUM Y MpOIeCi HAaBYaHHS XYyIO0KHBOMY
MEPEeKIaNy TaKOoXX pealTi3yeThCsl 1€ OJHA BaXJiMBa MeTa, a came (hopMyBaHHS
SKOCTEH OCOOMCTOCTi, IO JO03BOJISAIOTH il TOBHOIIIHHO [IATH Yy IpPOIeCi
MDKKYJBTYPHOT KOMYHIKAIlIl HE JIMIIIE Ha PIBHI XyI0KHBOTO TEKCTY.

Ha3Bani BuIe 1 J103BOJISIOTh BU3HAYUTH 3MICT, METOIH, MPUHIIAIK Ta
3acobm HapuaHHA. BimamoBimHo mo aymxku O. M. Illykina [63], HE0oOXimHO
BpaxoByBaTH TMpeAMeTHY (chepa CHUIKYBaHHS, TEMH, CHUTYyaIlll CIUIKyBaHHS,
TEKCTH) Ta TporecyanbHy (hopMyBaHHS 3HaHb, HAaBHYOK, YMIHb OCOOHMCTOCTI)
CTOPOHHM 3MICTy HABYAHHS.

BiamoBigHo 10 3a3HayeHUX BHINE IIJICH, OCHOBHOIO 3 SKUX € IMpPaKTHIHA
MeTa HaBYaHHS XYAOXKHBOTO TEPEKNIany, MPU PO3TISAl piBHA CcHOPMOBAHOCTI
KOMIIETEHIIii, 10 BXOJATh A0 CKIaay mpodeciifHoi KOMIIETEeHTHOCTI MmepeKiagadya
y cepi XyA0KHBOTO MEPEKIIATy SIK pe3ynbTaTy HaBYaHHS, Oyl KOHKPETHU30BaHI

HaCTYHHi 3aBJAaHHA: CTAHOBJICHHA Ta PO3BUTOK OCHOBHHX Ta JOAATKOBHUX
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KOMIETeHI[1 npodeciiiHol KOMIETEeHTHOCTI Mepekiagaya y cdepi Xyd0KHBOTO
nepeknany (tadma. 3.1.):

Tabnuus 3.1.
OcHOBHI Ta 10AaTKOBI KOMIIOHEHTH MPO(eCiitHOT KOMIIETEHTHOCTI NEepeKiIaaya y

chepi XyI0)KHBOTO TEPEKIATY

Ne I'pynu komnerenuii Buau komneTteHuii, mo GpopmMyOThHCH

dopMyBaHHS KOMYHIKaTUBHOT,
1. OCHOBH1 KOMIIETEHII11 JIHTBICTUYHOI, TEKCTOYTBOPIOKOYOT,

TEXHIYHOI KOMIIETEHI{11

dopMyBaHHS JUCKYPCUBHOI, CTPATETI14HOI,
COITIOKYJIBTYPHO1, COI10TIHIBICTUYHOT

2. JlomaTkoB1 KOMIETEHITI1 KOMITETCHI[I/, MEXaH13My TIEpEMUKAHHS 3

OJIHIET MOBH Ha IHIIY, IMILUTIIIUTHOT Ta

E€KCIUTILMTHOT KOMITE TEHIIH

VY HaB4aHHI 1HO3EMHOi MOBH, SIK 1 Y HaBYaHHI XYJOKHBOMY IEpPEKIaay 3
1HO3eMHOT MOBH, PEaTI3yIOThCS NPHHIUIN, IO 3a0e3MeuyrTh JOMUIBHICTE 1
pe3YIbTATUBHICTh i1 BHBYEHHSA. Y 3B’S3Ky 3 THM, IO poOOTa IMepekiaaada
BKJIFOYa€e poOOTY 3 MOBHHMM MaTepiaJioM, a came: MOCTIHHHUM TOIIyK, aHaji3 Ta
migoip HeoOX1THUX 3ac001B pearizallii MpoIecy MepeKiaay B MOBI OpHUTIHAIY Ta
MOBI TIEpEeKIaay, € BaXKIWBUM OBOJIOJIHHS MOBHUMH Ta COIIIOKYJbTYPHUMH
3HaHHSIMU. L[ 3HaHHS CTBOPIOIOTH OCHOBY IS MOJANBIIOTO CAMOBIOCKOHAICHHS
BUITYCKHHMKA: BimOip moTpiOHOI iH(opMarii, i oOpoOKy Ta 3acTOCyBaHHS Y
MOAANBIIIN poOOTI IepeKiIagaya.

XymoxHIA TEKCT sIK iH(pOpMAIlisd, M0 MiJISITae 1eKOIyBaHHIO, BITHOCUTHCS
70 HEeBH3HAYCHHX, 1H(OPMAIITHO BIAKPUTHX MOHATH, KOHIIETITyadbHA CYTHICTh
SAKUX BIIPI3HSAETHCS TUHAMIYHUM, PYXOMHUM Xapaktepom. lle miaTBepmKyeThcs
(heHOMEHOM OaraTOUMTaHHS, a TAKOX HASBHICTIO PI3HUX MEPEKJIAJHUX BapiaHTIB

OJIHOTO ¥ TOTrO caMOT0 BUXIJTHOTO TEKCTY B ICTOP1i MIKKYJIBTYPHUX BI1IHOCHH.
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BinkputicTh MOBHOTO 3HaKa, 0OYMOBJIEHOTO CUCTEMOIO XYI0KHBOTO TEKCTY,
MOJIATAa€ y TOMY, IO MO0 OCTATOYHE MPOYUTAHHS, TOOTO BUIIYYEHHS HAWOUIbII
noBHOI 1H(pOpMaIllli, Moxe OyTH AOCATHYTO TUIbKM B Ppe3yJbTaTl 3ICTaBJICHHS,
BIJIMOBIIHOCTI, TIIyMau€HHsI, CIIBIIEPEKUBAHHS Ta 1HIIUX KOTHITUBHO-EMOTHUBHUX
poLEyP.

VsBneHHs npo XyJ0XKHIN Nepekiaa K Ipo «IHIOMOBHY M0J00y BUXIJTHOTO
XYIO)KHBOTO TEKCTYy Ha OCHOBI KyJbTypoJioriunux cymepdpeiimiy [17, c. 23]
JI03BOJISIE MOJICTTIOBATH TPOIIEC Ta PE3YJIbTATH XYAO0KHBOTO IMEPEKIaay B TEPMiHAX
Ta TIOHATTSAX KOTHITMBHOI JIIHTBICTMKH, 30KpeMa, pO3IVISAJaTH TEPeKiIam sK
PI3HOBHUJ] IHTEIEKTYyaJIbHOT JISJILHOCTI 31 CTBOPEHHS TEKCTIB, 1[0 MAalOTh 3ajaHl
a00 OJIM3BKI 10 3alaHUX €CTETUYHUX BJIACTUBOCTEM.

SKmo po3rasgaTH XyJIOXKHIM TEKCT SIK OIOCEPEIKOBAaHE BiOOpaXKCHHS
ySIBJICHb TPO pPEaIbHy YW BHTrajJaHy JiMCHICTh, 3yMOBJICHI SIK MOBHOKO, TaK i
KOHIENTYaJIbHOIO KapTUHAMU CBITY, 1O (GOPMYIOTH II0 KYJIbTYPY, TO OCHOBHHUM
3aBJaHHSIM, IO CTOITh MEpea XYAOXKHIM TEepeKiazoM, CTaHE BHU3HAYEHHS Ta
BIAITBOPEHHS CKJIAJHOI CTPYKTYPH XYI0KHBOTO KoHIenTy [33].

Bci cipobu omepyBaHHS OKPEMHUMH MOBHUMHU OJMHHIIIMH PI3HUX PIBHIB
pu XYJ0KHBOMY TEpeKIIaii MPU3BOAATH 10 BTPATH HAWBAXKIMBIIIOI XyI0KHBOT
iHdopMalii B TEKCTI Mepekiady, OCKUIBKK MJiHCHICTH abo Te YW iHme ii
BIIOOpKECHHS Y XYIOKHBOMY TEKCTI MpEJACTAaBICHA y BUIJISAAI MHOXHHHOCTI
B32€EMOIIOB’ SI3aHUX CYO €KTHBHHMX 0O0pa3iB, M0 CTAHOBIATH TOW 4YH IHIIUHN
XYyJIOKHIA KOHIICTIT.

PosnizHarouu, OiHIOYH Ta BiITBOPIOIOYH 1HIIIOK MOBOIO XYJI0XHI 00pa3u
BUXIJTHOTO TEKCTY, IHTEPIPETYIOUH X, MepeKiagad 3MYIICHH BUXOUTH 32 paMKH
MEPEKIAJACHOTO TEKCTY Ta PO3TIIAATH HOTO Yy 3B A3KY 3 JIITEPATypHUM IPOIIECOM,
TPAAUITIEI0 Ta BUPA3HUMH MOXJIMBOCTSIMH MOBH OpHUTiHAIy, 1100 HAa OCHOBI ITi€l
iHTEepIpeTalii BiIHOBUTH XYyJOXHIM KOHIICNT Yy HWOro €THOCTI 31 croco0aMu
BUPaKCHHS, TPAJAUIIISIMHI Ta BUPA3HUMHU MOKJIMBOCTSIMH MOBH riepekiany [44].

TakuM 4YHHOM, SKICTh XYIOXHBOTO TEPEKIANy CKIAJaTUMETHCS 3 JIBOX

CKJIaJIOBUX: aJICKBAaTHOCTI, IO O3HAaya€ BIATBOPEHHS Y TMepekyaal QyHKIil
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BUXIJTHOTO TMOBIJIOMJICHHS, Ta €KBIBAJEHTHOCTI, IO Mependayae MaKCUMaIbHY
JIHTBICTUYHY OJIM3BKICTh TEKCTIB OpUTIHANYy Ta Tmepekiaay (TOYHIIIE,
MaKCHMaJbHO MOKJIMBY CTOCOBHO KOXXKHOTO KOHKpPETHOTrO BuMaaky). Kareropii
aJIeKBaTHOCTI Ta E€KBIBaJEHTHOCTI nepeOyBalOTh y BIJHOCHMHAX lepapxii, TOOTO
€KBIBAJICHTHICTh € KaTeropi€iro, MIANOPAJKOBAHOK 1O BIJHOIIEHHIO O
aJIeKBaTHOCTI, 13a CBOEIO 3HAYYILICTIO BOHA IPYTOPs/IHA.

Y XymoKHbOMY TMeEpeKyiani aJeKBaTHICTh HEMOXXIuBa Oe3 3abe3meueHHs
MIEBHOTO XYJOXXHBO-ECTETUYHOTO Ha YnTada. HamaHHS Takoro BIJIMBY B OaraThox
BUIAJIKaxX mepeadavyae BiIMOBY Bl CYTO JIHI'BICTUYHOI OJIM3bKOCTI MEpEKIaay 110
OpuTriHanmy. AJEKBaTHICTh XYIOXXHBOTO TIEpEKIaay OOYyMOBJIIEHa SIK 3HAHHSIM
AITOPUTMIB «JIYXKOI» KyJIbTYypH, a i 3ITKHEHHSM KapTHH OaueHHS Yd MEHTaJbHUX
IPOCTOPIB aBTOPA BUXITHOTO TEKCTY Ta ii MepekiagaviB, TOOTO iX 1HAUBIIYaIbHO-
OCOOUCTICHUX OCOONIMBOCTEN CIPUUHSTTS 00’ €KTUBHOI Ta Cy0’ €KTUBHOI MIHCHOCTI.

TakuM YMHOM, aJEKBATHICTh XYAOXKHBOTO IMEpPEKIady 3ajiexaTUME BiJ
CTyNEHs BIATBOPEHHS Ta BIATBOPEHHS Yy TepeKsiaal XyI0XKHIX KOHIIEMTIB,
BUPAKEHUX Yy TEKCTI MHOKMHHICTIO CY0’ €KTUBHHX MOSTHYHHX 00pa3iB [33].

Mu TnponmoHyeMO METOAUKY BCTAaHOBJIICHHS aJIeKBAaTHOCTI TMEpeKIamy
XYJO)KHBOT'O TEKCTY 3 ypaxyBaHHSIM 3ICTaBICHHS O3HAK XYJIO)KHBOTO KOHIIENTY
OpUTiHANY 3  BIANOBIIHMMHM  O3HaKaMu KoHuenrty mnepeknany. CyTh
3aMpONOHOBAHOI METOJIMKH BCTAHOBIIEHHS aJ€KBAaTHOCTI XYAOKHBOTO MEPEeKIamy
[oJisira€ B HACTYIMHOMY: TEpeKiaJ € aJeKBaTHUM, SKIIO 30epekeHa SKICHO
KUTbKICHA XapaKTepUCTHUKA HAOOPYy O3HAK XY/I0KHIX KOHIIETITIB OPUTIHATY B TEKCTI
nepexamy.

[z MmeToamka nependavae MEBHY MOCTIAOBHICTh KPOKIB:

Kpok 1. BusiBneHHs O3HAaK XyJOKHIX KOHIICTITIB OPUTIHAIBHOTO TEKCTY.
[Iporiec BuIEHHSI O3HAK MPOXOJIUTH Yy TPU €Tamu Ta mepeadayae BUKOPUCTAHHS
KOTHITUBHO-IUCKYPCUBHOI'O Ta JIITEPAaTypO3HABYOIO METOMAIB, a TaK0X METOAY
IHTEepIpeTalii TEKCTY.

Ils meToauka nependayvae Taki eTamnu:
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[ eran. 3aranpHuil niTepaTypO3HABUMI aHaN3 Ta KPUTUYHUN aHali3
JIOCJIIJIP)KEHb TBOPUOCTI aBTOpA.

II eran. CTpyKTYypHO-CEMAaHTHUYHUN aHaNI3 MOETHYHOI'O MIKPOKOHTEKCTY
KOHLENTOYTBOPIOBAIBHUX MeTadop.

I eran. CTpyKTypHO-CEMaHTUYHUI aHAJI3 MOETUYHOTO MAKPOKOHTEKCTY
KOHLENTOYTBOPIOBAIbHUX MeTadop.

Kpoxk 2. BusiBneHHs 03HaK XyI0KHIX KOHIIENTIB MepeKIay.

Kpok 3. 3icTaBneHHs SKICHO-KIJIBKICHOT XapaKTEPUCTUKU HAOOpPY O3HAK
XYJI0KHIX KOHIICTITIB OPUTIHATY Ta MepeKiady.

[Tpu 3icTaBieHHI Ta OLIHII AKOCTI MepeKay He0oOX1IHO BpaxoByBaTH Taki
NPUHIIAITH:

1. Sxmo Bci TBOpW aBTOpa € €IWHUM, HEPO3PUBHUM TEKCTOM, HACKpi3HI
AJIepHI O3HAKU € PEJICBAaHTHUMH JJIs BCi€i MOro TBOPUOCTI. Y Mepexsaal OJHIET
mpari HEMOXJIMBO 30€perTd BCl HACKPI3HI SIIEPHI O3HAKM OPHUTTHAIBLHOTO
KOHIIETITY.

2. OrmiH0OOYM aJeKBaTHICTh MEpeKIany XYI0KHBOTO TEKCTy HEOOXITHO
abcTparyBaTHcs BiJl HACKPI3HUX SIICPHUX O3HAK 1 OPIEHTYBATHCS HA CIIOPaJIUYHI
SICPHI 03HAKH, K1 HAMSICKpaBIIlle BUSBISIOTHCS Y KOHKPETHOMY TEKCTI.

3. HaiiGinbIe 3Ha4eHHS U1 OIIIHKHU SIKOCTI MEPeKIaay KOHKPETHOTO TEKCTY
MalTh CHOpagudHi mnepudepiiHi O03HaKH, SKI 0e3locepeHhO TIOB’S3aHi 3
JIOJTATKOBOIO €CTETHYHOIO 1H()OPMAITIEIO, YKIIAICHOIO B KOHTEKCTI.

TakuM YwHOM, aJeKBaTHHUMHM MOXHA BBaXAaTU Ti TEpPEKIaad, B SKUX
30epiraeTbcss HaAIHQOPMATUBHICTH OpHUTIHANY, IO € Ha0OpOM SAEPHUX 1
nepudepifHIX 03HAK XYJI0KHBOTO KOHIICTITY, HCOOX1THUH TTepeaadi 00’ eKTUBHOT 1
cy0’exTUBHOI iH(OpMaIlii opuriHaity y mepexiaii.

Ha ocHOBi po3risiHyTHX 0COOIMBOCTEN HAaBUAHHS XYJOKHbOMY MepeKaay
pO3pOOMMO CHCTEMY BIpaB JJi HaBYaHHS CTYACHTIB MEpeKiagy HeBepOaTbHUX

OAMHHUIIb B aHI''TOMOBHHUX Xy,Z[O)KHiX TCKCTax.
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3.2. Cucrema BHpaB /I HaBYAaHHH CTYACHTIB NepeKJaxy

HeBepﬁaﬂanx OAMHUIDb B AaHIJIOMOBHHX Xy)]O)KHiX TEKCTax

Po3poOumo cucremy BHOpaB, HamnpaBieHy Ha HaBYaHHA CTYJEHTIB-
nepekiajayviB nepekiaay HeBepOaNbHUX OJUHUI B AHIVIOMOBHHUX XYAOXKHIX
TekcTaxX. Taki BIpaBu MarOTh BKJIIOYATH KUThbKA €TaIliB HaBYAHHS, SIKI MOKJIMKaHI
AK MIATOTOBUTHU CTYACHTA A0 MepeKiaay, HaBYUTH HOro 0COOIMBOCTSAM CTBOPEHHS
aJIeKBaTHOTO Ta E€KBIBAJIEHTHOI'O MEpEeKIaay XYAOKHbOIO TEKCTY, TaK 1 HABUMUTH
CTYJEHTIB MicIsANepeKIagalbKoMy aHali3y.

3aranom, HaMu OyJIM PO3pOOJICH] HACTYIIHI BIPaBU ISl HABYAHHS CTY/ICHTIB

nepexiany HeBepOalbHUX OJIMHUIID Y XYI0KHIX TEKCTaX:

Exercise 1

Read the following sentences and determine what non-verbal
communication markers are used in them:

1. Gatshy, pale as death, with his hands plunged like weights in his coat
pockets, was standing in a puddle of water glaring tragically into my eyes
(F. S. Fitzgerald, “The Great Gatsby”).

2. She told him what she had just learned. There was a pause before he
answered (W. S. Maugham, “The Painted Veil”).

3. She paused to give dramatic emphasis to her words (A. Christie,
“Murder on the orient express”).

4. “lI do. I =" He paused, then added rather guiltily, “Seems I'm kind of
incriminating myself” (A. Christie, “Murder on the orient express”).

5. There was a pause and she was afraid that she had been cut off. “Are
you there?” she asked anxiously (W. S. Maugham, “The Painted Veil”).

6. Piggy opened his mouth to speak, caught Jack’s eye and shut it again
(W. Golding, “Lord of the flies™).
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Fill in the table, write down different markers of non-verbal communication

according to its type:

Acoustic Optical
Extralinguistics Prosody Kinesics Proxemics | Appearance
Exercise 3

Translate the following sentences, determine the techniques used to translate

non-verbal units:

Original

Translation

Townsend gave a long sigh of relief
(W. S. Maugham, “The Painted Veil”).

Kitty was lively; she was willing to
chatter all day long and she laughed
easily (W. S. Maugham, “The Painted
Veil”).

She laughed again, as if she said

something very witty (F. S. Fitzgerald,
“The Great Gatsby”).

A bitter laugh of mockery broke from

the lips of the younger man (Oscar

Wilde, “The picture of Dorian Gray”).

“I don’t know that it exactly amuses me

to be taken in to dinner by the agent of
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the P. and O.,” she said, laughing in
order that what she said might not
seem snobbish (W. S. Maugham, “The
Painted Veil”).

His eyes glanced momentarily at me

and his lips parted with an abortive

attempt at a laugh (F. S. Fitzgerald,
“The Great Gatsby”).

She gave a little laugh, a laugh of

happy love and of triumph; his eyes

were heavy with desire (W. S.
Maugham, “The Painted Veil”).

Exercise 4

Translate the following sentences into Ukrainian, paying attention to the
underlined expressions. Exchange notebooks with a classmate and edit the
translation. Discuss in class the options for translating the underlined expressions,
choose the most successful of them.

1. The boys round Simon giggled, and he stood up, laughing a little
(W. Golding, “Lord of the flies”).

2. Ralph laughed, and the other boys laughed with him (W. Golding, “Lord
of the flies™).

3. Laughing, Ralph looked for confirmation round the ring of faces. The
older boys agreed (W. Golding, “Lord of the flies”).

4. There was no laughter at all now and more grave watching (W. Golding,
“Lord of the flies™).

5. Her breath began to come very fast. A shudder passed through her
(W. S. Maugham, “The Painted Veil”).

6. His voice was strained, low and not quite steady (W. S. Maugham, “The
Painted Veil”).
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7. “Whois it?” she cried irritably (W. S. Maugham, “The Painted Veil”).

8. “But me, Charlie?” she cried, with anguish in her voice (W. S.
Maugham, “The Painted Veil”).

9. She gave a cry of despair (W. S. Maugham, “The Painted Veil”).

Exercise 5

Consider the following sentences and their Ukrainian translation. Analyse
the translation, evaluate its adequacy and equivalence. Suggest your translation and
justify your choice:

1) His voice was strained, low and not quite steady (W. S. Maugham, “The

Painted Veil”) / I'onoc y Hbo2o 6y6 nanpyoicenuii, Hu3bkuil i He 306CiM PigHUL;

2) ...but she liked to please, so she looked at him with that dazzling smile of

hers, and her beautiful eyes (W. S. Maugham, “The Painted Veil”) / ...azne ii

no00banocs 00200xcamu, MOMy 80HA OUBULACS HA HbO2O CEOIMU NPEKPACHUMU

o4uUMa 31 C80€I0 CAINYYOI NOCMIWKON HA 8)CMAX,

3) Then Tom’s voice, incredulous and insulting: “You must have gone there

about the time Biloxi went to New Haven” (F. S. Fitzgerald, “The Great Gatsby”) /

Ilomim Hedosipausum i Haxabnum 2conocom Tom ckazae: «Bu, mabymw, noixanu

myou npubausno 6 moti uac, koau binokci izouna ¢ Hvio-Xeseny;
4) “We ought to plan something,” yawned Miss Baker, sitting down at the
table_as if she were getting into bed (F. S. Fitzgerald, “The Great Gatsby”) / —

«Ham mpeba woce cnianysamuy, — nodixnyna mic Beiikep, ciewu 3a cmin, Haue

60HA 36MDCZ./ZCZC}Z JUIACmMuU cnamu.

5) Gatsby, pale as death, with his hands plunged like weights in his coat

pockets, was standing in a puddle of water glaring tragically into my eyes
(F. S. Fitzgerald, “The Great Gatsby”) / I'emc6i, 6niouil, sik cmepmo, 3 pykamu,
3AHYPEeHUMU, K 2Upi 6 KUUIeHI Naibmda, Cmosi8 ) KaloMCI 800U, MPALIUHO

OUBTIAUUCH MEHI 6 OUl.
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Exercise 6
Consider the table with markers of non-verbal behaviour in English.

Translate the following sentences and analyse the stylistic and emotional potential
of non-verbal units. What emotions or states of the hero do these units express?
How can a translator contribute to their translation into Ukrainian?

Mimic codes of emotional states

Parts and Emotional states
elements A C Sufferi F A J
nger ontempt urrerin ear mazement 0
of the face g P g y
Mouth
Mouth Mouth
o Mouth closed Mouth open usually
position open
closed
Lips The corners of the lips are lowered The corners of the lips are raised
Eyes open Eyes
Eye shape or Eyes narrowed Eyes wide open narrowed
narrowed or open
Eye ) ) Shine of eyes is not Eyes
) Eyes shine Eyes are dim i
brightness expressed shine
Eyebrow ) )
. Eyebrows are shifted to the nose Eyebrows raised
position
Eyebrow | The outer corners of the eyebrows are | The inner corners of the eyebrows are
corners raised up raised up
Vertical folds on the forehead and _
Forehead Horizontal forehead folds
nose
) The face
Facial ) ) _ )
N The face is dynamic The face is frozen is
mobility )
dynamic

1) Eyes shining, mouths open, triumphant, they savored the right of

domination (W. Golding, “Lord of the flies™).
2) His eyes twinkled and his lips broke into a broad smile (W. S. Maugham,

“The Painted Veil”).
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3) Kirty’s lips tightened. She thought that they might at least have consulted
her in a matter which only concerned herself. She had to exercise some self-control
in order not to answer sharply (W. S. Maugham, “The Painted Veil”).

4) She gave him the shadow of a smile (W.S. Maugham, “The Painted
Veil”).

5) He forced his lips to smile (W. S. Maugham, “The Painted Veil”).

6) He smiled. It was a derisive grimace (W. S. Maugham, “The Painted
Veil”).
7) She leaned a little towards him, her dark and shining eyes gazing

passionately into his, her mouth a little open with desire, and he put his arms
round her (W. S. Maugham, “The Painted Veil”).

Po3poOneni BnpaBu 3a0e3neuyioTh O3HAHOMIIEHHS CTYJEHTIB 3 CHCTEMOIO
HeBepOaJbHUX KOMYHIKATHBHUX MAapKEpIB B AHIJIIHCHKIA JIIHTBOKYJIBTYpPI Ta
CTIOHYKAIOTh 3BEpTaTH yBary Ha HUX Tpu mepeknani. OKkpiM Toro, Iii BIpaBH
JO3BOJISIIOTH SIK TIATOTYBATHCS A0 TMEPeKiIany, 3MIHCHIOBATH TOTICPEKIIa allbKIi
aHaji3 TEeKCTy, TaK 1 TPEHYBaTHCS IEpeKIaJaTH 1 aHaji3yBaTH BXKE TOTOBHUU
nepeknan. TakoX 10 po3poOJIeHOT CHUCTEMH BKIIIOUCHA BIpaBa 3 CIIEMEHTAMHU
NepeKIaAabKoro penaryBaHHs TEKCTy, IO TaKOX CHpusie (OpMYyBaHHIO

npodeciiHUX KOMIIETEHTHOCTEN CTYACHTIB.
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BucHoBku 10 po3ainy 3

Y TperboMy pO3AUTT JOCHIIKEHHS PO3TJISHYTO METOAWYHI aCIeKTH
HaBYAaHHS CTYJCHTIB-TIEpeKIagadiB XyAoxHboMYy mepekiany y BH3. Sk mokazas
aHami3, XyJOXKHIM MepeKia] € OIHUM 13 HalOUIbII CKJIAJHUX TUIIB MEpeKany, a
TOMY MOTpeOy€e 0COOIUBO JETaTFHOTO BUBUEHHS CTYJICHTAMHU Y XOJ1 HaBYaHHA Ta
npodeciifHOT MiArOTOBKH.

HaByanHs XymoXHBOMY MEpeKiany mependadae ypaxyBaHHSM MPHUHIIMITIB
JOCATHEHHsI aJIeKBaTHOCTI Ta E€KBIBAJIEHTHOCTi, a TaKOXX TPEHYBAHHS TBOPYOTO
NOTEHIia)ly MaiOyTHhOro rmepekmanada. Jlus XyJooKHBOTO TIepekiajada €
B)XJIMBUM HE TUTBKH 9yJIOBE BOJIOJIHHS iIHO3€MHOIO Ta PIAHOIO MOBAMH, BUCOKHI
piBeHb MpodecioHani3My, ajge TaKoX 1 TBOPUMM MMOTEHIiad Ta 3HAMOMCTBO 3
aHTJIOMOBHO¥O JIIHTBOKYJIBTYPOIO.

OCHOBHOIO METOI0 Kypcy Teopli Ta MpPaKTHUKU XYJOKHBOTO MEpPEeKIanay €
TEOpEeTUYHA TMIATOTOBKA CTYACHTIB 1O MepeKIafalbKoi MpPaKTHKH, W0 Jae
MOXJIMBICTh BHIYCKHUKaM (PakyiIbTETIB 1HO3EMHHX MOB IEpPEKIaJaTH XYHAOXKHI
TBOPHU 3 BHBYCHOI HUMH 1HO3€MHOI MOBH PIIHOIO JJII HUX YKPaiHCHKOIO MOBOIO.
OpHi€ero 3 JHTBICTUYHHX MPOOJieM, TMOB’SI3aHUX SK 13 3arajbHOI0 TEOPIEI0 Ta
IPAKTUKOK TIEpeKJIaay B3araji, Tak 1 3 TEOPIEI0 Ta MPAKTUKOK XYHAOKHBOTO
nepekiaay 30KpemMa, € TpoljieMa OCHOBHUX KPHUTEPIiB OIIHKH TepeKIaay
XYZI0’)KHBOT'O TBOPY, SIKi TAKOXK PO3TIIAHYTI y pOOOTI.

VY TperromMy po3AiNi AOCHIIHKEHHS TaKOXK PO3pOOJIeHAa CUCTEMa BIPAB IS
HAaBYaHHS CTYACHTIB TIEPEeKIany HeBepOanbHUX OJWHHIIL B aHTJIOMOBHHX
XYZO)KHIX TeKcTaX. Po3po0iieHi BipaBu 3a0€3MeUy0Th 03HAOMIICHHS CTY/ICHTIB 3
CUCTEMOIO  HEBepOaJbHUX  KOMYHIKATUBHHX  MapKepiB B  aHMJIIHCBHKIN

JIHTBOKYJIBTYP1 Ta CIIOHYKAIOTh 3BEPTATH YBary Ha HUX IIPH MEPEKIIaIi.
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3ATI'AJIbHI BUCHOBKH

VY xoal NOCHIIKEHHS BHUBYEHI TEOPETHYHI, JIHIBICTUYHI Ta MparMaTHyHi
acneKkTh HeBepOaJIbHUX OJMHMIL B AHIJIIHCBKOMY XYAOXHBOMY JTUCKYPCL.
BusnaueHo, 110 B mpoiieci CHUIKYyBaHHS JIOJM BUKOPUCTOBYIOTh YC1 JOCTYIHI iM
3acoOu. OcHOBHUM 3aco0oM mepenayi iHpopmarlii €, 3BU4YaiiHo, MoBa. [Ipote B
CUTYyaIlii pealbHOTO CIUIKYBaHHS HEMOJKIUBO CIUPATHUCSA TUIBKH Ha BepOalibHE
CIUIKYBaHHS, HE 3BEPTAlOYM yBarWm Ha IHINMWH, HE MEHII BaKJIUBUNA KOMITOHCHT
cnuikyBaHHsi — HeBepOanbHuM. [Ipu B3aeMoaii UX ABOX CTOPIH CHUIKYBaHHS
HeBepOasibH1 3acO0M MOXKYTh BHKOHYBAaTH Taki (DYHKI[Ii IIOJO MOBIIEHHS, SK
TIOBTOPEHHSI, IPOTUCTABIICHHS, 3aMiHa, JIOJaBaHHS, HATOJIOC 1 pETryIFOBaHHS.

Knacudikariiss 3HakiB HEBEpOAJIHHOTO CIUIKYBAaHHS CKJIAJA€THCA 3 JBOX
OCHOBHHUX TPyl — aKyCTHYHMX Ta ONTHYHHMX. J[0 aKyCcTH4YHOI Tpynu 3HaKiB
HEeBEepOATBHOTO CIIUIKYBAaHHA BXOJATh EKCTPAJIHIBICTHKA (May3HW, Kalleb,
JTUXaHHS, CMIX, IUIa4d) 1 MPOCcoauKa (TeMIT MOBH, TOH, TeMOp, T'Y4HICTh, MaHEpa
MOBJIEHHs, crmoci6  apTukymsanii). Jlo ontuuHoi Tpynu  HeBepOATbHUX
KOMYHIKAI[IMHUX 3HaKiB BXOATh KiHecWKa (JKeCTH, MiMiKa, IMOcTaBa Tija, TEMII,
30pOBUI KOHTAKT), MPOKCEMiKa (BIICTaHh MK MOBIIMH, BIUIMB TEPHUTOPIi, BIUIUB
OpieHTAaIlll, MUCTAHIliA, MPOCTOPOBE PO3MIIICHHS CIIBPO3MOBHHUKIB), a TaKOXK
30BHIIIHIA BUTIIAA ((Pi3iorHOMIKA, TUI CTATypH, 3pICT Ta Bara, OJsr, MPUKPACH,
3a4icKa, MaKisHK, IPEeIMETH OCOOMCTOTO KOPUCTYBAHHS).

JlocaimKeHHST TaKOX II0Ka3aJio, IO HOMIHATHBHI 3aCO0M € OCHOBHUM
croco0oM pernpeseHTallii HeBepOaTbHUX OJIMHUID B AHTIIHCHKOMY XYIOKHBOMY
JTUCKYpCi, OJHAK, KpIM IIMX OCHOBHMX MOBHHX 3ac00iB, y TEKCTax TaKOX
BHKOPHMCTOBYIOTBCSI JICKCUKO-CEMAHTHYHI Ta CTHJIICTHYHI 3aco0M akKTyasizarlii
eMOIIiITHOT peakIlii mepcoHa)xka B aHTIIMCHKOMY XYIOKHBOMY MHCKYypci. AHaIi3
HOMIHAIli SIK OCHOBHOTO cmoco0y HeBepOampHOTO 3aco0y akTyamizamii
E€MOIIMHOTO pearyBaHHsS TIEPCOHa)Ka B AHTJIHUCBKOMY XYAOXKHBOMY JIUCKYpCl
MOKa3aB, 110 HaiyacTiiie 3yCcTpiuaroThes JliecaoBa (IEPeBaKHO B MUHYJIOMY 4acl,

a Takox popmu Continuous i Gerund) Ta iMmeHHUKHN (y TOMY YHCIi OKpeMa rpyra
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COMAaTHU3MIB), SIKI BUKOPUCTOBYIOTHCS JJIi HOMIHAIli HEBepOaIbHUX MOKA3HUKIB
EMOIIITHOTO CTaHy TMepCOHaXka, TOAI SK TNPUKMETHUKA Ta TMPHUCTIBHUKH
BXKUBAIOTHCS PiAIIE.

VYcIo JIEKCUKY, SIKa BUKOPUCTOBYETHCS JJIsl HOMIHAIlT, MOKHA PO3AUIUTH Ha
JiTepaTypHy Ta cHelliajibHy Jekcuky. JliteparypHa 3arajibHONpPUHSATA 1
HEUTpaJibHa  JIGKCMKa €  OCHOBHOI  YaCTUHOIO  BCIEI  JIGKCHKH, IO
BUKOPUCTOBYETHCS B IbOMY KOHTEKCTi. [Ipu 1bomMy papyra Tpyna JIEKCHKH
3YCTPIYAETHCA pijillie, ajle Ma€ 3HA4YHO OUIBIIMU MOTEHIla] BIUIMBY HA YHMTada Ta
nepenayl emoliifHoro crany repos. [lo 1miei apyroi rpynu Hanexatb €eMOTHBHO-
OIliHHA, 3acTapiia, mpodeciiiHa JIEKCHKa, 3all03WMYEHHS, PO3MOBHA Ta CIIEHTOBa
JIeKCUKa, OKazioHami3Mu. Llei TuracT JIeKCHKH TaKOoX Ma€ MOTYXHY CTHIICTUYHY
CKJIa/IOBY.

JleTanbHUI aHAaNi3 CTHJIICTUYHUX aCTEeKTIB HeBepOaJbHUX 3ac001B HOMIHAIIT
E€MOIIIMHOTO BIATYKY TIEpCOHA)Xa II0Ka3aB, IO Cepea CTHIICTHYHUX 3aco0iB
penpe3eHTalli HeBepOAJIbHUX MapKepiB EeMOIIIHHOro pearyBaHHS IE€PCOHAXKA
HAaWBOKIIMBIIIUMU € 3araJIbHOTIPUHHATI Ta aBTOPCHKI emiTeTd, MeTadopa,
nepcoHidikalis, MopiBHAHHS, mepudpas.

3aranom, HeBepOaJlbHE CIIUIKYBaHHS BIAOOPAKAEThCS B XYI0KHHOMY TEKCT1
3a JOTIOMOTO0 TaK 3BaHUX COMATH3MIB 1 COMAaTUYHHMX BUCJIOBIIOBaHb. ONUCYIOUH
30BHIITHIO TIOBEIHKY II€pCOHA)ka IIiJ] Yac CIUIKYBaHHS, BOHHU JOIIOMAararoTh
CTBOPUTHU IUTICHUHN, TOYHUHN 1 MEPEKOHIUBUN 00pa3 repos, BimoOpaxarouu Horo
JTYMKH, TIOYYTTsI, CTABJICHHS /10 CBITY Ta MOTJSAAU Ha *KUTTSI. HeBepOanbHi 3acobu
KOMYHIKaIlii BUKOPHUCTOBYIOTBCS JUISI TOrO, MO0 CTBOPUTH TICHXOJIOTTIHUN
MOPTPET TEPCOHaXKA, XapaKTEPU3YIOUW HMOro TICUXOJOTIYHI  OCOOJIMBOCTI,
BUXOBAHICTh, OCBITHIM PIBEHB 1 PO3KPUBAIOYM HOTO BHYTPINIHIA CBIT 1 MOKA3yHOUH
YUTAaYeBl BCl JYMKH 1 TIEPEIKUBAHHS TE€POS.

Takum 4ymHOM, HeBepOaNbHE CIUIKYBaHHS Yy TEKCTI aHMIIHCHKOTO
XYJIO)KHBOTO ~ JTUCKYpPCY, SIK TpaBWJIO, CYIPOBOKYE BepOaibHI CHUTYyaIlli,
YTOUHIOIOUM iX 1 HaJaluu iM OUIbII €MOILIIHO-EKCIPECUBHOIO XapaKTepy.

HeBepOanbHi ~ KOMINOHEHTH  pOOJSITh  KOMYHIKAaTUBHUM  Tpoliec  OUIbII
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MEPEKOHJIMBUM, JOCTOBIPHUM, HAOYHUM 1 BUpPa3HUM. BHBUEHHsS HeBepOalbHUX
3ac0o01B mepeaadl eMOLid MOBOK XYJIOXHBOTO TEKCTY J03BOJISIE€ Kpalle MI3HATH
TBIp, TPYHTOBHIIIE BUBYUTU T€pOiB, @ TAaKOX BU3HAUUTH MOBHI OCOOJMBOCTI
aBTOPCHKOTO CTHJIIO Ta crielu(]iKy HOro 1HAUBITYyalbHO-aBTOPCHKOT MOJIEN1 CBITY.

[lepexnamanbkuii aHaidi3 MOKa3aB, IO HAWOUIbII YaCTOTHUM HPUIHOMOM
nepekyiagy HeBepOaJbHUX OJMHUIL Y AHIJTIOMOBHOMY XYJOKHBOMY TEKCTi €
TpaHchopManiiHul mepekiaa. BUKOpUCTOBY€ETHCS TaKOXK JOCITIBHUMN MEpeKiaa Ta
CKBIBAJICHTHUH MEPEKIIa]] 3 BAKOPUCTAHHIM IMOBHOTO Ta YACTKOBOTO EKBiBAJICHTY.
Yacrimme 3a  iHIII  BUKOPUCTOBYIOTHCA  MEpeKJajanbpki  TpaHchopmarlii
HeWTpaizalii eKCIpeCHBHOCTI, TpaMaTHYHA 3aMiHa, CKOPOUEHHS Ta PO3IIUPECHHS
BuxiiHOi ¢opmu. Halipiamie BHUKOPUCTOBYIOTBCS NPUHAOMHU CHHOHIMIYHOTO
nepeKsaay, CMUCIOBOTO PO3BUTKY (MOTYIISAIIIT).

OCHOBHMMH TPYIHOIIAMHU TIEPEKIaAy € CTHJIICTUYHUNA TIOTSHI[AN JESKUX
HeBepOaJpbHUX OJWHHUIIb, a TaKOX JIHTBOKYJIbTYpHa crenudika JIesKux
CTHJIICTUYHUX 3ac00iB. /{7151 mogonaHHs TaKUX TPYIHOIIIB MepeKiIaaadi BAarOThCs
70 PI3HOMAHITHUX I1HCTPYMEHTIB TMepekiaay, TpaHchopMmalliii Ta TBOPYOTO
OCMHUCJICHHS BHUXIJHOTO TEKCTy. Y JeSKUX BHUIIQJKaX IepeKagadeBl HaBITh
JOBOJUTHCA BIABAaTUCA JO CTBOPEHHA OKa3lOHAJIBHOTO TMepeKiaxy, ToOTOo
CTBOPEHHS TPEIEJCHTHOrO BHCIIOBIIOBAHHS MOBOIO MEpPEKIIaay, OCOOIUBO SIKIIO
MOBa HJIe Mpo Mepeaady aBTOPChKUX HEOJIOTI3MIB Ta OKa310HaIi3MIB.

Y TperbOMy PpO3AUTI JOCTDKCHHS PO3TJISHYTO METOJWYHI acIeKTH
HAaBYaHHS CTYJEHTIB-TIEpEKIaaviB XynoxHpoMy mnepexiany y BH3. fAx mokazas
aHaji3, XyJAOKHIN NepeKia € OJHUM 13 HaWOUIBII CKIQJHUX THIIIB MEPEKIaTy, a
TOMY MOTpeOy€e 0COOTUBO JETATBHOTO BUBUEHHS CTY/JICHTAMM y XOJ1 HaBYaHHS Ta
npodeciitHoi miaroToBKH. Y poboTi Oyma po3pobiieHa cucTeMa BOpPaB IS
HAaBYaHHS CTYJCHTIB TIEPEKIany HeBepOalbHUX OJWHHIIL B AHTJIOMOBHUX
XYJOKHIX TEKCTaX, sika TOKJIWKaHa 3a0e3MeUnTH O3HAMOMJICHHS CTY/ACHTIB 3
CUCTEMOIO  HEBepOaJIbHUX  KOMYHIKATUBHUX  MapKepiB B  aHMJIIHCHKIN
JIHTBOKYJIBTYpP1 Ta CIIOHYKATH 3BEPTATH yBary Ha HUX IpH Hepekiianl. Takox 110

CUCTEMM BKJIIOYEHI BIpaBH, fAKI mepeadadalTh poOOTy mepekiagavya 3
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HEBEpOAIbHUMH OJMHMISIMU Y XYJOXXKHBOMY QHIJIOMOBHOMY TEKCTI Ha
J0MEepeKIIalallbKoMy, MePEeKIaJallbKOMy Ta MICIANEpPEeKIa albKoMy eTanax.
[lepciekTHBOIO MOAANBIIMX JAOCHLIKEHb MOXE CIyryBaTH  aHaJi3
JIHTBOKYJIbTYPHUX AaCHEKTIB MepeKsialy HeBepOadbHUX OJMHMIIL AHTJIOMOBHOIO
XYIOXKHBOT'O  JUCKYPCY YKPAaiHCBKOIO MOBOIO, IO TiMOTETUYHO BUABUTH

BIIMIHHOCT1 MI>K aHTJIOMOBHOIO Ta YKpPaiHOMOBHOIO KapTUHAMH CBITY.
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